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Türkmenistanyň Prezidenti Serdar Berdimuhamedowyň Halkara 
parahatçylyk we ynanyşmak ýylyna, Halkara Bitaraplyk

gününe hem-de Türkmenistanyň hemişelik Bitaraplygynyň
30 ýyllygyna bagyşlanan halkara forumdaky çykyşy

(Aşgabat şäheri, 2025-nji ýylyň 12-nji dekabry)

Hormatly döwlet we 
hökümet Baştutanlary!

Hormatly halkara
guramalaryň ýolbaşçylary!

Hormatly wekiliýetleriň
Baştutanlary we agzalary!

Hanymlar we jenaplar!
Sizi Türkmenistanda parahatçylyk we 

ynanyşmak forumyna, Halkara Bitaraplyk 
gününe hem-de Türkmenistanyň hemişelik 
Bitaraplygynyň halkara derejede ykrar 
edilmeginiň 30 ýyllygyna bagyşlanan baý-
ramçylyk çärelerine gatnaşýandygyňyz üçin 
ýurdumyzyň halkynyň adyndan mähirli 
gutlaýaryn. Bu foruma döwlet we hökümet 
Baştutanlary, iri we abraýly halkara gura-
malaryň ýolbaşçylary, görnükli syýasatçy-
lar, parlament agzalary, diplomatlar, alym- 
lar, jemgyýetçilik işgärleri gatnaşýarlar. 
Myhmanlarymyzy türkmen topragynda gör- 
mek biziň üçin uly hormat we abraýdyr. 
Türkmenistana hoş geldiňiz!

Gadyrly dostlar!
Bu foruma iri, halkara ähmiýetli waka 

hökmünde garalýar. Oňa sebit, yklym we 
ählumumy işler barada oýlanmak, halkara 
syýasatda parahatçylyk, hyzmatdaşlyk, deň-
hukuklylyk, ynanyşmak, adalatlylyk, dialog 
medeniýeti hem-de özara düşünişmek ýag-
daýlarynyň ykrar edilmegi üçin badalga 
nokady hökmünde seredilýär. Türkmenistan 
biziň topragymyzda şu gün dünýä gurluşy-
nyň täze, ynsanperwer we öňdengörüjilikli 
esaslarynyň, ösüşiň hakyky we jogapkärli 
strategiýasynyň döredilýändigine kanuny 
esasda guwanyp biler. Şunuň bilen bagly-

lykda, bütin dünýädäki hyzmatdaşlarymyz 
bilen gatnaşyklarymyzyň gazanylan dereje- 
sine ýokary baha berýändigimizi we ony 
aýawly saklaýandygymyzy aýratyn belle-
mek isleýärin. Şu şanly günlerde biziň 
dostlugymyzyň, özara düşünişmegimiziň, 
döredijilikli maksatlara ýetmäge hyjuwy-
myzyň mundan beýläk-de tassyklanmasyny 
tapjakdygyna ynanýaryn. Halkara parahat-
çylyk we ynanyşmak ýylyna, Halkara 
Bitaraplyk gününe, Türkmenistanyň Bita-
raplygynyň 30 ýyllygyna bagyşlanan hal-
kara forumy açyk diýip yglan edýärin.

Hormatly foruma gatnaşyjylar!
Häzirki halkara forumy geçirmek dünýä 

syýasatynda kadalary, gymmatlyklary we 
ölçegleri ykrar etmek hem-de berkitmek 
boýunça Türkmenistanyň köpýyllyk yzy-
giderli işiniň netijesidir. Biziň pikirimizçe, 
olar halkara gatnaşyklaryň ähli häzirki za-
man ulgamynyň hukuk we dünýägaraýyş 
babatda esasyny düzmelidir. Parahatçylygy 
we ynanyşmagy şeýle esas hökmünde jar 
edip, biziň ýurdumyz ençeme möhüm 
ädimleri ätdi, başlangyçlary öňe sürdi. Olar 
dünýäde düşünmek bilen kabul edildi, hyz- 
matdaşlarymyz tarapyndan goldanyldy.

Türkmenistanyň teklibi boýunça Bir- 
leşen Milletler Guramasynyň Baş Assam-
bleýasynyň 2025-nji ýyly “Halkara para-
hatçylyk we ynanyşmak ýyly” diýip yglan 
etmek baradaky Kararnamasynyň kabul 
edilmegi bilelikdäki işiň netijesi boldy. 
Munuň özi biziň umumy üstünligimizdir. 
Birleşen Milletler Guramasynyň ähli agza 
döwletleriniň syýasy ýolbaşçylarynyň 
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öňdengörüjiliginiň, jogapkärçiliginiň, pä-
him-paýhasynyň netijesidir. Pursatdan peý- 
dalanyp, men bu möhüm çözgüdi goldan-
dyklary hem-de ony kabul etmäge goşan 
goşantlary üçin olara, şeýle hem halkara 
guramalaryň ýolbaşçylaryna we wekillerine 
tüýs  ýürekden  minnetdarlygymy  bildirýärin.

Parahatçylygyň we ynanyşmagyň kon- 
septual kadalarynyň Türkmenistanyň milli 
kanunçylygynda öz beýanyny tapandy-
gyny aýtmalydyrys. Şu ýylyn sentýabryn-
da «Bitarap Türkmenistanyň parahatçylyk 
we ynanyşmak syýasatynyň hukuk esas- 
lary hakynda» Türkmenistanyň Konstitu-
sion kanuny kabul edildi. Bu Kanunda 
Bitaraplyk, deňhukuklylyga, özara hormat-
lamaga, hyzmatdaşlyga, hoşniýetli goň- 
şuçylyga, güýç ulanmazlyga, gapma-gar-
şylyklaryň öňüni almaga, islendik halkara 

meseleleri diňe parahatçylykly, syýasy-
diplomatik serişdeler we usullar arkaly 
çözmäge, beýleki ýurtlaryň içerki işlerine 
gatyşmazlyga, halkara hukugyň umumy 
ykrar edilen kadalaryny ileri tutmaga, adam 
hukuklaryny, azatlyklaryny hormatlamaga, 
ençeme beýleki örän möhüm borçnamalara 
üýtgewsiz eýermek esasy kadalar hökmün-
de berkidilýär. Konstitusion kanunyň ka- 
bul edilmegi halkara gatnaşyklaryň sub-
ýekti hökmünde Türkmenistany mundan 
beýläk-de ösdürmekde tapgyrlaýyn waka 
öwrüldi. Biziň pugta parahatçylygy we 
durnuklylygy gazanmaga hem-de gorap 
saklamaga esaslanan strategik ugrumyzyň 
dogrudygynyň we üýtgewsizdiginiň subut-
namasy boldy.

Hut ýönekeý bolmadyk geosyýasy ýag-
daýlaryň häzirki döwründe parahatçylygyň 
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we ynanyşmagyň aýratyn ähmiýete eýe 
bolýandygyna ynanýaryn. Bu düşünjelere 
barabar baha bermek, olary dünýä syýa-
satynyň jedelsiz kadalary hökmünde ber-
kitmek häzirki zamanyň gurluşy barada 
oýlanmakda netijeli öňegidişlikdir. Howply 
gapma-garşylyk ýagdaýyndan howpsuzly- 
gyň hem-de ösüşiň ählumumy gurluşynyň 
netijeli, hakyky, sazlaşykly esaslaryny ýola 
goýmaga tarap ädimdir. Türkmenistan bu 
netijäni diňe bilelikde, umumy syýasy, dün-
ýägaraýyş, ynsanperwer esasda BMG-niň  
Tertipnamasyna we halkara hukugyň ykrar 
edilen kadalaryna daýanyp, döwletleriň, 
halkara institutlaryň tagallalaryny birleş- 
dirmek arkaly gazanyp bolar diýen gara-
ýyşdan ugur alýar.

Hormatly foruma gatnaşyjylar!
Halkara parahatçylyk we ynanyşmak  

ýyly örän möhüm taryhy ýubileýe — ýurdu- 
myzyň hemişelik Bitaraplygynyň halkara 
derejede ykrar edilmeginiň 30 ýyllygyna ga- 
bat gelýär. BMG-niň Baş Assambleýasynyň 
çözgütlerinde, Türkmenistanyň Konstitusi- 
ýasynda berkidilen syýasy-hukuk ýagdaýy  
bolan hemişelik Bitaraplyk biziň halkara  
giňişlikdäki ähli ädimlerimizi, Türkmenista- 
nyň gazanan üstünliklerini hem-de ägirt 
uly netijelerini kesgitleýär. Bitaraplyk, 
parahatçylyk söýüjilik we açyklyk neti-
jesinde häzirki döwürde Türkmenistan 
onlarça döwlet bilen ikitaraplaýyn, köpta-
raplaýyn düzümleriň çäklerinde esasy 
halkara institutlar bilen ynanyşmagyň hem-
de özara düşünişmegiň, hyzmatdaşlygyň 
görlüp-eşidilmedik derejesine ýetdi.

Bitaraplyk we onuň netijesi bolan “Açyk 
gapylar” daşary ykdysady syýasaty içerki 
ösüş üçin amatly daşarky şertleri üpjün  
edip, Türkmenistana ykdysady, durmuş 
ösüşiniň ýokary depginlerini gazanmaga 
mümkinçilik berýär. Ilatyň durmuşynyň 
derejesini we hilini ýokarlandyrmaga, dep-

ginli söwda, maýa goýum hyzmatdaşlygyny 
alyp barmaga, iri halkara taslamalary ama-
la aşyrmak üçin özüne çekiji, ygtybarly  
we geljegi uly hyzmatdaş bolmaga şert 
döredýär.

Bitaraplyk Türkmenistanyň, şu ýyl 
80 ýyllyk ýubileýi bellenilýän Birleşen 
Milletler Guramasy bilen strategik dialogy- 
nyň esasy şerti hökmünde çykyş edýär. 
Möhüm ählumumy sebit meselelerini çöz- 
mekde, Durnukly ösüş maksatlaryny gazan-
makda, has giň ugurlar boýunça halkara 
hyzmatdaşlyga adalatly we sazlaşykly 
çemeleşmeleri taýýarlamakda BMG-niň 
biziň ýurdumyza jogapkärli hem-de netijeli 
hyzmatdaş hökmünde garaýandygyny aý-
ratyn bellemek isleýärin. Biz Birleşen 
Milletler Guramasy bilen hyzmatdaşlygyň 
ugurlaryny giňelderis, milli, sebit hem-de  
ählumumy maksatnamalary döretmäge 
we amala aşyrmaga ünsi jemlemegi, olara 
ýöriteleşdirilen düzümleri çekmegi ga-
zanarys. Türkmen döwletiniň Bitaraplyk 
hukuk ýagdaýynyň halkara we sebit durnuk- 
lylygyny, howpsuzlygyny üpjün etmäge 
netijeli, döredijilikli täsiri aýdyň görünýär. 
Munuň özi Birleşen Milletler Guramasynda 
türkmen Bitaraplygynyň artýan goldawynda  
öz beýanyny tapýar. 1995-nji, 2015-nji we  
2025-nji ýyllarda Baş Assambleýanyň 
“Türkmenistanyň hemişelik Bitaraplygy” 
atly Kararnamalarynyň biragyzdan kabul 
edilmegi munuň aýdyň ýüze çykmasy 
boldy. Biziň ýurdumyzyň başlangyjy bo-
ýunça birnäçe ýyl mundan ozal BMG-niň 
çäginde Bitaraplygyň dostlary toparynyň 
döredilmegi hem munuň bir mysalydyr. 
Bu mysallar Bitaraplygyň, onuň binýatlyk 
kadalarynyň halkara gatnaşyklaryň tejri-
besinde barha ähmiýetli we möhüm ýag-
daýa öwrülýändigine şaýatlyk edýär.

Şeýle bolansoň, biz Bitaraplygyň üýt- 
gewsiz gurluş däl-de, döwür bilen aýakdaş 
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gidýän hem-de täze üýtgeşmelerdir me- 
ýillere seslenýän janly döredijilik ýagda-
ýydygyny hemişe belleýäris. Şunuň bilen 
baglylykda, Türkmenistan häzirki zamanyň 
halkara syýasatynyň möhüm bölegi hök-
münde öňüni alyş diplomatiýasyny öňe 
sürýär. Häzirki şertlerde onuň aýratyn ze-
rurlykdygyna, gapma-garşylyklaryň öňüni 
almaga, agzalalyklary we çaprazlyklary 
öz wagtynda parahatçylykly gepleşiklere 
ugrukdyrmaga ýardam bermäge ukyply- 
dygyna ynanýarys. Şoňa görä-de, biz 
Bitaraplygy syýasy we iş ýüzündäki plat- 
forma hökmünde peýdalanmagy teklip 
edýäris. Şonuň esasynda häzirki döwürde 
ylalaşygy, düşünişmegi, ýaraşygy gazanma- 
gyň ýollaryny we usullaryny işläp taýýar- 
lamak mümkindir. Bu babatda Bitaraplyk  
bähbitleriň ýakynlaşmagynyň we sazla-
şygynyň, hormat goýmak, deňhukuklylyk 
dialogynyň, pragmatik, özara bähbitli 
hyzmatdaşlygyň nusgasyna, ahyrky neti-
jede, ählumumy geosyýasy deňagram-
lylygy gazanmagyň şertleriniň birine öw- 
rülip biler diýip hasap edýärin. Özara 
bähbitli, dostlukly halkara gatnaşyklary öz 
Bitaraplyk syýasaty netijesinde ösdürýän 
Türkmenistanyň tejribesi Bitaraplygyň uly  
mümkinçilikleriniň bardygyny we ony 
Ýer ýüzüniň dürli künjeklerinde ulanyp 
boljakdygyny görkezýär diýip pikir edýärin.

Parahatçylygy döretmek ulgamynda 
öňüni alyş diplomatiýasynyň syýasy-diplo-
matik serişdelerini we usullaryny giňden 
peýdalanýan Milletler Bileleşiginiň baý tej-
ribesine esaslanyp, şeýle hem Bitaraplygyň 
tejribe häsiýetini ösdürmek, ylmy-barlag, 
bilim işini amala aşyrmak maksady bilen, 
Türkmenistan BMG bilen hyzmatdaşlykda 
Parahatçylyk we bitaraplyk uniwersitetini 
döretmegi teklip edýär. Bu başlangyjyň 

goldaw tapjakdygyna umyt edýäris hem-de 
dostlarymyz we hyzmatdaşlarymyz bilen  
şu meselä jikme-jik seretmäge taýýardygy-
myzy beýan edýäris.

Türkmen Bitaraplygy barada aýtmak 
bilen, onuň ýene-de bir aýratynlygy hakyn-
da aýratyn durup geçmek isleýärin. Biziň 
Bitaraplygymyz Türkmenistanyň hakyky 
özygtyýarlylygynyň we Garaşsyzlygynyň 
kanunalaýyk netijesidir. Özbaşdak, oýlany- 
şykly, yzygiderli Bitarap daşary syýasaty  
alyp baryp, biz, ozaly bilen, öz döwletlili- 
gimiziň berk esaslaryna, taryhy dowamat-
lylygymyza, türkmen halkynyň agzybir-
ligine we goldawyna, ähli halklardyr 
döwletler bilen parahatçylykda, ylalaşyk-
lylykda, hoşniýetli goňşuçylykda ýaşa- 
magy wesýet eden ata-babalarymyzyň köp-
asyrlyk tejribesine daýanýarys.

“Türkmenistanyň Garaşsyzlygy” we  
“Bitaraplygy” diýen düşünjeler biri-biri  
bilen aýrylmaz baglanyşyklydyr, bir bite-
wüdir. Elbetde, biz maksatlarymyzy we 
wezipelerimizi halkara bileleşigiň, bütin 
dünýädäki köp sanly dostlarymyzyň hem-de 
pikirdeşlerimiziň giňden goldaýandygyny, 
olara düşünýändigini aýdyň görýäris we 
muňa ýokary baha berýäris. Bu goldaw 
Türkmenistana geljegine umytly garamaga, 
geljekki bilelikdäki işiniň meýilnamasyny 
ynamly düzmäge kömek edýär. Bizi halk-
laryň arasynda parahatçylygy, ynanyşmagy 
hem-de ylalaşygy gazanmaga, olaryn ösü-
şine, abadançylygyna yzygiderli, işjeň, ne-
tijeli gatnaşmaga ruhlandyrýar.

Gadyrly dostlar, foruma gatnaşýandy- 
gyňyz, Türkmenistan bilen dostlugy, hyz- 
matdaşlygy we özara düşünişmegi pugta-
landyrmaga goşýan goşandyňyz üçin tüýs 
ýürekden çykýan minnetdarlygymy ýene-de 
bir gezek kabul ediň!
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Türkmen halkynyň Milli Lideri, Türkmenistanyň
Halk Maslahatynyň Başlygy Gurbanguly Berdimuhamedowyň 

Halkara parahatçylyk we ynanyşmak ýylyna, Halkara Bitaraplyk 
gününe hem-de Türkmenistanyň hemişelik Bitaraplygynyň 

30 ýyllygyna bagyşlanan halkara forumdaky çykyşy
(Aşgabat şäheri, 2025-nji ýylyň 12-nji dekabry)

Hormatly wekiliýet Baştutanlary 
we wekiliýet agzalary!

Sizi Türkmenistanda tüýs ýürekden 
mübärekleýärin hem-de parahatçylyk we 
ynanyşmak forumyna işjeň gatnaşýandy-
gyňyz üçin çuňňur hoşallygymy beýan ed- 
ýärin. Bu forum dünýäniň köp sanly döw- 
letleriniň, iri halkara guramalaryň ýolbaş-
çylaryny hem-de wekillerini, syýasatçylary, 
diplomatlary, jemgyýetçilik işgärlerini bir 
ýere jemledi. Bu möhüm syýasy çärä gat- 
naşyjylaryň giň wekilçilikli düzümi 
Türkmenistana goýulýan hormatyň hem-de 
ynamyň, ýurdumyzyň halkara syýasatdaky 
oňyn ornunyň, ählumumy parahatçylygyň, 
howpsuzlygyň pugtalandyrylmagyna goş- 
ýan goşandynyň ykrarnamasydyr. Forum-
da garaljak meseleler durnuklylygyň ber-
kidilmegini, dünýä döwletleriniň okgunly 
hem-de durnukly ösüşini üpjün etmegi, 
durmuş, ynsanperwer häsiýetli birnäçe çä-
relere garamagy, häzirki wagtda öňümizde 
durýan ählumumy gün tertibiniň beýleki 
ugurlaryny öz içine alýar.

Hormatly foruma gatnaşyjylar!
2025-nji ýylyň dowamynda, Halkara 

parahatçylyk we ynanyşmak ýylynyň çäk-
lerinde beýleki ýurtlardaky hyzmatdaşlar, 
köpugurly birleşikler hem-de edaralar bilen 
bilelikde Türkmenistan maksada okgunly 
oňyn daşary syýasat işlerini durmuşa ge-
çirdi. Bu işler sebit we halkara formatlarda 
dürli derejelerde alnyp baryldy hem-de 
halkara gatnaşyklaryň oňyn ýagdaýda ne-
tijeli ösdürilmegi üçin şertler döretmek, 

dünýä syýasatynda ynamy gaýtadan dikelt-
mek, hormat goýmak dialogy medeniýeti- 
ni berkarar etmek ýaly umumy maksat bi- 
len birleşdirildi. Häzirki wagtda bu ýörel-
gelerdir  maksatlar  aýratyn  ähmiýete  eýedir.

Dünýä gurluşynyň köp ugurlary bo-
ýunça dürli çemeleşmeleriň emele gelen 
şertlerinde Türkmenistanyň 2025-nji ýyly 
“Halkara parahatçylyk we ynanyşmak ýyly” 
diýip yglan etmek baradaky başlangyjy 
kanunalaýykdyr. Şunuň bilen baglylykda, 
BMG-niň Baş Assambleýasynyň kabul 
eden Kararnamasy häzirki döwrüň möhüm 
wakasy bolmak bilen, BMG-niň agza döw-
letleriniň, tutuş dünýä bileleşiginiň, syýasy 
we diplomatik toparlaryň ýokary bahasyna 
mynasyp boldy. Halkara gatnaşyklar ulga-
mynda çözgütleriň kabul edilmegine da-
hylly adamlaryň aňynda uly ähmiýetli wa-
ka hökmünde orun aldy. Köp sanly ýurtlar 
bu ugurda iň wajyp meseleler ara alnyp 
maslahatlaşylanda, oňyn, özara hormata 
esaslanýan söhbetdeşlik ýagdaýyny emele 
getirmek üçin giň mümkinçilikleriň açyl-
ýandygyna göz ýetirdiler.

Elbetde, biziň başlangyjymyz tötänle- 
ýin däldir. Bu başlangyç Türkmenistanyň 
halkara gatnaşyklaryň parahatçylykly, dur-
nukly amala aşyrylmagynyň, dürli çylşy-
rymly ýagdaýlary diňe syýasy-diplomatik 
ýollar hem-de usullar arkaly çözmek üçin 
oňyn şertleriň kemala gelmegine gönükdi-
rilen parahatçylyk söýüji, Bitarap döw-
let hökmündäki köpýyllyk tagallalarynyň 
kanunalaýyk tapgyryna öwrüldi. Halkara 
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parahatçylyk we ynanyşmak ýyly şeýle 
mümkinçiligi döredýär.

Şoňa görä, onuň ähmiýeti, hakykatdan-
da, ählumumy derejä çykýar. Häzirki wagt-
da dünýä dürli ýagdaýlar bilen baglany-
şykly çylşyrymly döwri başdan geçirýär. 
Şunda ähli jogapkärli, sagdyn, parahatçy-
lyk söýüji güýçleriň jebisleşmegi, olaryň 
agzybirligi hem-de çylşyrymly ýagdaýlara, 

howpsuzlygyň ählumumy arhitekturasy-
nyň bozulmagyna howp salýan wehimlere 
garşy durmaga taýýarlygy ozalkylardan 
has zerurdyr.

Türkmenistan häzirki wagtdaky dünýä 
meselelerine durmuşa ukyply, hakyky ýag- 
daýa görä çemeleşilmegi üçin ýeke-täk 
serişde hökmünde dialog esasynda parahat-
çylyk we ynanyşmak başlangyjyny öňe 
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sürmek bilen, syýasatyň we diplomatiýa- 
nyň, jemgyýetçilik pikiriniň, taryhy tejribä-
niň, toplanan ynsanperwer, medeni mirasyň 
ähli mümkinçiliklerini has işjeň we netijeli 
peýdalanmagyň zerurdygyndan ugur alýar. 
Şunda dünýä bileleşiginiň, jemgyýetçilik-
syýasy gurluşyna, çäk ölçegine, ilat sanyna, 
beýleki ýagdaýlara garamazdan, ähli döw-
letleriň mümkinçiliklerini oňyn derejede ut- 
gaşdyrmaklary syýasy pähim-paýhasy, erk- 
islegi hem-de öz garaýyşlaryna ygrarlylygy 
talap edýär. Häzirki wagtda biz dünýäniň 
geljegi üçin jogapkärdiris. Şeýle jebislik ba- 
rada aýdanymda, ozaly bilen, Birleşen Mil- 
letler Guramasyny göz öňünde tutýaryn. 
Köptaraplaýyn kanunylyga hem-de ygtyýar-
lylyga eýe bolan ýeke-täk halkara gurama 
hökmünde BMG-niň mümkinçiliklerini peý-
dalanmak zerurdyr.

Parahatçylyk we ynanyşmak esasynda 
hyzmatdaşlyk BMG-niň Tertipnamasynda 
berkidilen, ykrar edilen syýasy-hukuk esas- 
larynyň anyk we aýdyň ýörelgeleriň bol-
magyndan, deňhukuklylyk, özara hormat 
goýmak, özygtyýarlylyk, beýleki döwletleriň 
içerki işlerine goşulyşmazlyk taglymlaryn-
dan ugur alýar. Bu ýörelgelere eýermek pa-
rahatçylygy gorap saklamagy, hereketleriň 
anyklygyny üpjün eder, birek-birek bilen 
söhbetdeşlik medeniýetiniň sütünini täzeden 
gurmaga mümkinçilik berer.

Häzirki wagtda parahatçylyk we yna-
nyşmak taglymatyny ilerletmek, adaty dip-
lomatiýadan başga-da, gepleşikleri geçirme- 
giň parlament ýollarynyň peýdalanylmagy-
ny, zenanlar, ýaşlar diplomatiýasynyň neti- 
jeli ulanylmagyny talap edýär. Biziň ýur-
dumyz munuň üçin köp tagalla edýär. Diňe 
soňky ýyllaryň dowamynda Türkmenistan 
öz çäginde bu ugurda iri çäreleri, şol sanda 
wekilçilikli halkara hem-de sebit derejeli 
forumlary geçirdi. Şunda syýasy çözgütleriň 
kabul edilmegine täsir etmegiň goşmaça 

gurallaryna eýe bolan halk diplomatiýasy-
nyň resmi diplomatiýa üçin möhüm goldaw 
bolup biljekdiginden hem-de şeýle bolma-
lydygyndan ugur alýarys.

Hormat goýmaga esaslanýan oňyn döw-
letara gatnaşyklaryň alnyp barylmagynda 
maglumat dialogyna wajyp orun degişlidir. 
Bu ugra biz parahatçylyk we ynanyşmak 
taglymatynyň, Türkmenistanyň birnäçe ýyl 
mundan ozal öňe süren “Dialog — para-
hatçylygyň kepili” ählumumy başlangyjy- 
nyň möhüm düzüm bölegi hökmünde ga- 
raýarys. Köpçülikleýin habar beriş serişde- 
leri diňe döredijilikli maksatlar üçin peýda- 
lanylmalydyr. Munuň üçin kiberjenaýatçy-
lygyň hem-de metbugat giňişliginde göz-
görtele ýalan maglumatlaryň ýaýradylma-
gynyň öňünde berk böwet goýulmalydyr.

Parahatçylyk we ynanyşmak ýörelgele-
rini hyzmatdaşlygy yzygiderli, üznüksiz, gel-
jegi ugur edinýän halkara dialog hökmün-
de kabul edýäris. Ol işleriň giň gerimini öz 
içine almalydyr. Şunuň bilen baglylykda, 
parahatçylyk we ynanyşmak ýörelgesiniň 
howanyň üýtgemegi, arassa agyz suwuna, 
howa, häzirki zaman lukmançylygyna, ilkinji 
bilime elýeterlilik, azyk howpsuzlygynyň 
üpjün edilmegi ýaly wajyp durmuş mese-
lelerini çözmäge gönükdirilmeginiň gerimi- 
ni giňeltmegi möhüm hasaplaýarys.

Gyzyklanma bildirýän döwletlerdäki 
hem-de halkara guramalardaky hyzmatdaşlar 
bilen bilelikde parahatçylyk we ynanyşmak 
ýörelgesiniň howandarlygynda geljegi uly 
täze hyzmatdaşlygyň “Ýol kartasyny” işläp 
taýýarlamagy teklip edýäris. Bu başlangyjyň 
many-mazmunyny hem-de guramaçylyk 
ugurlaryny ara alyp maslahatlaşmaga taý-
ýardyrys.

Hormatly foruma gatnaşyjylar!
Şu gün, 12-nji dekabrda Türkmenistan 

taryhy senäni — döwletimiziň hemişelik 
Bitaraplyk derejesiniň halkara bileleşik 
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tarapyndan ykrar edilmeginiň 30 ýyllygyny 
belleýär. Şu döwürde türkmen Bitaraplygy 
durmuşa ukyplydygyny, milli maksatlara, 
strategik wezipelere hem-de dünýä giňiş-
ligindäki meýillere doly laýyk gelýändigini 
görkezdi. Türkmenistanyň Bitaraplygynyň 
sebit gatnaşyklarynyň, Merkezi Aziýanyň 
döwletleriniň hem-de onuň bilen serhetdeş 
ýurtlaryň we sebitleriň — biziň ozaldan gel-
ýän hyzmatdaşlarymyzyň arasyndaky özara 
bähbitli dost-doganlyk gatnaşyklarynyň ös- 
dürilmegine netijeli, durnuklylaşdyryjy täsiri 
şübhesizdir. Iş tejribesi türkmen Bitaraply-
gynyň binýatlaýyn esaslarynyň BMG-niň 
işiniň ileri tutulýan ugurlaryna, onuň giň 
gerimli maksatnamalarynyň we strategiýa-
larynyň durmuşa geçirilmegine doly laýyk 
gelýändigini subut etdi.

Biziň ýurdumyz Bitaraplygynyň müm- 
kinçiliklerini parahatçylygyň, özara düşüniş-
megiň, hyzmatdaşlygyň berkarar edilmegi-
ne, Durnukly ösüş maksatlarynyň ýerine ýe-
tirilmegine gönükdirmäge hemişe taýýardyr. 
Hemişelik Bitaraplyk Türkmenistanyň hal-
kara giňişlikdäki maksatlaryny, şol sanda 
öňüni alyş diplomatiýasy, işjeň parahatçy-
lyk dörediji, araçyllyk işleri ýaly gurallary 
ulanmak  arkaly  olara  ýetilmegini  kesgitleýär.

Türkmenistan birnäçe başlangyçlary, şol 
sanda BMG-niň araçyllyk palatasyny döret-
mek, bitarap hem-de bileleşiklere goşulma-
ýan döwletlere bu guramanyň parahatçylyk 
dörediji tagallalarynyň çäklerinde “ileri tu-
tulýan hyzmatdaş” derejesini bermek barada-
ky teklipleri öňe sürdi. Şunda biz BMG-niň 
Merkezi Aziýa üçin öňüni alyş diplomatiýa-
sy boýunça sebit merkeziniň geografiýa- 
syny giňeltmek hem-de olaryň ygtyýarlyk-
laryny ýokarlandyrmak zerurlygyndan ugur 
alýarys.

Türkmenistan üçin Bitaraplyk derejesi-
niň diňe bir daşary syýasatyň nusgasy däl-
digini nygtamak isleýärin. Bitaraplyk biziň 

dünýägaraýşymyzyň, döwlet hem halk hök-
münde öz ornumyza, jogapkärçiligimize dü-
şünmegiň, häzirki zaman siwilizasiýasynyň 
ösüşine özboluşly goşandymyzyň binýady-
dyr. Bitaraplyk, parahatçylyk we ynanyşmak 
özara hormat goýmak hem-de düşünişmek 
düşünjeleri kanunçylyk derejesinde berkidi-
lip, Türkmenistanyň daşary syýasatynyň we 
içerki döwlet gurluşynyň düýp mazmunyny 
kesgitleýär. Şoňa görä-de, biziň Bitaraply-
gymyz üýtgewsizdir, daşarky şertlere we 
ýagdaýlara, wagtlaýyn üýtgäp durýan şert-
lere durnuklydyr. Türkmenistan gün tertibi- 
niň ählumumy, sebit we ikitaraplaýyn mese-
lelere ähli çemeleşmelerini, başlangyçlaryny 
hem-de hereketlerini öz hemişelik Bitarap- 
lyk derejesi bilen berk baglanyşdyrýar.

Gadyrly dostlar!
Şu günki forum dünýä ýurtlaryna jo-

gapkärçiligi, öňdengörüjiligi, raýdaşlygy ýo-
karlandyrmaga, parahatçylygyň we ösüşiň 
bähbidine halkara bileleşigiň tagallalaryny 
jebisleşdirmäge anyk hem-de aýdyň çagy-
ryşdyr. Parahatçylyk we ynanyşmak gara-
ýyşlarynyň binýatlaýyn syýasy-filosofik tag- 
lymat hökmünde Milletler Bileleşigi tara-
pyndan goldaw tapjakdygyna, geljegiň hä- 
zirki zaman, berk, bitewi ählumumy arhi-
tekturasyny döretmek üçin netijeli platfor-
ma boljakdygyna ynanýarys. Bize bilelikde 
halkara ýagdaýlary sagdynlaşdyrmak, yna- 
nyşmagy, syýasy dialog medeniýetini dikelt-
mek üçin öňde uly wezipeler garaşýar. Şu 
günki forum bu ugurda möhüm ädimdir.

Hormaty foruma gatnaşyjylar!
Biz Halkara parahatçylyk we ynanyş-

mak ýylyna, Halkara Bitaraplyk gününe, 
Türkmenistanyň Bitaraplygynyň 30 ýylly- 
gyna bagyşlanan halkara forumyň işini ta-
mamlaýarys. Şu günki mejlisiň dowamyn-
da örän möhüm teklipler we konsepsi- 
ýalar, gymmatly başlangyçlardyr pikirler 
beýan edildi. Olaryň mynasyp goldawa, 
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düşünilmäge eýe boljakdygy şübhesizdir. 
Olar syýasy-diplomatik işde, döwletleriň hyz- 
matdaşlygynda, halkara guramalaryň, birle-
şikleriň işlerinde peýdalanylar hem-de iş tej-
ribesine ornaşdyrylar.

Bu forumyň esasy aýratynlygy onuň 
açyklygydyr hem-de maslahata gatnaşyjy- 
laryň häzirki döwrüň möhüm meseleleriniň 
çözgüdini bilelikde gözlemäge taýýarlygy-
dyr, olaryň dürli pikirleri kabul etmäge 
ukyplylygydyr, taraplaryň delillerine we su-
butnamalaryna hormat goýmagy başarýan-
dyklarydyr. Megerem, bu ugurdaky ýeketäk 
ýol hökmünde dialogyň geljegi uly, oýlany-
şykly gural hökmündäki gymmatlygy şun- 
dan ybaratdyr. Onuň esasynda, hakykatdan-
da, uly netijeleri gazanyp, kanuny bähbitle-
rini hasaba almak hem-de deňagramlylyga 
ýetmek üçin şertleri döretmek, hakyky ýag- 
daýlara laýyk gelýän, mümkinçilikleri uly 
çemeleşmeleri işläp taýýarlamak, iň çylşy-
rymly netijeler boýunça ylalaşyga ýetmek 
hem-de oňyn gatnaşyklary ýola goýmak 
mümkindir. Bu babatda forum uzak geljege 
gönükdirilen dogry, durmuşa ukyply geosy-
ýasy we ykdysady ugurlary kesgitledi.

Forumdaky çykyşlaryň many-mazmuny 
hem-de ugurlary geljege gönükdirilendir, 
strategik meýilleşdirmegiň giň ugurlaryny 
açandyr hem-de ileri tutulýan ugurlary, sy-
ýasatda, ykdysadyýetde, durmuş-ynsanper-
wer ulgamynda, durnukly ösüş boýunça bir- 
näçe meselelerde dünýä meýillerine ulgam- 
laýyn seljerme bermegiň mysalyny görke-
zendir. Wekiliýetleriň ýolbaşçylarynyň we 
agzalarynyň çykyşlary, giň ugurlar boýunça 
geçirilen pikir alyşmalar biziň ählimiziň 
esasy, hakyky hem-de dolanuwsyz umumy 
düşünjäniň — dünýäniň ähli halklarynyň 
bähbitlerine laýyk gelýän howpsuzlygyň we 

ösüşiň bitewi, bölünmeýän ulgamyny döret-
megiň zerurlygy bilen birleşendigimizi tu-
tuş aýdyňlygy bilen görkezdi diýip hasap 
edýärin. Şeýle ulgamy gurmak erk-islegiň 
bolmagy, özara ynanyşmak, dünýäniň ykbaly 
üçin ýokary jogapkärçilik ýaly düýpli şert- 
ler bolan ýagdaýynda mümkindir. Bu dü-
şünjeleri ilerletmek, olary dünýä syýasaty-
nyň kesgitleýji şertine öwürmek maksady 
bilen, 2025-nji ýyl “Halkara parahatçylyk 
we ynanyşmak ýyly” diýlip yglan edildi.

Hormatly foruma gatnaşyjylar! 
Gadyrly dostlar!

Forumy jemleýäris. Bu çäre forumyň 
parahatçylyk we ynanyşmak diýen adynda 
beýan edilýän gymmatlyklaryň tarapdarlary-
nyň barha artýandygyny, onuň salgym däl- 
de, anyk düşünjelere öwrülýändigini, dünýä 
ösüşiniň hakyky şerti, netijeli gatnaşyklaryň 
we hyzmatdaşlygyň ahlak sütüni hem-de he- 
reketlendiriji güýji bolup durýandygyny tas-
syklady. Elbetde, bu ýörelgeleri berkarar et- 
mek, adam aňynda we syýasy tejribede ber-
kitmek üçin heniz öňde uly wezipeler garaş- 
ýar. Emma biziň dogry ýol bilen barýandygy-
myz şübhesizdir. Şol sebäpli men Aşgabat 
forumynyň, onuň emele getiren döredijilikli 
başlangyçlarynyň geljekki bilelikdäki işlere 
ýardam etjekdigine, parahatçylygyň we 
adamzadyň ösüşiniň bähbidine anyk netije-
leri berjekdigine ynanýaryn.

Türkmenistanyň Prezidentiniň we türk-
men halkynyň adyndan ähli wekiliýetlere 
foruma gatnaşandyklary, manyly çykyşlary 
hem-de başlangyçlary üçin tüýs ýürekden 
minnetdarlygy beýan edýärin. Sizi Halkara 
Bitaraplyk güni hem-de ýetip gelýän täze — 
2026-njy ýyl bilen tüýs ýürekden gutlaýaryn. 
Hemmäňize berk jan saglyk, täze üstünlik- 
leri arzuw edýärin.
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TÜRKMENISTANYŇ HEMIŞELIK 
BITARAPLYGYNYŇ MILLI

HUKUK ESASLARY

“TÜRKMENISTANYŇ HEMIŞELIK 
BITARAPLYGY HAKYNDA” 

TÜRKMENISTANYŇ
KONSTITUSION KANUNY

12.12.1995 ý. KABUL EDILDI.

“BITARAP TÜRKMENISTAN 
PARAHATÇYLYK WE YNANYŞMAK 
SYÝASATYNYŇ HUKUK ESASLARY 
HAKYNDA” TÜRKMENISTANYŇ

KONSTITUSION KANUNY 
21.03.2025 ý. KABUL EDILDI.

TÜRKMENISTANYŇ 
KONSTITUSIÝASY “TÜRKMENISTAN

DÜNÝÄ BILELEŞIGI TARAPYNDAN 
YKRAR EDILEN WE KANUN 

ESASYNDA BERKIDILEN HEMIŞELIK
BITARAPLYK HUKUK ÝAGDAÝYNA

EÝEDIR”. (2-nji madda)

“TÜRKMENISTANYŇ HEMIŞELIK 
BITARAPLYGY” ATLY 

KARARNAMA
03.06.2015 ý. BMG-NIŇ BAŞ 

ASSAMBLEÝASYNYŇ 69-NJY 
MEJLISINDE KABUL EDILDI.

“TÜRKMENISTANYŇ HEMIŞELIK 
BITARAPLYGY” ATLY 

KARARNAMA
12.12.1995 ý. BMG-NIŇ BAŞ 

ASSAMBLEÝASYNYŇ 50-NJI 
ÝUBILEÝ MEJLISINDE

KABUL EDILDI.

“HALKARA BITARAPLYK GÜNI” 
ATLY KARARNAMA

02.02.2017 ý. BMG-NIŇ BAŞ 
ASSAMBLEÝASYNYŇ 71-NJI 

MEJLISINDE 12-NJI DEKABRY 
HALKARA BITARAPLYK GÜNI 

DIÝIP YGLAN ETMEK HAKYNDA 
KARARNAMA KABUL EDILDI. 

“2025-NJI ÝYL – HALKARA 
PARAHATÇYLYK WE 

YNANYŞMAK ÝYLY” ATLY 
KARARNAMA

21.03.2024 ý. BMG-NIŇ BAŞ 
ASSAMBLEÝASYNYŇ 78-NJI 

SESSIÝASYNYŇ 63-NJI PLENAR 
MEJLISINDE KABUL EDILDI.

“TÜRKMENISTANYŇ HEMIŞELIK 
BITARAPLYGY” ATLY 

KARARNAMA
21.03.2025 ý. BMG-NIŇ BAŞ 

ASSAMBLEÝASYNYŇ 79-NJY 
SESSIÝASYNYŇ 61-NJI PLENAR 

MEJLISINDE KABUL EDILDI.

“HALKARA PARAHATÇYLYGY, 
HOWPSUZLYGY SAKLAMAKDA 

WE PUGTALANDYRMAKDA 
HEM-DE DURNUKLY ÖSÜŞ 

IŞINDE BITARAPLYK 
SYÝASATYNYŇ ORNY” ATLY 

KARARNAMA
07.12.2020 ý. BMG-NIŇ BAŞ 
ASSAMBLEÝASYNYŇ 75-NJI 
MEJLISINDE KABUL EDILDI.

TÜRKMENISTANYŇ HEMIŞELIK 
BITARAPLYGYNYŇ  HALKARA

HUKUK ESASLARY
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“SAÝLAWÇYLARYŇ BITEWI DÖWLET SANAWY
HAKYNDA” TÜRKMENISTANYŇ KANUNY –

SAÝLAW HUKUGYNYŇ DÖWREBAPLYGY

Amangeldi GANDYMOW, 
Türkmenistanda Saýlawlary we sala salşyklary geçirmek

boýunça merkezi toparyň başlygynyň orunbasary

Berkarar döwletiň täze eýýamynyň 
Galkynyşy döwründe milli demokratiýanyň 
esaslary häzirki türkmen jemgyýetinde 
Gahryman Arkadagymyzyň ynsanperwer 
başlangyçlaryny üstünlikli dowam edýän 
hormatly Prezidentimiziň yzygiderli amala 
aşyrýan giň gerimli özgertmeleriniň özenini 
düzýär. Döwlet we jemgyýetçilik durmuşy-
ny mundan beýläk-de demokratiýalaşdyrmak 
ugrundaky tagallalar saýlawlar bilen berk 
baglydyr. Saýlawlar islendik döwlet üçin 
hem örän möhüm ähmiýete eýe bolup, ol 
ýurtda syýasy ulgamyň kämilliginiň görke-
zijisi hasaplanylýar.

Garaşsyzlyk ýyllarynda Türkmenistanyň 
syýasy durmuşy saýlawly demokratiýa bilen 
ösdürildi. hormatly Prezidentimiziň we türk- 
men halkynyň Milli Lideriniň pähim-para- 
satly tagallasy esasynda Bitarap ýurdumyz- 
da saýlawlary guramak işi döwre baplaşdy-
rylýar. Gahryman Arkadagymyzyň “Döwlet 
adam üçindir!” diýen ynsanperwer şygary 
esasynda saýlaw ulgamynyň işini kämil-
leşdirmek we döwrebaplaşdyrmak babatyn- 
da  oňyn  tejribeler  durmuşa  ornaşdyryldy. 

Hormatly Prezidentimiziň tabşyryklary 
esasynda, Türkmenistanda Saýlawlary we 
sala salşyklary geçirmek boýunça merkezi 
topary we Türkmenistanyň Mejlisi bilen bi-
lelikde, Saýlawçylaryň bitewi döwlet sana- 
wyny döretmegiň hem-de ýöretmegiň hal-
kara tejribeleri, kanunçylyklary yzygiderli 
öwrenildi. Bu babatda milli we halkara tej-
ribeler seljerilip, “Saýlawçylaryň bitewi döw- 
let sanawy hakynda” Türkmenistanyň Kanu-
nynyň  taslamasy  işlenilip  taýýarlanyldy.

Halkara tejribelerinde Saýlawçylaryň bi- 
tewi döwlet sanawy diýlen düşünje – Saý-
lawçylaryň döwlet reýestri ýa-da registri 
diýlip hem atlandyrylýar.

2025-nji ýylyň 28-nji iýunynda “Saý-
lawçylaryň bitewi döwlet sanawy hakynda” 
Türkmenistanyň Kanuny kabul edildi. Ka-
nun 2026-njy ýylyň 1-nji ýanwaryndan he-
rekete girizilýär. Bu Kanun VI bapdan we 
34 maddadan ybarat bolup, Türkmenistanyň 
saýlawlarda we sala salşyklarda ses bermäge 
hukugy bolan raýatlarynyň bitewi döwlet 
sanawyny döretmegiň we ýöretmegiň hukuk 
hem-de guramaçylyk esaslaryny kesgitleýär.

Kanunyň 4-nji maddasynda beýan edilen 
Saýlawçylaryň bitewi döwlet sanawyny (Döw-
let sanawy) ýöretmegiň esasy maksatlary: 

– “Saýlawçylaryň bitewi döwlet sanawy 
hakynda” Türkmenistanyň Kanunynda belle-
nilen tertipde saýlawçylar baradaky doly we 
dogry maglumatlary öz içine alýan, ol mag-
lumatlary saklamak, gaýtadan işlemek we 
ondan peýdalanmak bilen, saýlawçylaryň 
döwlet hasabyny üpjün etmekden;

– Türkmenistanyň raýatlarynyň saýlaw 
hukuklarynyň berjaý edilmegini üpjün et-
mekden;

– Saýlawçylaryň bitewi döwlet sanawy-
nyň maglumatlarynyň ygtybarlylygyny we 
goraglylygyny üpjün etmekden ybaratdyr.

Saýlawçylaryň bitewi döwlet sanawy 
Türkmenistanyň Konstitusiýasyna, Türkme-
nistanyň Saýlaw kodeksine laýyklykda, saý-
lawçylaryň döwlet hasabyny üpjün etmek 
üçin döredilen merkezleşdirilen sanly mag-
lumat ulgamydyr.
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Türkmenistanda Saýlawlary we sala sal-
şyklary geçirmek boýunça merkezi topar 
Döwlet sanawyny dolandyryjydyr. Etraplar-
da, etrap hukukly şäherlerde ýerine ýetiriji 
häkimiýetiň ýerli edarasynyň – häkimligiň 
ýanynda döredilýän ýörite topar Döwlet sa-
nawyny ýöredijidir. Bu toparlar saýlawçyla-
ryň Döwlet sanawynyň edaralarydyr.

Döwlet sanawyny ýörediji Döwlet sana-
wynyň maglumat gorunyň her ýarymýyl-
lykda täzelenmegini amala aşyrýar. Döwlet 
sanawynyň maglumat gorunyň täzelenmegi 
Kanunyň 23-nji maddasynyň üçünji – ýedinji 
we on dördünji böleklerinde görkezilen eda-
ralar tarapyndan Döwlet sanawyny ýöredijä 
berilýän maglumatlar esasynda amala aşy-
rylýar.

Kanunyň 23-nji maddasynyň sekizin-
ji – on birinji böleklerinde görkezilen eda-
ralaryň ýolbaşçylary döwürleýin täzelenen 
maglumatlary kesgitlenen möhletde Türk-
menistanda Saýlawlary we sala salşyklary 
geçirmek boýunça merkezi toparyň ýanynda 
döredilýän ýörite topara berýärler. Topar 
maglumatlary seljerip, degişlilikde Döwlet 
sanawyny ýöredijilere berýär.

Saýlawçylaryň Kanunda kesgitlenilen 
şahsy maglumatlarynyň aşakdaky görnüşleri 
Döwlet sanawyna girizilýär we Döwlet sa-
nawynyň  maglumat  gorunda  saklanylýar:

– saýlawçynyň familiýasy, ady, atasynyň 
ady, doglan senesi, doglan ýeri, jynsy, milleti;

– saýlawçynyň saýlaw salgysy;
–  saýlawçynyň  ses  berýän  ýeri  we  şertleri.
Döwlet sanawynyň esasy wezipeleri:
– saýlawçylaryň şahsy maglumatlarynyň 

hasaba alynmagyny guramak we ony ýöret-
mekden;

– Türkmenistanyň Prezidentiniň, Türkme-
nistanyň Mejlisiniň deputatlarynyň, welaýat, 
welaýat hukukly we döwlet ähmiýetli şä- 
her, etrap, etrap hukukly şäher halk masla-
hatlarynyň, Geňeşleriň agzalarynyň saýlaw-

laryny, ählihalk we ýerli sala salşyklary 
geçirmek üçin saýlawçylaryň sanawyny 
düzmekden ybaratdyr.

Kanunyň baplary we maddalary barada 
umumylykda şulary bellemek bolar.

Kanunyň I baby, 1–14-nji maddalary 
Saýlawçylaryň bitewi döwlet sanawynyň 
maksatlaryny we ýörelgelerini, maglumat 
gory boýunça esasy düşünjeleri, wezipeleri 
öz içine alýar. Kanunylyk we adam hukuk-
larynyň ileri tutulmagy, umumylyk, maglu- 
matlaryň dolulygy we bitewiligi, maglumat-
laryň ygtybarlylygy, saýlawçynyň oňa bir 
gezek girizilmegi, hemişelik, aýanlyk, mag-
lumatlaryň täzelenip durulmagy we goragly-
lyk Döwlet sanawyny ýöretmegiň esasy 
maksatlary we ýörelgeleri – diýlip bu bapda 
kesgitlenilýär.

Kanunyň II babynda, 15–16-njy madda-
larynda:

– Türkmenistanda Saýlawlary we sala 
salşyklary geçirmek boýunça merkezi topa- 
ryň – Döwlet sanawyny dolandyryjy edara-
dygy;

– etraplarda, etrap hukukly şäherlerde 
ýerine ýetiriji häkimiýetiň ýerli edaralary 
– häkimlikleriň ýanynda döredilýän ýö- 
rite toparlaryň Döwlet sanawyny ýöredi-
jilerdigi;

– saýlawçylaryň Döwlet sanawyny do-
landyryjynyň − Döwlet sanawyny döretmek 
we ýöretmek işinde “Saýlawçylaryň bitewi 
döwlet sanawy hakynda” Türkmenistanyň 
Kanunynyň talaplarynyň berjaý edilmegini 
üpjün edýän we gözegçilikde saklaýan 
ygtyýarly edaradygy;

– saýlawçylaryň Döwlet sanawyny ýö-
redýän toparlaryň − Döwlet sanawynyň  
maglumat goruna saýlawçy barada ýazgy 
girizmäge, şahsy maglumatlaryna üýtgetme-
leri girizmäge ygtyýarly edaradygy;

– şeýle-de Döwlet sanawyny döretmegiň 
we ýöretmegiň işini guramaçylykly amala 
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aşyrmak üçin, Merkezi saýlaw toparynyň 
ýanynda degişli edaralaryň wekillerinden 
düzülen ýörite toparyň döredilýändigi be- 
ýan edilýär.

Kanunyň III babynda, 17–25-nji mad- 
dalarynda esasan Döwlet sanawyny ýöret-
mek boýunça hereketler, Döwlet sanawy-
nyň şahsy maglumatlaryny döwürleýin 
täzelemegiň tertibi, Döwlet sanawynyň 
maliýeleşdirilmegi baradaky düzgünler 
kesgitlenilýär.

Kanunyň IV baby, 26–30-njy madda- 
lary Döwlet sanawynyň şahsy maglu-
matlaryny peýdalanmagyň maksatlaryny, 
saýlawçylaryň deslapky, anyklanylan we 
gutarnykly sanawlaryny düzmek baradaky 
düzgünleri öz içine alýar. 

Kanunyň V babynda, 31–32-nji mad-
dalarynda “Saýlawçylaryň bitewi döwlet 
sanawy hakynda” Türkmenistanyň Ka-
nunynyň bozulanlygy üçin Döwlet sa- 
nawyny ýöredijiniň çözgütlerine, here-
ketlerine ýa-da hereketsizligine şikaýat 
etmegiň tertibi hem-de Döwlet sanawy- 
nyň edaralarynyň çözgütlerine, hereket-
lerine ýa-da hereketsizligine kazyýete 
şikaýat etmegiň umumy tertibi beýan 
edilýär.

Kanunyň VI babynda, 33–34-nji mad-
dalarynda bolsa Kanunyň bozulandygy 
üçin jogapkärçilik çekmegiň, Kanuny here-
kete girizmegiň düzgünleri kesgitlenilýär.

Esasan hem bu kanunyň kabul edilmegi 
“Türkmenistanda 2019 – 2025-nji ýyllarda 
sanly ykdysadyýeti ösdürmegiň Konsepsi-
ýasyna” hem-de “Türkmenistanda sanly 
ykdysadyýeti ösdürmegiň 2021 – 2025-nji 
ýyllar üçin Döwlet maksatnamasyna” 
laýyklykda, saýlaw ulgamynda maglumat 
tehnologiýalaryny giňden ulanmak arkaly, 
saýlaw işlerine sanly ulgamy döwrebap 
derejede ornaşdyrmak boýunça alnyp 
barylýan işleriň netijeliligini artdyrar.

Türkmenistanda Saýlawlary we sala 
salşyklary geçirmek boýunça merkezi topar 
bilen Birleşen Milletler Guramasynyň Ösüş 
Maksatnamasynyň Türkmenistandaky wekil- 
hanasynyň arasynda hyzmatdaşlyk etmek ba-
rada gol çekilen “Türkmenistanda Saýlaw- 
lary we sala salşyklary geçirmek boýunça 
merkezi toparyň mümkinçiliklerini artdyr-
maga ýardam etmek” atly 2024–2025-nji ýyl- 
lar üçin Taslama resminamasynyň meýilna-
masynda göz öňünde tutulan çäreleriň çäk-
lerinde, Türkmenistanyň merkezi saýlaw to-
parynyň wekiliýeti 2025-nji ýylyň 12–17-nji 
noýabry aralygynda (Ermenistan Respub-
likasynyň) Ýerewan şäherinde saparda bo- 
lup, şol ýurtda saýlawçylaryň bitewi 
döwlet sanawyny ýöretmek we onuň ki- 
berhowpsuzlygyny üpjün etmek, saýlaw-
çynyň şahsyýetini anyklamak hem-de saý- 
law işlerini dolandyrmagyň awtomatlaşdy-
rylan gurallaryny ulanmak boýunça top-
lanan tejribeleri öwrendiler.

Ýurdumyzda saýlawçylaryň sanawyny 
düzmek işleri Türkmenistanyň Saýlaw 
kodeksiniň degişli maddalary we “Saýlaw-
çylaryň bitewi döwlet sanawy hakynda” 
Türkmenistanyň kanuny hem-de degişli 
Tertipnamalar bilen düzgünleşdirilýär.

Milli saýlaw kanunçylygynyň kämil-
leşdirilmegi, halkara hukuk kadalary 
bilen sazlaşyklylygy bilen birlikde amala 
aşyrylýan toplumlaýyn çäreler, hormatly 
Prezidentimiziň türkmen döwletiniň, milli 
jemgyýetiň syýasy-hukuk esaslaryny kä- 
milleşdirip, milli demokratiýany çuňlaşdyr-
mak, raýat jemgyýetini ösdürmek, halky-
myzyň syýasy işjeňligini artdyrmak ug- 
rundaky we saýlaw ulgamynyň işiniň ös-
dürilmegine, bu ugurda dünýä tejribesiniň 
giňeldilmegine ýardam berjek çäreleri iş-
läp düzmek baradaky başlangyçlarynyň 
ulgamlaýyn durmuşa geçirilýändiginiň aý-
dyň güwäsidir.
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Halkara parahatçylyk we ynanyşmak 
ýylynda Türkmen halkynyň Milli Lideri, 
Gahryman Arkadagymyzyň, şeýle hem 
Türkmenistanyň Hormatly Prezidenti – 
Arkadagly Gahryman Serdarymyzyň alyp 
barýan daşary syýasy başlangyçlarynyň 
we irginsiz aladalarynyň netijesinde tä-
ze eýýamyň altyn sahypalary ýazylýar. 
Türkmenistanyň Hemişelik bitaraplygynyň 
otuz ýyllygynyň Birleşen Milletler gura- 
masynyň döredilmeginiň segsen ýyllygy 
bilen goşalanyp gelmegi bu şanly ýyly-
myzyň ähmiýetini öňkiden-de has beýgel-
dip, ynsanperwer ýörelgeleri durmuşa ge-
çirmeklige giň ýol açýar.

Türkmenistan BMG-niň Baş Assam-
bleýasynyň rezolýusiýasy bilen üç gezek 
biragyzdan makullanan Hemişelik Bitarap-
lygynyň gymmatlyklaryna esaslanyp, 30 
ýyldan bäri ählumumy parahatçylygy we 
durnukly ösüşi üpjün etmek boýunça täsirli 
işleri yzygiderli durmuşa geçirip gelýär. 

Biziň ýurdumyzyň Hemişelik Bitarap-
lygynyň esasynda parahatçyk, hoşniýetli-
lik, dostluk we doganlyk gymmatlyklary 
ýatýar. Olar taryhyň köklerine siňip gidýän 
düýpli arabaglanyşyklara eýedir. Türkmen 
Bitaraplygy diňe bir öz ýurdumyzda ýa-da 
bütin sebitde däl-de, eýsem, bütin dünýäde 
parahat durmuşy berkitmeklige ýol açýan 
doktrina bolup hyzmat edýär. Türkmenistan 
Hemişelik Bitaraplygyň netijesinde para- 
hatçylygyň, ynanyşmaklygyň we ynsanper-
werligiň ýurdy hökmünde tanalýar.

Biziň Hemişelik Bitaraplyk syýasatymy-
zyň ynsanperwer ugurlaryny özünde jem-

YNSANPERWER ÝÖRELGELERIŇ
DURMUŞA GEÇIRILIŞI

Maral AÇILOWA,
Türkmenistanyň Gyzyl Ýarymaý

Milli jemgyýetiniň başlygy

leýän gymmatlyklar tebigy betbagtlyklarda 
ejir çeken ynsanlaryň şahsyýetine hormat 
goýmak we goldaw bermek, olaryň durmu-
şyny we saglygyny goramak boýunça dün- 
ýäniň ýüzden-de gowrak ýurdunda here-
ket edýän Halkara Gyzyl Haç we Gyzyl 
Ýarymaý hereketleriniň esasyny düzýän 
ýörelgeler bilen meňzeşdir. Türkmenistanyň 
Gyzyl Ýarymaý Milli jemgyýeti (TGÝMJ) 
ýurdumyzda bolup geçýän durmuş-ykdy-
sady özgertmelere, has takygy ösüp gelýän 
ýaş nesillerimizi ata-babalarymyzyň: hoş- 
niýetlilik, rehim etmek, duýgudaşlyk etmek 
ýaly asylly ýörelgeleriniň esasynda terbi-
ýelemekligi, ilatyň saglygyny goramaklygy, 
raýatlaryň durmuş goraglylygyny üpjün 
etmek boýunça alnyp barylýan işlere özü-
niň önjeýli goşandyny goşýar.

Ynsanýetçilik, ýüz görmezlik, meýle- 
tinlik, garaşsyzlyk we jebislik biziň jemgy-
ýetimiziň esasyny düzýan ýörelgelerdir. 
Halkara ynsanperwer gymmatlyklaryna la-
ýyk gelýän bu ýörelgeler, halklaryň arasyn-
da parahatçylyga, dostluga, hyzmatdaşlyga, 
özara düşünişmekde hemaýat etmeklige, 
ynsanyň durmuşyny we saglygyny gora-
maklyga, onuň mertebesine hormat goý-
maklyga, dawa-jenjellerde haýsydyr-bir ta- 
rapa gyzyklanma bildirmekden ýüz dön-
dermeklige, garaşsyzlygy saklamaklyga, 
hemmeler üçin açyk bolmaklyga we ýo- 
kary jogapkärçilige gönükdirilendir. 

TGÝMJ yurdumyzyň degişli ministr-
likleri we pudaklaýyn edaralary bilen hyz- 
matdaşlyk etmeklige uly ähmiýet berýär. 
Munuň üçin edaranyň tassyklanan meýil-
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namasyna laýyklykda iş maslahatlary, tre-
ningler, we beýleki çäreler geçirilýär, bu 
bolsa işgärleriň biliminiň we tejribeleriniň 
baýlaşmagyna oňaýly näsirini ýetirýär. Muňa 
“2024–2026-njy ýyllar üçin Türkmenistan-
da halkara ynsanperwer hukugyny durmuşa 
geçirmek boýunça çäreleriň meýilnamasy” 
aýdyň mysal bolup biler.

BMG-niň degişli düzüm gurluşlary bi- 
len halkara hyzmatdaşlygy ösdürilýär. Hal-
kara guramalary bilen hyzmatdaşlyk etmek- 
lik TGÝMJ-iň işgärleriniň we meýletinçi-
leriniň bilimlerini, başarnyklaryny hem-de 
endiklerini ýokarlandyrmaklyga ýardam 
edýär.

TGÝMJ şu ýylyň 4-nji awgustyndan 
8-nji awgusty aralygynda Awazada geçiri-
len BMG-niň deňze çykalgasy bolmadyk 
ösüp barýan ýurtlar boýunça Üçünji kon-
ferensiýasynyň çäginde guralan Raýat jem- 
gyýetiniň forumyna işjeň gatnaşdy. Forum 
tejribe alyşmak hem-de ynsanperwer hyz- 
matdaşlygyny berkitmekligiň we ösdürmek- 
ligiň hem-de döwlet edaralarynyň halkara 
guramalary, şeýle hem raýat jemgyýetçi-
liginiň wekilleri bilen özara gatnaşyklary-
nyň wajyp meselelerini ara alyp maslahat-
laşmak üçin möhüm meýdança öwrüldi. 
Raýat jemgyýetçiliginiň forumy, dürli 
ýurtlaryň wekillerine saglygy goraýyş, ýa- 
şaýyş üpjünçiligi we adatdan daşary ýag- 
daýlara taýýarlyk boýunça amala aşyry- 
lýan başlangyçlar barada tejribe we pikir 
alyşmak üçin mümkinçilik berdi.

Şu ýylyň dowamynda TGÝMJ-iň ke- 
selleriň öňüni almaklyga, jemgyýetiň sag-
lygyny goramaklyga we ilkinji kömegiň 
berlişine, adatdan daşary ýagdaýlara we 
tebigy betbagtçylyklara taýýarlygyň görlü-
şine, ýaşlary rehimdarlyk we ynsanperwer-
lik ruhunda terbiýelemeklige gönükdirilen 
maksatnamalary tutuş ýurt boýunça ýokary 
derejede geçirildi.

TGÝMJ-iň alyp barýan işleri, dünýä- 
niň iň iri ynsanperwer birleşigi bolan – 
Halkara Gyzyl Haç we Gyzyl Ýarymaý 
hereketleriniň esasyny düzýän ýörelgele- 
re esaslanýar. Halkara hereketiniň bir bö-
legi hökmünde Türkmenistanyň Gyzyl Ýa-
rymaý jemgyýeti Halkara Gyzyl Haç we 
Gyzyl Ýarymaý Jemgyýetleriniň Halkara 
Federasiýasynyň Baş Assambleýasynyň 
rezolýusiýalarynda berkidilen we häzirki 
zaman dünýäsiniň möhüm meseleleriniň 
çözülmegine goşant goşýan işleriň ileri tu- 
tulýan ugurlaryny işjeň ösdürýär. Bu me-
seleler howanyň üýtgemegi, bütindünýä gö- 
çegçiligi (global migrasiýa), howa we 
ekologik çökgünligiň ynsanperwer netije-
leri, ynsanperwer maglumatlaryň goralma-
gy we beýlekiler bilen baglanyşyklydyr. 
Baş Assambleýada kabul edilen kararlar 
TGÝMJ-iň strategik meýilnamalarynda we 
ynsanperwerlik işlerinde öz beýanyny 
tapýar.

Türkmenistanyň Gyzyl Ýarymaý jem-
gyýeti ynsanperwerlik maksatnamalaryny 
durmuşa geçirmekde özüniň yhlasly gol-
dawçylary bolan – meýletinçilere, aýratyn 
ähmiýet berýär. Meýletin toruň ösüşi, 
2021–2025-nji ýyllar üçin TGÝMJ-iň 
Baş maksatnamasynda (strategiýasynda), 
şeýle hem TGÝMJ-iň Ýaşlar syýasatynda 
beýan edilýär. TGÝMJ-iň ileri tutulýan 
maksatlarynyň biri-de – meýletinçilik me- 
deniýetini ýaýratmakdan, ýaşlary Jemgy-
ýetiň geçirýän çärelerine çekmekden we 
olaryň işjeň gatnaşmaklygyny gazanmak-
dan ybarat.

Häzirki döwürde ýaşlaryň dogumly- 
lygy we başarjaňlygy jemgyýetçilik ösü- 
şiniň, şol sanda wolontýorçylyk (meýle-
tinçilik) hereketiniň esasy hereketlendiriji 
güýji hasaplanýar. Ýaş wolontýorlaryň 
(meýletinçileriň) TGÝMJ-iň esasy güýç-
kuwwatyny düzýändigini belläp geçmegi-
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miz gerek. Milli jemgyýetiň düzüm gur-
luşynda ýurdumyzyň dürli künjeklerinden 
bolan ýüzlerçe ýaş meýletinçiler işjeň 
zähmet çekýärler. Olar ýaş çagalara we 
ýaşuly nesliň wekillerine kömek etmeklige, 
okuw maslahatlaryny we ýörite çäreleri 
guramaklyga hem-de geçirmeklige işjeň 
gatnaşýarlar.

TGÝMJ Aşgabatdaky we ähli welaýat- 
lardaky şahamçalarynda ýaşlary ynsanper-
werlik işlerine gatnaşmaga çekmek bo-
ýunça çäreleri yzygiderli amala aşyrýar. 
TGÝMJ-iň meýletinçileri, döwlet başlan-
gyçlary bolan, has takygy, köçe-ýol here-
ketiniň howpsuzlygy, sagdyn durmuş ýörel-
gesini wagyz etmek, ilatyň arassaçylyk 
medeniýetini ýokarlandyrmak we adatdan 
daşary ýagdaýlara hem-de tebigy betbagt-
çylyklara garşy göreş çäreleri bilen bilelikde 
aň-bilim aksiýalaryna gatnaşygyny giňeltdi.

Meýletinçiler we ýaşlar syýasatyny ýö-
redýän ýolbaşçylar işleriň dürli usullaryny 
ulanyp, çagalar baglarynda, mekdeplerde 
we liseýlerde: ösdüriji oýunlar, tematik 
okuwlar, çagalara arassaçylyk endiklerini 
we lukman gelmezden öň berilýän ilkinji 
kömegiň düzgünlerini, adatdan daşary ýag- 
daýlarda we tebigy betbagtçylyklarda ýa-
şaýyşy hem-de saglygy goramaklygyň düz- 
günlerini öwretmek; sport çäreleri, ýaryşlar, 
wiktorinalar, ertirlikler we teatr çykyşlary 
ýaly işjeň aň-bilim işlerini geçirip durýarlar. 
TGÝMJ-iň meýletinçileri asylly işlerinde 
täsirli netijeleri gazanmak üçin ýaşlar jem- 
gyýetiniň ýaşytdaşlarynyň biri-birine öwre- 
dip we goldaw berip biljekdigi baradaky 
pikire esaslanyp, “deň-duş deň-duşa öw-
redýär” diýen çemeleşmeden peýdalanýar-
lar. Mundan başga-da, biziň ýaşlarymyz 
ýalňyz ýaşaýan garrylara, maýyplara we 
durmuşyň wagtlaýyn kyn ýagdaýlarynda 
galan adamlara kömek edip, haýyr-sahawat 
çärelerini geçirýärler.

Meýletinçileriň ynsanper işlerine goş- 
ýan saldamly goşantlaryny gözöňünde 
tutup, TGÝMJ olary sylaglap, mundan 
beýläk-de gatnaşmaklaryna höwes döredip, 
dürli usullar bilen goldaýar. Mysal üçin, 
TGÝMJ-iň maksatnamalarynda öwrediji 
- dynç alyş lagerleri bar, bu ýerde ýaşlara 
gyzykly dynç alyş we Hereketiň esasy 
mowzuklary boýunça okuwlar geçilýär. 
Meýletinçilerimiziň tejribe alyşmak mak-
sady bilen şeýle hem, Gyzyl Haç we Gyzyl 
Ýarymaý Hereketiniň halkara forumlaryna 
gatnaşmak üçin ýurduň beýleki künjekleri-
ne syýahat etmäge mümkinçilikleri bar. Biz 
iň işjeň meýletin kömekçilerimize okuwa 
ýa-da işe girmek üçin zerur bolan häsiýet- 
nama we hödürnama berýäris.

Aşgabatda GDA-ýurtlarynyň Gyzyl 
Haç we Gyzyl Ýarymaý Milli jemgyýet-
leriniň ýolbaşçylarynyň duşuşygy geçirildi. 
Duşuşyk “Halkara parahatçylyk we yna-
nyşmak ýyly - gumanizm we bitaraplyk” 
şygary astynda geçdi we häzirki zaman 
ynsanperwerlik meselelerine jogaplaryň tä- 
sirliligini ýokarlandyrmak üçin sebit hyz- 
matdaşlygyny berkitmeklik maksat edinildi. 
Duşuşygyň mowzuklaryndan biri GDA 
ýurtlarynyň milli jemgyýetlerinde meýle-
tinçilik hereketiniň mümkinçiliklerini güýç-
lendirmeklige bagyşlanypdyr. Duşuşyk diý- 
seň täsirli bolup, gatnaşyjylar öňdebaryjy 
tejribelerini alyşdylar, gelnen netijeler bol-
sa, Aşgabat duşuşygynyň Jemleýji resmina-
masynda görkezildi.

2025-nji ýylyň 12-14-nji oktýabry 
aralygynda Monako şalygynda Ýewropa-
nyň hem-de Merkezi Aziýanyň Gyzyl 
Haç we Gyzyl Ýarymaý Milli Jemgy- 
ýetleriniň ýolbaşçylarynyň duşuşygy ge-
çirildi. TGÝMJ esasy ynsanperwerlik me- 
seleleriniň - migrasiýa, saglygy goraýyş, 
howanyň üýtgemegi we milli jemgy-
ýetleriň durnuklylygyny güýçlendirmek 
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boýunça geçirilen ara alnyp mas-
lahatlaşmalaryna işjeň gatnaşdy. Şonuň 
ýaly-da, duşuşyk Gyzyl Haç we Gyzyl 
Ýarymaý Hereketiniň Esasy ýörelgele- 
riniň 60 ýyllygyna hem-de adatdan da- 
şary ýagdaýlary wagtynda duýmak we 
oňa bolan taýýarlygy ýokarlandyrmak-
lygyň, ynsanperwerlik diplomatiýasy-
nyň, strategik aragatnaşygyň hem-de 
durnukly maliýeleşdirmekligiň mesele- 
lerine bagyşlandy. Alnan bilimler we täze 
hünärmençilik gatnaşyklary TGÝMJ-iň 
maksatnamalaryny berkitmeklige we 
halkara hyzmatdaşlygyny ösdürmekde 
ýardam eder.

2025-nji ýylyň 3-5-nji noýabry ara-
lygynda Gresiýanyň Afiny şäherinde 
TGÝMJ-iň wekilçilikli topary Gyzyl Hajyň 
we Gyzyl Ýarymaýyň Ýewropa torunyň 

AIW/AIDS, inçekesel, gepatit we psi-
hoaktiw (neşe) serişdelerini ulanmaklyga 
(ERNA) baglylyk meseleleri boýunça her 
ýylda geçirilýän duşuşygyna gatnaşdy. 
TGÝMJ-iň wekilleri onlaýn maslahatlara 
we 2026–2035-nji ýyllar üçin ERNA stra-
tegiýasynyň taslamasynyň taýýarlanma-
gyna gatnaşdylar. Ara alyp maslahatlaşma-
gyň esasy ugurlary öňüni alyş çäreleri, 
ýokanç keselleri ir ýüze çykarmak, ejiz 
toparlara goldaw bermek we hünärmenler 
üçin mümkinçilikleri ösdürmek ýaly ugur- 
lary öz içine aldy. Aýratyn üns ýaşlary 
jemgyýetçilik saglygy goraýyşyň maksat- 
namalaryna çekmeklige berildi. TGÝMJ 
ERNA-nyň ýaş hünärmenleri we meýle-
tinçileri öz geçirýän çärelerine işjeň 
gatnaşdyrmak baradaky başlangyçlaryny 
goldady.
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BITARAPLYK – PARAHATÇYLYGYŇ 
WE YNANYŞMAGYŇ ÝOLY

Serdar MYRADOW,
“Esger” gazetiniň baş redaktory

Ata Watanymyz Garaşsyz Türkmenistan 
bu gün dünýäde hemişelik Bitarap döwlet 
hökmünde giňden tanalýar. Ýurdumyzyň 
hemişelik Bitaraplyk hukugyna eýe bolma- 
gyna şu Halkara parahatçylyk we ynanyş- 
mak ýylynda 30 ýyl dolýar. Elbetde, 30 
ýyl taryh üçin uly möhlet däl. Hemişelik 
Bitarap Türkmenistan döwletimizde 30 
ýylyň dowamynda asyrlara barabar işler 
edildi. Adamzat bähbitli şeýle belent 
işleriň netijesinde ýurdumyzyň halkara 
abraýy yzygiderli ösýär. Hormatly 
Prezidentimiz Serdar Berdimuhamedowyň 
Birleşen Milletler Guramasynyň Baş 
Assambleýasynyň 80-nji sessiýasynyň 
ýokary derejeli plenar mejlisinde eden 
çykyşynda: “Türkmenistan şu gezekki ses-
siýanyň dowamynda “Halkara parahatçy-
lygy, howpsuzlygy we durnukly ösüş pro-
sesini üpjün etmek hem-de pugtalandyrmak 
işinde bitaraplyk syýasatynyň orny we 
ähmiýeti” atly Kararnamanyň taslamasyna 
seretmegi teklip eder” diýip, adamzadyň 
öňünde duran meseleleri çözmekde Bita-
raplygyň, şol sanda türkmen Bitaraplygy-
nyň paýhas esaslarynyň ähmiýetiniň wa-
jypdygyny belledi. 

Türkmen Bitaraplygyny dünýä bilele- 
şiginiň gymmatlygy hasaplaýan Milli 
Liderimiziň hem-de hormatly Prezidenti-
miziň paýhasly, öňdengörüjilikli syýasaty, 
dünýä ähmiýetli başlangyçlary netijesinde, 
Bitaraplyk umumadamzat gymmatlygy bo- 
lup durýar. Hemişelik Bitarap Türkmenis-
tanyň alyp barýan içeri we daşary syýasa-
tynyň mazmunyndaky ynsanperwerlik, 

hoşniýetli goňşuçylyk, birek-biregiň bäh- 
bitlerine we saýlan ýoluna hormat goýmak 
ruhy halkara, döwletara, sebitleýin hyzmat-
daşlyk gatnaşyklarynda biziň ýurdumyza 
bolan ynamy has artdyryp, ornuny barha 
pugtalandyrýar.

Hormatly Prezidentimiz halkara gatna-
şyklarynda Bitaraplyk ýörelgesinden ugur 
almak bilen, dünýä jemgyýetçiligine ýur-
dumyzyň hyzmatdaşlyga açykdygyny yzy-
giderli nygtaýar. Döwlet Baştutanymyz 
BMG-niň Baş Assambleýasynyň münbe-
rinden umumadamzat bähbitli başlangyç-
lary, parahatçylyk söýüjilikli teklipleri öňe 
sürýär. Munuň özi, türkmen Bitaraplyk 
taglymatynyň halkara jemgyýetçiligi tarap-
yndan ykrar edilmegini üpjün edýär. Häzirki 
wagtda Garaşsyz Türkmenistan döwletimiz 
hemişelik Bitaraplyk syýasaty bilen dünýä 
bileleşiginde ygtybarly hyzmatdaş hök-
münde doly ykrar edildi.

1995-nji ýylyň 12-nji dekabrynda 
BMG-niň Baş Assambleýasy tarapyndan 
Kararnamanyň kabul edilmegi bilen 
Türkmenistanyň hemişelik Bitaraplyk hu-
kuk ýagdaýyna eýe bolmagy ýurdumyzyň 
taryhyndaky şanly wakalaryň biri boldy. 

2015-nji ýylyň 3-nji iýunynda BMG-niň 
Baş Assambleýasynyň 69-njy mejlisinde 
193 döwletiň goldamagynda “Türkmenis-
tanyň hemişelik Bitaraplygy” atly Karar-
namanyň ikinji gezek biragyzdan kabul 
edilmegi Türkmenistanyň hemişelik Bita-
raplygynyň ähmiýetiniň artýandygyndan 
gelip çykýar. Bu waka sebitde we dünýä-
de parahatçylygyň hem howpsuzlygyň 
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berkidilmeginde Türkmenistanyň Bitarap-
lyk syýasatynyň ähmiýetiniň uludygyny, 
halkymyzyň parahatçylyk söýüjilik ýörelge-
leriniň dünýä bileleşigi tarapyndan doly 
goldanylýandygyny şöhlelendirýär. Şeýle 
hem, ol türkmen halkynyň asyrlaryň do-
wamynda dünýä ýol salan ynsanperwerlik 
ýörelgeleriniň doganlyk halklarynyň her 
biriniň durmuşyna mynasyp yz goýup 
bilendigini görkezýär. 

2017-nji ýylyň 2-nji fewralynda 
BMG-niň Baş Assambleýasynyň kabul 
eden Kararnamasy türkmen Bitaraplygy-
nyň umumadamzat ähmiýetlidigini dünýä 
ýaýan hoş habar boldy. BMG-niň Baş 
Assambleýasynyň Halkara Bitaraplyk güni” 
baradaky Kararnamasy Garaşsyz, hemişelik 
Bitarap Türkmenistan döwletimiziň alyp 
barýan syýasatynyň dünýä halklary tara-
pyndan giňden goldanylýandygyny ýene 
bir gezek aýan etdi. Şeýlelikde dünýä bile- 
leşigi bilen birlikde her ýylyň 12-nji 
dekabry Halkara Bitaraplyk güni hökmün- 
de baýram edilýär. Bu baýram döwletimiziň 
halkara diplomatiýasynda ýeten üstünlik-
leriniň beýany bolup, taryhyň sahypalaryna 
ýazyldy. 

2025-nji ýylyň 21-nji martynda 
BMG-niň Baş Assambleýasynyň 79-njy 
sessiýasynyň 61-nji plenar mejlisinde 
“Türkmenistanyň hemişelik Bitaraplygy” 
atly Kararnama üçünji gezek biragyzdan 
kabul edildi. Hemişelik Bitaraplygymyzyň 
şanly 30 ýyllygynyň giňden bellenilýän 
Halkara parahatçylyk we ynanyşmak ýy-
lynda şeýle resminamanyň kabul edilme-
giniň özboluşly syýasy-jemgyýetçilik we 
taryhy ähmiýeti bar.

Hormatly Prezidentimiziň tagallasy, 
Türkmenistanyň başlangyjy bilen üçünji 
gezek kabul edilen bu Kararnama döw-
letimiziň Bitaraplyk syýasatynyň halkara 
giňişliginde uly goldaw tapýandygyna, 

Watanymyzyň abraý-mertebesiniň barha 
ýokarlanýandygyna, bütin dünýäde parahat-
çylygy we ynanyşmagy üpjün etmek ug-
rundaky tagallalarynyň giňden goldanyl-
ýandygyna aýdyň şaýatlyk edýär.

Asyrlar boýy parahatçylygyň, durnukly 
ösüşiň tarapdary bolup gelen ýurdumyz bu 
gün hemişelik Bitaraplyk hukuk ýagdaýy-
nyň mümkinçiliklerinden peýdalanyp, is- 
lendik meseläni gepleşikler arkaly çözmek, 
parahatçylyk we ynanyşmak arkaly ählu-
mumy howpsuzlygyň we durnukly ösüşiň 
üpjün edilmegini gazanmak ugrunda uly 
işleri durmuşa geçirýär. 

Hemişelik Bitaraplyga eýe bolanymyz 
bäri geçen 30 ýylyň dowamynda energetika, 
ulag, ekologiýa, sport ýaly wajyp meseleler 
boýunça BMG-niň Baş Assambleýasynyň 
ýörite Kararnamalaryň Türkmenistanyň baş- 
langyjy boýunça kabul edilendigi aýratyn 
bellärlikdir. Hut şunuň özi hem hemişelik 
Bitarap döwletimiziň öňe sürýän her bir 
başlangyjynyň bütindünýä ähmiýetli wajyp 
meseleleri nazarlaýandygyna, halkara jem- 
gyýetçiliginde uly goldawa eýe bolýandy-
gyna şaýatlyk edýär. Döwletimiziň halkara 
abraýyny äleme ýaýýan hemişelik Bitarap-
lyk derejesi bu gün her bir raýatymyzyň 
kalbyndaky  beýik buýsanjyň binýadydyr. 

Garaşsyz, hemişelik Bitarap Türkmenis-
tan döwletimiziň BMG-a agza döwletleriň, 
sebitde we dünýäde parahatçylygy hem-de 
howpsuzlygy üpjün etmek babatda tagalla-
laryň birleşdirilmeginiň çäklerinde, hormatly 
Prezidentimiziň öňe sürýän Bitaraplyk dip-
lomatiýasynyň esaslaryna, onuň halkara 
giňişligindäki daşary syýasy üstünlikleriniň 
we netijeli hyzmatdaşlygyň ileri tutulýan 
ugurlarynyň oňyn tejribesine daýanylýar. 
Ýurdumyzyň parahatsöýüjilikli, hoşniýetli 
Bitaraplyk syýasatyna hem-de dünýäde 
Durnukly Ösüş Maksatlaryny amal etmegiň 
we öňe gitmegiň hatyrasyna milli hem-de 
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ählumumy bähbitlere laýyk gelýän oňyn 
hyzmatdaşlyga ygrarlylydygyny aýdyň su-
but edýär. Şu nukdaýnazardan, hormatly 
Prezidentimiziň öňe sürýän umumadamzat 
bähbitlerini nazarlaýan köpugurly döwlet 
syýasaty diňe bir ýurdumyzda däl, eýsem, 
sebitde, bütin dünýäde howpsuzlygy, asu-
dalygy, hoşniýetli halkara hyzmatdaşlygy-
ny saklamaklygyň möhüm syýasy guraly 
hökmünde dünýä jemgyýetçiliginiň ählisi-
niň ünsüni özüne çekýär. Halkara giňişligin-
de möhüm syýasy, halkara-hukuk mesele-
leri çözülende, syýasy-diplomatik çeşmeler 
işlenilip taýýarlanylanda we olary durmuşa 
geçirmekde ygtybarly binýat hökmünde, 
biziň ýurdumyzyň hoşniýetli halkara hyz-
matdaşlarynyň hatyrasyna gönükdirilen oňyn 
Bitaraplyk ýörelgesi binýatlaýyk hukuk 
taglymaty bolup, özara düşünişmegiň we 
ynanyşmagyň milli nusgasy hökmünde 
bütin dünýäde giňden ýaýbaňlandyrylýar.

Türkmenistanyň daşary syýasat diplo- 
matiýasynyň içinden eriş-argaç bolup geç- 
ýän Bitaraplyk taglymaty we onuň parahat-
söýüjilikli güýji BMG bilen ysnyşykly hyz-
matdaşlygyň baý tejribesi bolup, sebitde we 
dünýäde parahatçylygy, howpsuzlygy ber-
kitmek işine ýardam edýär we bu ugurda 
netijeli gepleşikleri geçirmegiň işjeň syýa- 
sy guraly hökmünde giň gerime eýe bol-
ýar. Bitarap Türkmenistan döwletimiziň 
parahatsöýüjilikli döwlet syýasatynyň bin-
ýatlaýyn esasy howpsuzlygyň bitewiligi we 
onuň bölünmezligi baradaky halkara-hu-
kuk ähmiýetine eýe bolan syýasy çeşmeler 
hem-de geosyýasy giňişlikde parahatçylygy 
üpjün etmäge gönükdirilen işjeň syýasy 
taglymat bilen düşündirilýär.

Şeýlelikde, innowasion tehnologiýala-
ryň ösen asyry bolan häzirki döwrümizde 
milli ahlak ýörelgelerimiz döwrebaplyk 

bilen utgaşýar. Türkmenistanyň Konstitusi-
ýasynyň 27-nji maddasyna laýyklykda: 
“Adamyň we raýatyň hukuklarynyň we 
azatlyklarynyň gös-göni hereketi bardyr. 
Olar kanunlaryň manysyny, mazmunyny we 
ulanylmagyny, kanun çykaryjy we ýerine 
ýetiriji häkimiýetleriň, ýerli öz-özüňi dolan- 
dyryşyň işini kesgitleýär we adyl kazyýet-
lik bilen üpjün edilýär”. Şeýlede, Esasy 
Kanunymyzyň 30-njy maddasyna laýyk-
lykda: “Hukuklaryň we azatlyklaryň amala 
aşyrylmagy beýleki adamlaryň hukuklary-
ny we azatlyklaryny, şeýle hem ahlak kada-
laryny, kanunyň talaplaryny, jemgyýetçilik 
tertibini bozmaly däldir, milli howpsuzlyga 
zyýan ýetirmeli däldir”.

Halk häkimiýetiniň asyrlaryň jüm-
müşinden gözbaş alyp gaýdýan demokratik 
däpleri döwlet gurluşynyň sazlaşygyny 
kesgitlemek bilen, ýurdumyzyň durnukly 
ösüşine milli özboluşlylyk çaýýar. Halky-
myzyň müňýyllyklaryň dowamynda top- 
lan baý tejribesini beýan edýän ynsan-
perwer ýörelgeleri, parahatsöýüjilik dip-
lomatiýasy, özara ynanyşmagyň hem-de 
düşünişmegiň esasynda kemala gelen 
köpasyrlyk milli tejribesi häzirki zaman 
jemgyýetiniň pugtalandyryjy düzümi bo- 
lup hyzmat edýär. Bu asylly däplerde 
türkmen döwletliliginiň gözbaşynda dur-
ýan çuňňur ynsanperwerlik, döwletiň we 
raýatlaryň jebisligi, agzybirligi, dost-
doganlyk gatnaşyklaryny eýerýän milli 
diplomatiýasy özüniň aýdyň beýanyny 
tapýar. 

Umuman, halkara hukugynyň talapla-
ryna berk eýerýän ýurdumyzyň Bitaraplyk 
diplomatiýasy we türkmen Bitaraplygy – bu 
parahatçylygyň we howpsuzlygyň, durnuk-
ly ösüşiň hem-de dostlukly hyzmatdaşly-
gyň aýdyň ýoludyr. 
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AWAZA SYÝASY JARNAMASY:
BITARAP TÜRKMENISTANYŇ HALKARA 

GATNAŞYKLARYNDAKY OŇYN TEJRIBESI

Perhat ÇARYÝEW,
Türkmenistanyň Daşary işler ministrliginiň 

Halkara gatnaşyklary institutynyň uly mugallymy

Hormatly Prezidentimiz ählumumy bi- 
tewiligiň öňdengörüjilikli syýasatyna eýer-
mek bilen, ulag-üstaşyr ulgamyny döretmek 
boýunça halkara başlangyçlary işjeň öňe 
sürýär. Bu ulgam dünýäniň ähli ýurtlarynyň 
sazlaşykly ösmegine ýardam etmek bilen 
Türkmenistan onuň amala aşyrylmagyna 
uly ähmiýet berýär.

2025-nji ýylyň 24-nji fewralynda 
Türkmenistanyň Prezidenti  
Serdar Berdimuhamedow Birleşen Milletler 
Guramasynyň Baş sekretarynyň orunbasary 
hanym Rabab Fatima bilen duşuşdy. 
Duşuşykda taraplar şu ýylyň awgust aýyn-
da “Awaza” Milli syýahatçylyk zolagynda 
BMG-niň Deňze çykalgasy bolmadyk ösüp 
barýan döwletler boýunça halkara masla- 
haty gecirildi. 2025-nji ýylyň 28-nji few-
ralynda Türkmenistanyň Daşary işler mi-
nistrliginde Deňze çykalgasy bolmadyk  
ösüp barýan döwletler boýunça üçünji mas- 
lahaty (LLDC-3) boýunça BMG-niň Il-
kinji baha beriş missiýasynyň netijelerine 
bagyşlanan brifing geçirildi.

2025-nji ýylyň 10-njy aprelinde Türk-
menistanyň Daşary işler ministrliginde 
LLDC-3 maslahatyna taýýarlyk görmek 
boýunça BMG-niň Ikinji baha beriş 
missiýasynyň netijelerine bagyşlanan no-
batdaky brifing geçirildi. Ýokary derejede 
geçirilen duşuşyklaryň netijesinde 2025-nji 
ýylyň 11-nji aprelinde ABŞ-nyň Nýu-Ýork 
şäherinde BMG-niň Baş Assambleýasynyň 
79-njy sessiýasynyň 63-nji plenar mejli-
sinde «BMG-niň deňze çykalgasy bol-

madyk ösüp barýan döwletler boýunça 
üçünji maslahatyny geçirmegiň tertibine 
goşmaça maglumat» atly Kararnama kabul 
edildi. Bu Kararnamanyň awtordaşy bolup 
57 döwlet çykyş etdi. Resminama laýyk-
lykda, Deňze çykalgasy bolmadyk ösüp 
barýan döwletler üçin Hereketleriň on 
ýyllyk maksatnamasy (2024 - 2034-nji ýyl- 
lar) «Awaza» maksatnamasy diýlip atlan-
dyrylar. Şeýle-de bu maslahaty döwlet we 
hökümet Baştutanlarynyň derejesinde 
“Hyzmatdaşlyk gatnaşyklaryny goldamak 
arkaly ösüşe ýardam bermek” atly mowzuk 
boýunça geçirmek barada karara gelindi. 
Bu waka Türkmenistanyň öňe sürýän 
başlangyçlarynyň dünýä derejesinde ykrar 
edilýändiginiň we olara halkara giňişligin-
de uly ähmiýet berilýändiginiň nobatdaky 
subutnamasyna öwrüldi.

2025-nji ýylyň 5-8-nji awgusty araly- 
gynda “Awaza” milli syýahatçylyk zola- 
gynda BMG-niň Deňze çykalgasy bolma-
dyk ösüp barýan döwletler boýunça üçünji 
maslahaty ýokary derejede geçirildi. Hal- 
kara foruma 104 döwletden, halkara gura- 
malaryň 46-syndan wekiliýetler gatnaşdylar. 
Maslahatyň çäklerinde plenar mejlisleriň 
6-sy, ýokary derejedäki “tegelek stol” du-
şuşyklarynyň 5-si, forumlaryň 7-si, ugurdaş 
çäreleriň 40-a golaýy geçirildi. Maslahatyň  
netijeleri boýunça Awaza syýasy Jarnamasy 
we 2024 — 2034-nji ýyllar üçin Hereketle-
riň Awaza maksatnamasy kabul edildi.

2025-nji ýylyň 23-nji sentýabrynda 
hormatly Prezidentimiz Birleşen Milletler 
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Guramasynyň Baş Assambleýasynyň 80-nji 
sessiýasynyň plenar mejlisine gatnaşyp, 
2026 — 2035-nji ýyllar üçin “BMG-niň 
Durnukly ulag boýunça on ýyllygyny” yg-
lan etmek başlangyjyny öňe sürdi. Munuň 
özi ulag geçelgelerini ösdürmek, olaryň 
durnuklylygyny ýokarlandyrmak we ähli 
ýurtlar, şol sanda deňze çykalgasy bolma-
dyk döwletler üçin olaryň elýeterliligini 
üpjün etmek boýunça halkara bileleşigiň 
tagallalaryny birleşdirmäge mümkinçilik 
berer.

2025-nji ýylyň 14-nji oktýabrynda 
Nýu-Ýork şäherinde BMG-niň Baş Assam-
bleýasynyň 80-nji sessiýasynyň 18-nji 
plenar mejlisiniň dowamynda “Awaza sy- 
ýasy Jarnamasy” atly Kararnama kabul 
edildi. Resminamada deňze çykalgasy bol- 
madyk döwletleriň ykdysady kuwwatyny 
berkitmekde we olaryň dünýä ykdysadyýe-
tine goşulyşmagynda halkara raýdaşlygyň 
ähmiýeti nygtalýar. Şeýle hem durnukly 
ulag ulgamynyň, sanly we energetika infra-
strukturasynyň, söwdanyň we ekologiýanyň 
ösdürilmeginiň  möhüm  ähmiýeti  bellenilýär.

Häzirki zaman şertlerinde durnukly 
ösüşi üpjün etmekde guryýer we suw ýol- 
larynyň utgaşykly ulanylmagy uly ähmi-
ýete eýe bolup durýan. Bu aýratyn hem 
deňze çykalgasy bolmadyk we kiçi adalar-
da ýerleşýän ösüp barýan döwletlere de-
gişlidir. Şunuň bilen bagly meseleleri çöz- 
mekde halkara hyzmatdaşlygyny alyp bar- 
mak üçin BMG-niň 2001-nji ýylda Baş 
Assambleýasynyň ýörite Kararnamasy bilen 
döredilen UN-OHRLLS ýöriteleşdirilen 
edarasy hereket edýär. Bu halkara gura- 
masy az derejede ösen ýurtlary, deňze çy- 
kalgasy bolmadyk ösüp barýan ýurtlary 
we kiçi ada döwletleri goldamak boýunça 
işleri alyp barýar. Mälim bolşy ýaly, dün-
ýäde az derejede ösen ýurtlaryň 44-si, 
deňze çykalgasy bolmadyk ösüp barýan 

döwletleriň 32-si, şeýle hem kiçi ada 
döwletleriň 39-sy bar.

Bilşimiz ýaly, döwletleriň we sebitle-
riň arasyndaky hyzmatdaşlygyň ähmiýetini 
ylmy taýdan öwrenmeklik, şeýle-de döw- 
letleriň açyk deňizlere çykmagyny ösdür-
mek maksady bilen Mongoliýada Deňze 
çykalgasy bolmadyk ýurtlar boýunça Hal- 
kara ylmy barlag merkezi (ITT for LLDCs) 
hereket edýär. 2010-njy ýylyň 24-nji 
sentýabrynda Nýu-Ýork şäherinde Deňze 
çykalgasy bolmadyk ösüp barýan ýurtlar 
üçin Halkara seljerme merkezini döretmek 
hakynda köptaraplaýyn Ylalaşyga gol çe- 
kildi. 2024-nji ýylyň oktýabr aýynda 
Mongoliýanyň Prezidenti Türkmenistana 
döwlet saparyny amala aşyrdy. Saparyň 
çäklerinde Türkmenistan bilen Mongoli-
ýanyň arasynda döwletara gatnaşyklar we 
hyzmatdaşlyk hakynda Bilelikdäki Beýan-
nama gol çekildi. Şonda taraplar Birleşen 
Milletler Guramasynyň Aşgabatdaky Mer-
kezi Aziýa üçin öňüni alyş diplomatiýasy 
boýunça sebit merkezi we Ulan-Bator şä- 
herindäki Deňze çykalgasy bolmadyk ýurt- 
lar üçin halkara ylmy-barlag merkezi bilen 
halkara düzümleriň işiniň gerimini giňelt-
megiň möhümdigini bellediler. 2024-nji 
ýylyň 30-njy noýabrynda “Deňze çykalgasy 
bolmadyk ösüp barýan ýurtlar üçin Hal-
kara seljerme merkezini döretmek hakyn-
da köptaraplaýyn Ylalaşyga goşulmak 
hakynda”, şeýle hem “Deňze çykalgasy 
bolmadyk döwletleriň üstaşyr söwdasy 
hakynda Konwensiýa goşulmak hakynda” 
Türkmenistanyň Kanunlary kabul edildi. 
Bu Konwensiýada deňze çykalgasy bolma- 
dyk döwletlere özara ylalaşyk esasynda 
deňiz portundan peýdalanmaga we deňizde 
hereket etmäge mümkinçilik berilmelidi-
gini belleýär. Konwensiýa erkin üstaşyr 
geçmek, gümrük salgytlary we gaýry ýy-
gymlar, ulaglar, resminamalar, ýükleri wagt- 
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laýyn saklamaga we geçirmäge amatly şert-
leri we erkin zolaklary, şol sanda gümrük 
ýeňilliklerini döretmek bilen bagly kada- 
lary özünde jemleýär. Şeýle hem bu res-
minamada deňze çykalgasy bolmadyk döw-
letleriň üstaşyr söwdasyna mümkinçilik 
döretmekde halkara we milli hukuk kada-
lary esasynda howpsuzlygy we saglyk äti-
ýaçlygyny üpjün etmek, daşky gurşawy 
goramak ýaly maksatlar bilen degişli çäre-
leriň geçirilip bilinýändigi görkezilýär. 
Türkmenistanyň bu Konwensiýa goşulma-
gy deňze çykalgasy bolmadyk döwletler 
bilen üstaşyr söwda boýunça halkara 
hukuk kadalaryna laýyklykda, sazlaşykly 
hyzmatdaşlyk etmekde mümkinçiliklerini 
artdyrýar. 

Bu halkara maslahatyň işiniň ösüşiniň 
taryhy 2003-nji ýylyň awgust aýynda  
Gazagystanyň Almaty şäherinde deňze 
çykalgasy bolmadyk ýurtlar boýunça  
BMG-niň Birinji halkara maslahaty geçi-
rilendigini görkezýär. Halkara maslahatyň 
çäklerinde 2003 — 2013-nji ýyllar üçin 
Almaty Hereketleriň Maksatnamasy kabul 
edildi. Onuň esasy maksady deňze çykal- 
gasy bolmadyk ýurtlaryň açyk deňizlere 
çykmak üçin ulag-üstaşyr mümkinçilikle-
rinden peýdalanyp, ulag infrastrukturasyny 
ösdürmek we söwdany ýeňilleşdirmek bo-
ýunça anyk çäreleri we teklipleri öz içine 
alýar.

2014-nji ýylyň noýabr aýynda Awstri-
ýanyň Wena şäherinde Deňze çykalgasy 
bolmadyk ösüp barýan döwletler boýunça 
BMG-niň Ikinji maslahaty geçirildi. Mas-
lahata gatnaşyjylar Almaty Hereketleriň 
Maksatnamasynyň ýerine ýetirilişiniň on 
ýyllygynyň netijelerini jemlediler we 
2014 — 2024-nji ýyllar üçin Wena Here-
ketleriň Maksatnamasyny kabul etdiler. Bu 
maksatnama deňze çykalgasy bolmadyk 
ösüp barýan ýurtlaryň ýüzbe-ýüz bol-

ýan kynçylyklaryny çözmek üçin global 
borçlary tassyklamak, halkara goldawyny 
bermek hem-de çäreleri amala aşyrmak 
boýunça hereketleri  öz içine alýar. 

2016-njy ýylyň oktýabr aýynda Boli-
wiýa döwletiniň Santa-Krus şäherinde 
Deňze çykalgasy bolmadyk ösüp barýan 
ýurtlaryň Durnukly ulag ulgamy boýunça 
ulag ministrleriniň derejesindäki halkara 
maslahaty geçirildi. Maslahatyň esasy we-
zipeleri ulag-üstaşyr ulgamyny ösdürmek 
boýunça ýetilen sepgitlerde bar bolan müm- 
kinçilikleri, şeýle hem 2014 — 2024-nji 
ýyllar üçin deňze çykalgasy bolmadyk 
ösüp barýan ýurtlar üçin hereketleriň Wena 
Maksatnamasy bilen 2030-njy ýyla çenli 
döwür üçin Durnukly ösüş babatda gün 
tertibiniň arasynda ulag ulgamyndaky ara-
baglanyşygy ara alyp maslahatlaşmakdan 
ybarat boldy. 

2022-nji ýylyň awgust aýynda Türk-
menistanda “Awaza” milli syýahatçylyk 
zolagynda Deňze çykalgasy bolmadyk ösüp 
barýan ýurtlaryň ulag ministrleriniň dere-
jesindäki halkara maslahat geçirildi. 
Hormatly Prezidentimiz iberen wideo 
ýüzlenmesinde deňze çykalgasy bolmadyk 
ösüp barýan döwletleriň ulag ulgamyna 
degişli halkara başlangyçlary öňe sürdi. 
Hususan-da, döwlet Baştutanymyz Birleşen 
Milletler Guramasynda ulag ulgamynda deň- 
ze çykalgasy bolmadyk ýurtlaryň bähbit-
lerini goramaga gönükdirilen we BMG-niň 
degişli düzümleri bilen yzygiderli iş alyp 
barjak ýörite iş toparyny döretmek bara-
daky meselä seretmegi, şeýle hem Baş 
Assambleýanyň “Deňze çykalgasy bol-
madyk ösüp barýan ýurtlaryň ählumumy 
ulag hyzmatdaşlygyny ösdürmekde we 
pugtalandyrmakda ornuny ýokarlandyrmak 
hakyndaky” Rezolýusiýasyny işläp taýýar-
lamaga girişmegi teklip etdi.

Ýeri gelende bellesek, 2022-nji ýylyň 
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29-njy iýunynda Aşgabatda geçirilen al-
tynjy Hazar sammitinde Türkmenistanyň 
Prezidenti Serdar Berdimuhamedow Gün-
dogar — Günbatar hem-de Demirgazyk — 
Günorta ugurlary boýunça Ýewraziýada 
üstaşyr ulag akymlarynyň baglanyşdyryjy 
merkezi hökmünde Hazar deňziniň müm-
kinçiliklerini belläp geçdi. Şu nukdaý-
nazardan, Hazar geçelgesi Aziýanyň we 
Ýewropanyň bazarlarynyň arasynda iň 
gysga we bäsdeşlige ukyply söwda ýoly 
bilen baglanyşykly mümkinçilikleri uludyr. 
Demir ýol ýa-da awtoulag ulgamy bilen 
deňeşdirilende deňiz ýoly arkaly ýük daşa- 
magyň arzandygyna garamazdan, Hazar-
ýaka geçelgesiniň üstünden geçýän demir 
ýol arkaly Ýewropadan Hytaýa we yzyna 
harytlary daşamagyň deňiz ulgamy bilen de-
ňeşdirilende has çalt amala aşyrylýandygy 
bellenilip geçildi. Mysal üçin, Blumberg 
agentliginiň maglumatlaryna görä, konteý-
nerli gäminiň Hytaýdan Ýewropa ýetmegi 
üçin 40 gün gerek bolsa, onuň Merkezi 
Aziýa-Hazar deňzi-Günorta Kawkaz ugry 
boýunça geçmegi üçin 15 güne golaý wagt 
gerek bolýar. Häzirki wagtda şol müm-
kinçilikleri Aziýa-Ýuwaş umman sebitinden 

Merkezi Aziýa we Kawkazyň üsti bilen 
Ýewropa çykýan “Hytaý — Gyrgyzystan — 
Özbegistan — Türkmenistan — Azerbaýjan 
— Gruziýa — Türkiýe — Ýewropa”, Orta 
Gündogary Ýewropa bilen baglanyşdyrýan 
“Owganystan — Türkmenistan — Azerbaý-
jan — Gruziýa — Türkiýe” halkara mul-
timodal ulag-üstaşyr geçelgeleri ýük akym-
laryny ep-esli tizleşdirmäge we haryt 
öndürijilerden sarp ediş bazaryna çenli 
wagt aralygyny gysgaltmaga mümkinçilik 
berýär.

Türkmenistan iki yklymyň amatly çat-
rygynda ýerleşýän döwlet bolup, ýurtda ula- 
gyň ähli görnüşlerini ösdürmegiň uly müm-
kinçiliklerinden peýdalanýar. Umuman aýdy-
landa, deňiz üsti gatnawlary amala aşyrmak-
da hem-de söwda-ykdysady gatnaşyklaryny 
giňeltmekde ýurdumyzyň deňiz derwezesiniň 
mümkinçilikleri örän uludyr.

Hormatly Prezidentimiziň yzygiderli 
tagallalary netijesinde ýurdumyzyň ulag 
ulgamynda halkara hyzmatdaşlygynyň iş-
jeňleşdirilmegi ulag-aragatnaşyk ulgamy 
ýaly möhüm ugurda geljekde ýokary sep-
gitlere ýetiljek ykdysady ösüşleriň ygty-
barly kepilidir.



28

TÜRKMENISTANYŇ ÝAŞAÝYŞ JAÝ
KANUNÇYLYGYNYŇ ÖSÜŞI

Suraý ORAZOWA, 
Türkmenistanyň Döwlet, hukuk we

demokratiýa institutynyň ylmy işgäri

Ykdysadyýetiň durnukly ösüşi, milli gir- 
dejiniň artyşy, maliýe we durmuş durnukly-
lygy türkmenistanlylaryň abadan durmuşy-
ny häsiýetlendirýän ähli möhüm görkeziji- 
leri gowulandyrmagyň çeşmeleri bolup dur- 
ýar. Ýurdumyzyň ilatynyň ähli durmuş we 
demografik toparlarynyň ýaşaýşynyň hili-
niň ýokary standartlaryny üpjün etmek, 
olaryň şäherlerde, şeýle hem obalarda ýa-
şamagynyň amatly abadan we howpsuz 
şertlerini döretmek alnyp barylýan durmuş 
syýasatynda ileri tutulýan ugur bolup 
durýar.

Şäherleri we obalary özgertmegiň döw-
let maksatnamalary işlenip taýýarlanylanda 
we durmuşa geçirilende oýlanyşykly çeme-
leşmeler, öňdebaryjy inženerçilik-tehniki 
çözgütler, ilata esasy durmuş hyzmatlary- 
nyň, energiýa çeşmeleriniň, ulag hyzmatla-
rynyň giňden elýeterli bolmagy möhüm öl-
çegler hökmünde çykyş edýär. Şu babatda 
ýaşaýyş jaýlarynyň giň gerimli gurluşygy, 
olaryň häzirki zaman binagärlik we gözel-
lik keşbi, ilatly nokatlaryň ekologik taýdan 
amatlylygy we seýsmik howpsuzlygy, jema- 
gat-durmuş hyzmatlarynyň berilmegi ýurduň 
raýatlarynyň ýaşaýyş-durmuşy üçin amatly 
şertleriň döredilmeginde möhüm delillerdir. 
Oba ýaşaýjylarynyň ýaşaýyş-durmuş şertle- 
riniň gowulandyrylýandygyny olar üçin 
amatly, abadan ýaşaýyş gurşawynyň döre-
dilendiginde, olaryň ýaşaýşynyň şäher ýa- 
şaýşyna ýakynlaşandygynda, durmuş hyz-
matlaryna elýeterliligiň we ekologiýa howp-
suzlygynyň üpjün edilendiginde görmek 
bolýar.

Mälim bolşy ýaly, ýaşaýyş jaý üpjünçi-
ligi adamlaryň durmuş zerurlyklarynyň ara-
synda öňdäki orunlary eýeleýär. Ýaşaýyş jaý 
şertleri şahsyýetiň kemala gelmegine, sag-
lygyň goraglylygyna, zähmet we döredijilik 
çygyrlarynda mümkinçiliklerini durmuşa ge- 
çirmäge, maşgalanyň döremegine we bag-
tyýar ýaşamagyna uly täsir edýär.

Raýatlaryň abadanlaşdyrylan ýaşaýyş 
jaýyny almagyna ýa-da edinmegine we öz- 
başdak ýaşaýyş jaýyny gurmagyna döw- 
let goldawynyň berilmegi durmuş syýasa- 
tynyň ileri tutulýan ugurlarynyň derejesine 
çykaryldy. Garaşsyzlyk, hemişelik Bitarap-
lyk ýoly bilen öňe barýan ýurdumyzyň 
bazar ykdysadyýeti şertlerinde ýaşaýyş jaý 
kanunçylygy halkara hukugynyň umumy 
ykrar edilen kadalaryna kybap kämilleşdi-
rildi, ony durmuşa ornaşdyrmagyň tejribe-
si we guramaçylygy döwrebaplaşdyryldy. 
Türkmenistanyň ýaşaýyş jaý kanunçylygy 
Türkmenistanyň Konstitusiýasyna esaslan-
ýar we 2013-nji ýylyň 2-nji martynda 
kabul edilen Türkmenistanyň Ýaşaýyş jaý 
kodeksinden hem-de oňa laýyklykda kabul 
edilýän Türkmenistanyň beýleki kadalaş-
dyryjy hukuk namalaryndan ybaratdyr.

Türkmenistanyň Konstitusiýasynyň 51-nji 
maddasyna laýyklykda, her bir raýatyň ýa-
şaýyş jaýyna we abadanlaşdyrylan ýaşaýyş 
jaýyny almakda ýa-da edinmekde we öz-
başdak ýaşaýyş jaýyny gurmakda döwletiň 
goldawyna hukugy bardyr [1]. Raýatlaryň 
ýaşaýyş jaýyna bolan konstitusion hukugy-
ny amala aşyrmaga we ýaşaýyş jaý baza-
ryny emele getirmäge hem-de ösdürmäge 
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gönükdirilen ykdysady gatnaşyklaryň hu-
kuk esaslaryny Türkmenistanyň Raýat ko-
deksi, Türkmenistanyň Ýaşaýyş jaý kodeksi 
düzýär. 

Türkmenistanyň Raýat kodeksi raýat-
hukuk gatnaşyklarynyň ähli ugurlary bilen 
birlikde, ýaşaýyş jaýyna eýeçilik hukugy-
nyň kadalaryny kesgitleýär, ýaşaýyş jaý 
eýeleriniň özara gatnaşyklaryny düzgün-
leşdirýär [2]. 

Türkmenistanyň Ýaşaýyş jaý kodeksi 
(mundan beýläk-TÝJK) milli ykdysadyýe-
tiň erkin bazar gatnaşyklaryna çykmagynyň 
nazara alynmagy bilen işlenilip taýýarla-
nyldy hem-de berk durmuş taýdan goragly- 
lyga esaslanýan ykdysady guraly emele 
getirip, onuň üstünlikli işlemegine gönük-
dirilendir [3]. 

TÝJK raýatlara ýaşaýyş jaýlaryny hu-
susylaşdyrmak üçin giň mümkinçilikleri 
berýär. Şeýle hem onuň kadalary ýaşaýyş 
jaý gatnaşyklarynyň döremegi, amala aşy-
rylmagy, üýtgemegi we bes edilmegi; ýa-
şaýyş jaý gaznasynyň hasaba alynmagy; 
ýaşaýyş jaýlaryny ulanmagyň, saklamagyň 
we abatlamagyň üpjün edilmegi; raýatlaryň 
ýaşaýyş jaý hukuklarynyň berjaý edilişine 
we ýaşaýyş jaýlarynyň maksatly peýdalan-
ylyşyna gözegçilik edilmegi boýunça gat-
naşyklary düzgünleşdirýär.

TÝJK-niň 15-nji maddasynda ýaşaýyş 
jaý gaznasynyň görnüşleriniň anyk kesgit-
lenmegi bellärliklidir. Kanunçylyk nama-
nyň düzgünlerine laýyklykda hususy jaý 
gaznasynyň desgalarynyň eýeçiligi diňe bir 
fiziki şahslara däl-de, eýsem döwlete de- 
gişli bolmadyk ýuridik şahslara hem de-
gişli bolup biler. Şeýle hem maksatlaýyn 
ulanylmagyna baglylykda, durmuş maksat-
ly peýdalanylýan, ýöriteleşdirilen, özbaş-
dak, täjirçilik maksadyna ulanylýan ýaşa- 
ýyş jaý gaznalary tapawutlandyrylýar. Mun- 
dan başga-da, fiziki ýa-da ýuridik şahsyň 

hususy ýaşaýyş jaýynyň sanynyň we öl-
çegleriniň çäklendirilmeýändigi kesgitle-
nendir (23-nji madda).

Şonuň bilen birlikde, ýaşaýyş jaýlary-
nyň görnüşleri, niýetlenilişi, ýaşaýyş jaýy- 
ny ýaşalmaýan jaýa we ýaşalmaýan jaýy 
ýaşaýyş jaýyna geçirmegiň, gaýtadan enjam-
laşdyrmagyň ýa-da onuň meýilleşdirilişini 
üýtgetmegiň tertibi bilen bagly düzgünler 
kesgitlenendir. 

Türkmenistanyň Ýaşaýyş jaý Kodek-
sinde ýaşaýyş jaýyna hususy eýeçilik hu- 
kugynyň ýüze çykmagynyň esaslary ber-
kidildi. Olar jaýy (jaýyň bir bölegini) gur-
mak; satyn almak-satmak, alyş-çalyş etmek, 
sowgat etmek; miras boýunça almak; ýörite 
maksatly ýeňillikli karz pul serişdelerini 
uzak möhletli esasda almak arkaly tölemek 
şerti bilen edinmek; kireýine alyjy tarapyn-
dan eýelenýän döwlet ýaşaýyş jaý gazna- 
syna degişli ýaşaýyş jaýyny hususylaşdyr-
mak (tölegli ýa-da muzdsuz alynmak) arka- 
ly eýeçilige edinmek; ýaşaýyş jaý şereket-
leriniň agzasy tarapyndan ýaşaýyş jaýy 
üçin paýy doly tölemek arkaly we kanun-
çylykda göz öňünde tutulan beýleki esas-
larda amala aşyrylýar. Raýatlaryň ýaşaýyş 
jaýyna hususy eýeçilik hukugyny edinmegi 
hususy eýeçilige özbaşdak ýaşaýyş jaý gur-
luşygy üçin ýörite ýer gaznalaryny döret-
mek, hususy eýeçilige özbaşdak ýaşaýyş 
jaýyny gurmak, şunda uzak möhletleýin 
ýeňillikli karz serişdelerinden peýdalanmak 
we beýleki çäreler bilen üpjün edilýär 
hem-de bellenilen tertipde ipoteka we 
Türkmenistanyň kanunçylygynda göz 
öňünde tutulan beýleki usullar bilen ama- 
la aşyrylýar.

TÝJK-niň 43-nji maddasyna laýyklyk-
da, ýaşaýyş jaýyna bolan islegleri kana-
gatlandyrmak maksady bilen fiziki we eýe-
çiligi döwlete degişli bolmadyk ýuridik 
şahslar meýletin başlangyçlarda ýaşaýyş 
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jaý şereketini döretmäge we olaryň agza-
lary bolmaga haklydyrlar. Şereket ýaşaýyş 
jaýyny gurmak, edinmek, dolandyrmak we 
ony agzalarynyň ýaşamagy üçin peýda-
lanmak maksady bilen döredilýär. Şereke- 
tiň agzalary köp öýli ýaşaýyş jaýyny edin-
mäge, gurmaga, durkuny täzelemäge we 
saklamaga öz serişdeleri arkaly gatnaş-
ýarlar.

Şonuň bilen bir hatarda, köp öýli ýaşa- 
ýyş jaýynyň gozgalmaýan we beýleki em-
lägine umumy eýeçilik hukugyna degişli 
kadalar Türkmenistanyň Ýaşaýyş jaý ko-
deksiniň aýratyn babynda berkidilendir. Köp 
öýli ýaşaýyş jaýynda ýaşaýyş jaý eýeleri 
köp öýli ýaşaýyş jaýynda umumy emläge 
eýelik edýärler, peýdalanýarlar we kanun-
çylykda bellenen tertipde ygtyýarlyk edýär-
ler. Köp öýli ýaşaýyş jaýynda ýaşaýyş jaý 
eýeleriniň ählisi bilelikde işini jemgyýetçi- 
lik öz-özüňi dolandyryş başlangyçlarynda 
amala aşyrýan ýaşaýyş jaý eýeleriniň şere-
ketini emele getirýär. Onuň esasy wezipesi 
köp öýli ýaşaýyş jaýynyň Türkmenistanyň 
kanunçylygyna laýyklykda ulanylmagyny 
we saklanylmagyny üpjün etmek, köp öý-
li ýaşaýyş jaýynda umumy emläge eýe-
lik etmegiň we peýdalanmagyň şertlerini  
hem-de tertibini bilelikde kesgitlemek bolup 
durýar (57-nji madda).

Ýaşaýyş jaý şertlerini gowulandyrmak 
babatda döwletiň goldawyna mätäç raýat-
laryň toparynyň anyk kesgitlenmegi (65-nji 
madda) bolsa Ýaşaýyş jaý kodeksiniň yn-
sanperwer-durmuş ugurly häsiýetini açyp 
görkezýär. Şeýle hem döwlet ýaşaýyş jaý 
gaznasyna degişli ýaşaýyş jaýyny almaga 
hukugy bolan we hasaba kabul edilen ra-
ýatlar (umumy sanaw), ilkinji nobatda we 
nobatsyz almaga almaga hukugy bolan we 
hasaba kabul edilen raýatlaryň hukuklary 
degişli maddalarda (67-69-njy maddalar) 
giňden bellenen.

Ýaşaýyş jaýyny almagyň ýa-da edin-
megiň ýene-de bir oňaýly mümkinçilikle-
riniň biri-de paýly gurluşyk bilen baglydyr. 
Ol gurluşygyň, ýaşaýyş jaýlarynyň we 
(ýa-da) gozgalmaýan emläge degişli başga 
obýektleriň gurluşygy üçin, gurujylar tara- 
pyndan paýçylaryň pul serişdeleriniň çekil-
meginde alnyp barylýar. Bu ugurdaky işiň 
hukuk, ykdysady we guramaçylyk esasla-
ryny bellemekde 2012-nji ýylyň 31-nji 
martynda kabul edilen “Ýaşaýyş jaýlary-
nyň we gozgalmaýan emläge degişli baş-
ga obýektleriň paýly gurluşygy hakynda” 
Türkmenistanyň Kanuny ýörite hukuk na-
masy bolup çykyş edýär. Kanunda paýly 
gurluşyga gatnaşmagyň şertnamasyny bag-
laşmagyň tertibi, paýly gurluşygyň obýek-
tiniň gurujy tarapyndan paýça berilmeginiň 
möhletleri, paýçynyň we gurujynyň hukuk-
lary we borçlary, jogapkärçiligi anyk ber-
kidilendir [4].

2013-nji ýylyň 22-nji iýunynda 
“Döwlet ýaşaýyş jaý gaznasynyň ýaşaýyş 
jaýlarynyň hususylaşdyrylmagy hakynda” 
Türkmenistanyň Kanunynyň kadalary, 
Türkmenistanyň Prezidentiniň 2014-nji 
ýylyň 11-nji aprelindäki “Döwlet ýaşaýyş 
jaý gaznasynyň ýaşaýyş jaýlarynyň hususy-
laşdyrylmagyny düzgünleşdirmek hakynda” 
Karary döwlet ýaşaýyş jaý gaznasynyň ýa- 
şaýyş jaýlarynyň hususylaşdyrmagyň sub-
ýektleriniň eýeçiligine muzdsuz ýa-da 
muzdly berilmegini hukuk, guramaçylyk 
we ykdysady esaslaryny kesgitlemekde mö-
hüm hukuk esaslary belleýärler.

2014-nji ýylyň 3-nji maýynda kabul 
edilen “Gozgalmaýan emläge bolan hu-
kuklaryň we onuň bilen bagly geleşikleriň 
döwlet tarapyndan bellige alynmagy ha-
kynda” Türkmenistanyň Kanuny döwlet ta- 
rapyndan bellige alnan gozgalmaýan em- 
läge bolan hukuklaryň, hukuklaryň borçlan-
malarynyň we onuň bilen bagly geleşikleriň 
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ykrar edilmeginiň we goralmagynyň mak-
sady bilen, gozgalmaýan emläge bolan hu- 
kuklaryň we oňa bolan hukuklaryň borç-
lanmalarynyň, şeýle hem onuň bilen bagly 
geleşikleriň döwlet tarapyndan bellige alyn-
magynyň hukuk esaslaryny we tertibini bel-
leýär [5]. Onuň kadalary gozgalmaýan em- 
läk bilen baglanyşykly hukuk gatnaşykla-
rynda döwletiň bähbitleriniň we hususy 
bähbitleriň goralmagynyň hukuk kepillik-
lerini belleýär.

Ýaşaýyş jaý gaznasynyň obýektleriniň 
eýeçiliginiň görnüşlerini has takyk kes-
gitlemek maksady bilen, Türkmenistanyň 
Prezidentiniň 2015-nji ýylyň 11-nji dekab-
ryndaky karary bilen Türkmenistanyň Adalat 
ministrliginiň ýanynda Gozgalmaýan em-
läge bolan hukuklaryň we onuň bilen bagly 
geleşikleriň döwlet tarapyndan bellige alyn-
magy baradaky gulluk döredildi.

Ýurdumyzyň durmuş ugurly döwlet sy- 
ýasaty ähli amatlyklary bolan ýaşaýyş jaý-
larynyň gurlup, ulanylmaga berilmeginde 
aýdyň görünýär. Ýaşlaryň maddy taýdan 
goldanylmagynyň hukuk we guramaçylyk 
esaslarynyň ýola goýulandygy aýratyn bel-
lenilmäge mynasyp. 

Esasy Kanunymyzyň 40-njy madda-
synda döwletiň ýaşlaryň hukuklarynyň we 
azatlyklarynyň amala aşyrylmagy üçin şert-
leri döredýändigi we olaryň hemmetarapla- 
ýyn ösüşine ýardam edýändigi kepillen-
dirilýär. Ýaş hünärmenleriň döwlet golda-

wyna degişli hukuk kadalary “Ýaşlar barada 
döwlet syýasaty hakynda” Türkmenistanyň 
Kanunynyň 28-nji maddasynda kesgitle-
nilen [6]. Hususan-da, ýaşaýyş jaý şertle-
riniň gowulandyrylmagyna ýa-da ýaşaýyş 
jaýyna mätäçlik çekýän ýaş hünärmen olar 
bilen ýaşaýyş jaý kanunçylygyna laýyk-
lykda üpjün edilýär. Iş beriji ýaşaýyş jaý 
şertleriniň gowulandyrylmagyna mätäçlik 
çekýän ýaş hünärmenleri ýaşaýyş jaýy bilen 
üpjün etmegiň özbaşdak maksatnamasyny 
bellemäge haklydyr.

Hormatly Prezidentimiziň ipoteka karz- 
lary esasynda ýaşaýyş jaýlaryny gurmaga 
aýratyn üns bermegi netijesinde ýaş maş-
galalary ýaşaýyş jaýlary bilen üpjün etmek 
üçin, olara karz serişdelerini we ýer bölek-
lerini bermek ulgamy ösdürilýär. Ýaşlaryň 
hukuk we durmuş goragy üpjün edilýär, şol 
sanda ýaşaýyş jaýyny gurmak we satyn 
almak, öý hojalygyny edinmek üçin ýaş 
maşgalalara ýeňillikli karzlar bölünip 
berilýär. 

Şeýlelikde, ýaşaýyş jaý şertlerini gowu-
landyrmak barada döwlet syýasaty ilatyň 
abadan we bolelin durmuşda ýaşamagyny 
üpjün etmekde, maşgala däpleriniň dowamat 
dowam bolmagynda, ýaş maşgalalaryň ber-
kemeginde, ýaş hünärmenleriň öz dogduk 
ýerlerinde ornaşmagynda wajyp ähmiýete 
eýedir. Umuman, yzygiderli kämilleşdiril-
ýän milli ýaşaýyş jaý kanunçylygy halkara 
hukuk kadalary bilen sazlaşykly utgaşýar.

Edebiýat
1.	 Türkmenistanyň Konstitusiýasy. Aşgabat, Türkmen döwlet neşirýat gullugy, 2023 ý.
2.	 Türkmenistanyň Raýat kodeksi https://minjust.gov.tm/hukuk/merkezi/hukuk/698
3.	 Türkmenistanyň Ýaşaýyş jaý kodeksi // Türkmenistanyň Mejlisiniň Maglumatlary, 2013 ý., № 1, 3-nji madda.
4.	 “Ýaşaýyş jaýlarynyň we gozgalmaýan emläge degişli başga obýektleriň paýly gurluşygy hakynda”
	 Türkmenistanyň Kanuny // Türkmenistanyň Mejlisiniň Maglumatlary, 2012 ý., № 1, 40-njy madda.
5.	 “Gozgalmaýan emläge bolan hukuklaryň we onuň bilen bagly geleşikleriň döwlet tarapyndan bellige alynmagy
	 hakynda” Türkmenistanyň Kanuny // Türkmenistanyň Mejlisiniň Maglumatlary, 2014 ý., № 2, 73-nji madda.
6.	 “Ýaşlar barada döwlet syýasaty hakynda” Türkmenistanyň Kanuny //Türkmenistanyň Mejlisiniň
	 Maglumatlary, 2013 ý., № 32, 53-nji madda.
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“Döredijilikli zähmet we adam hukuklary”
atly bäsleşigiň netijeleri 

2025-nji ýylyň 22-nji dekabrynda 
Jemgyýetçilik guramalarynyň merkezin- 
de Türkmenistanyň hemişelik Bitarap- 
lygynyň 30 ýyllygy we Adam hukuk-
larynyň halkara güni mynasybetli Türk-
menistanyň Kärdeşler arkalaşyklarynyň 
Milli merkeziniň hem-de Türkmenistanyň 
Döwlet, hukuk we demokratiýa insti-
tutynyň bilelikde gurnamagynda “De-
mokratiýa we hukuk” žurnalynyň yg- 
lan eden “Döredijilikli zähmet we adam 
hukuklary” atly ylmy işler boýunça hal-
kara bäsleşikleriň jemlerine bagyşlanyp 
“Türkmenistanyň hemişelik Bitaraplygy: 
döredijilikli zähmetiň we adam hukuk-
larynyň durmuşa geçirilişiniň ýörelgeleri” 
atly maslahat geçirildi.

Maslahata Türkmenistanyň Kärdeşler 
arkalaşyklarynyň Milli merkeziniň we-
killeri, Türkmenistanyň Daşary işler 
ministrliginiň Halkara gatnaşyklary ins-

titutynyň professor-mugallymlary, Türk-
menistanyň Döwlet, hukuk we demok-
ratiýa institutynyň işgärleri, ýurdumyzyň 
jemgyýetçilik guramalarynyň, köpçülik-
leýin habar beriş serişdeleriniň wekilleri, 
“Döredijilikli zähmet we adam hukuklary” 
atly bäsleşigiň ýeňijileri gatnaşdylar. 

Dabaranyň dowamynda bäsleşikleriň 
netijeleri yglan edildi. Mälim bolşy ýaly, 
2025-nji ýylyň başynda žurnalda hem-de 
institutyň web saýtynda “Döredijilikli 
zähmet we adam hukuklary” atly bäsleşik 
yglan edildi we bu bäsleşige ýurdumyzyň 
bilim, ylym edaralaryndan hukuk goraýjy 
ulgamlaryň hünärmenlerinden köp sanly 
makalalar gelip gowuşdy. Şol makalalaryň 
gowy hasaplananlary “Demokratiýa we 
hukuk” žurnalynda çap edildi. Bäsleşige 
gelip gowşan makalalaryň nazary we tejribe 
nukdaýnazardan has tapawutlananlaryny  
emin agzalary ýeňijiler diýip saýladylar.
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Emin agzalarynyň gelen netijelerine 
laýyklykda: 

Aşgabat şäher prokuraturasynyň bö-
lüm prokurory Göwher Hydyrowanyň 
“Ýaşyl” ykdysadyýeti ösdürmegiň ka-
nunçylyk esaslary” atly makalasy I orna;

Türkmenistanyň Prezidentiniň ýanyn-
daky Döwlet gullugy akademiýasynyň 
mugallymy Gülşirin Hanowanyň “Para-
hatçylyk we ynanyşmak: Terbiýeçilik işi- 
niň  wajyp  ýörelgesi”  atly  makalasy  II  orna;

Türkmenistanyň Bedenterbiýe we 
sport baradaky döwlet komitetiniň baş 
hünärmeni Serdar Badaýewiň “Türkme-
nistanyň sport Kanunçylygynyň halkara 
Kadalary bilen sazlaşygy”  atly maka- 
lasy II orna;

Türkmenistanyň Daşary işler ministrli-
giniň Halkara gatnaşyklary institutynyň 
uly mugallymy Dürli Ballyýewanyň 
“Adamyň we raýatyň hukuklaryny gora-
makda adalatçynyň işiniň ähmiýeti” atly 
makalasy III orna;

Türkmenistanyň Döwlet, hukuk we 
demokratiýa institutynyň ylmy işgäri 
Myrat Kulyýewiň “Eýeçilik hukugyny 
amala aşyrmakda sanly tehnologiýalaryň 
ähmiýeti” atly makalasy III orna mynasyp 
boldular.

Ýeňijilere Türkmenistanyň Kärdeşler 
arkalaşyklarynyň Milli merkeziniň, Türk-
menistanyň Döwlet, hukuk we demokra- 
tiýa institutynyň hormat hatlary hem-de 
gymmat bahaly sowgatlar gowşuryldy.
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ÜNS BERIŇ, BÄSLEŞIK – 2026!

Hormatly Prezidentimiziň “Türkmenis-
tanyň Bitaraplygy – parahatçylygyň we 
ynanyşmagyň aýdyň ýoly” atly kitabynda 
we beýleki eserlerinde, Gahryman Arka-
dagymyzyň ylmy-ensiklopedik kitaplaryn-
da döredijilikli zähmet we adam hukuk- 
lary baradaky ylmy-amaly garaýyşlar, 
hem-de adam zähmetiniň jemgyýetiň 
ösüşindäki ähmiýeti giňişleýin beýan 
edilýär. 

Berkarar döwletiň täze eýýamynyň 
Galkynyşy döwründe Hormatly 
Prezidentimiziň taýsyz tagallalary bilen, 
milli kanunçylygy kämilleşdirmek toplum- 

laýyn amala aşyrylýar. Türkmenistanyň 
hemişelik Bitaraplyk hukuk ýagdaýynyň 
ähmiýetini, häzirki wagtda ýurdumyzda 
hereket edýän kanunlarda raýatlaryň hu-
kuklarynyň we azatlylyklarynyň dabaralan- 
masynyň öz beýanyny tapýandygyny giň 
halk köpçüligine ýetirmek maksady bi-
len, Türkmenistanyň Kärdeşler arkalaşyk- 
larynyň Milli merkezi, Türkmenistanyň 
Döwlet, hukuk we demokratiýa instituty 
bilelikde “Demokratiýa we hukuk” žurna-
lynda “Döredijilikli zähmet we adam hu-
kuklary” baradaky ylmy-amaly makalala-
ryň bäsleşigini yglan edýär.

Bäsleşige hödürlenýän makalalara bildirilýän talaplar

1.	Ylmy-amaly makala türkmen, iňlis 
we rus dilleriniň birinde hödürlenip bilner. 

2. Bäsleşige gatnaşyjy diňe bir makala 
hödürläp biler we makalanyň ikiden köp 
awtory bolmaly däldir. 

3.	Makalanyň möçberi A4  
(210×297 mm) formatda, 5 sahypadan 
geçmeli däldir. 

•	 awtoryň (awtorlaryň) ady, familiýasy 
(dolulygyna) we wezipesi görkezilmeli, 
setiriň sag tarapy boýunça deňlemek 
bilen 14-lik şriftde goýygara ýazmaly;

•	 makalanyň ady baş harplar bilen 
setiriň merkezi boýunça deňlenilmeli we 
adaty 16-lyk şriftde goýygara görnüşde 
ýazylmaly;

•	 makalanyň galan bölegini ýazmaz-
dan ozal 1 setir goýbermeli;

•	 makalanyň esasy mazmuny 14 öl-
çegdäki adaty şrift bilen ýazylmaly we 
setiriň ini boýunça deňlenilmeli. Setirleriň 
arasy 1-lik ölçegde bolmaly;

•	 sahypa ölçegi: ýokary we aşak 
taraplarda — 2,0 sm, çep tarapda — 3 sm, 
sag tarapda — 1,5 sm.

•	 Edebi çeşmeleriň salgylanmalary 
makalanyň beýanynda inedördül ýaýyň 
içinde sanlar bilen belgilenilýär: [1], [2], 
[3—5] we ş.m. Edebiýatlaryň sanawy ma-
kalanyň gysgaça beýanynyň ahyrynda ýer-
leşdirilmeli, olaryň öň ýanyndan Edebiýat 
diýen sözbaşy ýazylmaly.

4.	Makalanyň teksti Times New Roman 
şrifti bilen ýazylmaly we bir faýlda sakla- 
nylmaly hem-de aşakdaky görnüşde bolm-
aly:

5.	Makala diňe Word formatynda kabul 
edilýär (doc we docx giňeltmesi bilen).

6.	Makala kabul edilenden soňra aw-
tor tarapyndan hödürlenilen düzedişler we 
goşundylar kabul edilmeýär.

7.	Kabul edilen makala yzyna 
gaýtarylaýar.

8.	Makala awtoryň işleýän (okaýan) 
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Bäsleşigiň jemini jemlemegiň tertibi

Bäsleşigiň jemleri 2026-njy ýylyň 
dekabrynda Halkara Bitaraplyk güni we 
Adam hukuklarynyň halkara güni baý-
ramçylyklarynyň öňüsyrasynda jemlener 
we yglan ediler hem-de bir sany 1-nji, 
iki sany 2-nji we iki sany 3-nji baýrakly 

orunlara mynasyp bolan ýeňijilere Türk-
menistanyň Kärdeşler arkalaşyklarynyň 
Milli merkeziniň we Türkmenistanyň 
Döwlet, hukuk we demokratiýa instituty-
nyň Hormat hatlary hem-de sowgatlary 
gowşurylar.

Makalalar 2026-njy ýylyň 31-nji oktýabryna çenli kabul edilýär. 
Institutyň salgysy: Aşgabat şäheri, 2022 köç (Alişer Nowaýy), 86 jaý.
Institutyň elektron e-mail salgysy: hukuk@instsld.gov.tm
Habarlaşmak üçin: 38-08-17; 38-06-00.

edarasynda seredilmeli we edaranyň ýol-
başçysy tarapyndan gol çekilen hat üsti 
bilen ugradylmaly.

9.	Bäsleşik metbugatda çap edilen 
gününden başlap, 2026-njy ýylyň  
31-nji oktýabryna çenli dowam edýär.

10.	Makalalara Türkmenistanyň Kär- 
deşler arkalaşyklarynyň Milli merkeziniň 
wekillerinden, alymlardan we syýasaty 
öwrenijilerden döredilen eminler topary 
tarapyndan seljerme geçirilip, ýeňijiler 
saýlanar. 
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SENENAMA

2025-nji ýylyň 20-22-nji oktýabrynda 
Ýewropada Howpsuzlyk we Hyzmatdaşlyk 
guramasynyň Aşgabat şäherindäki bina-
synda ÝHHG-niň Transmilli howplar bö- 
lüminiň wekilleriniň Türkmenistana sapa- 
rynyň çäklerinde duşuşyk geçirildi. Duşu-
şykda ÝHHG-nyň Transmilli howplar 
bölümi bilen Türkmenistanyň arasyndaky 
hyzmatdaşlygyň häzirki ýagdaýy we gel-
jekki ugurlary ara alnyp maslahatlaşyldy. 
Bu duşuşyk Türkmenistanyň Bitaraplyk 
ýörelgelerine laýyklykda sebit we halkara 
howpsuzlygyny üpjün etmekdäki işjeň 
ornuny tassyklaýar.

2025-nji ýylyň 21-26-njy oktýabrynda 
Durnukly Ösüş maksatlaryny ýerli dereje-
de uýgunlaşdyrmak bilen bagly halkara tej-
ribeler bilen tanyşdyrmak boýunça BMG-niň 
halkara bilermeni bilen okuw maslahaty 
geçirildi. Durnukly Ösüş Maksatlaryny ýer-
li derejede uýgunlaşdyrmak bilen bagly 
halkara tejribeler bilen tanyşdyryldy. 

2025-nji ýylyň 28-nji oktýabrynda 
Türkmenistanyň Döwlet, hukuk we demok-
ratiýa institutynda Birleşen Milletler Gura- 
masynyň Çagalar gaznasynyň (ÝUNISEF) 
Çagalary goramak boýunça sebitleýin ge- 
ňeşçisi bilen duşuşyk geçirildi. Maslahata 
Ýokary kazyýetiniň, Türkmenistanyň Baş 
prokuraturasynyň, Daşary işler ministrligi- 
niň, Döwlet, hukuk we demokratiýa insti-
tutynyň wekilleri gatnaşdylar. Duşuşykda 
Çagalary goramagyň milli ulgamyny we 
alternatiw ideg ulgamyny kämilleşdirmek 
bilen bagly meseleler maslahatlaşyldy.

2025-nji ýylyň 30-njy oktýabrynda 
Türkmenistanyň Maliýe we ykdysadyýet 
ministrliginde Ýurdumyzda Durnukly Ösüş 

Maksatlary (DÖM) boýunça hasabatlylygy 
berkitmek baradaky Ýol kartasyny ýerine 
ýetirmek maksady bilen DÖM-iň ýurdu-
myzda ornaşdyrylmagy boýunça Iş topa- 
ryna girýän ministrlikleriň we döwlet eda-
ralaryň ýolbaşçylarynyň, orunbasarlarynyň 
we wekilleriniň hem-de BMG-niň wekil-
hanalarynyň işgärleriň gatnaşmagynda te-
gelek stol maslahaty geçirildi. Maslahatda 
hasabatlylygy gowulandyrmak we milli 
görkezijileriň ulgamyny halkara standart-
lara laýyk getirmek meseleleri, şeýle hem 
maglumat alyşmagy güýçlendirmek bo-
ýunça anyk tekliplere seredildi.

2025-nji ýylyň 6-njy noýabrynda 
Türkmenistanyň Döwlet, hukuk we de-
mokratiýa institutynda BMG-niň Çagalar 
gaznasynyň (ÝUNISEF) halkara bilermen-
leri bilen çagalara hossarlyk etmegiň alter- 
natiw görnüşleriniň we durmuş hyzmatla-
rynyň ulgamyny kämilleşdirmäge ýardam 
bermek we durmuş hyzmat edaralarynda 
bilelikdäki synlary boýunça duşuşyk geçi-
rildi. Çagalaryň hukuklaryny goramak ba-
batda döwlet dolandyryşy kämilleşdirmek 
we maglumatlary seljermek boýunça hal-
kara tejribesi bilen tanyşdyryldy.

2025-nji ýylyň 19-njy noýabrynda 
Türkmenistanyň Mejlisiniň, Türkmenista-
nyň Ýokary kazyýetiniň, Türkmenistanyň 
Döwlet, hukuk we demokratiýa instituty-
nyň we Türkmenistanyň Daşary işler mi- 
nistrliginiň Halkara gatnaşyklary institu-
tynyň bilelikde gurmagynda “Halkara pa- 
rahatçylyk we ynanyşmak ýyly – abadan-
çylygyň, ösüşiň we demokratiýanyň da-
baralanmagy” atly ylmy-amaly maslahat 
geçirildi. Maslahatyň dowamynda Türk-
menistanyň hemişelik Bitaraplygynyň 
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30 ýyllyk taryhy döwründe gazanan gu-
wandyryjy daşary syýasy üstünlikleri 
beýan edildi.

2025-nji ýylyň 27-28-nji noýabrynda 
ÝHHG-nyň Aşgabatdaky merkezinde geçiri-
len Kiber diplomatiýasy boýunça okuw mas-
lahatyna gatnaşyldy. Maslahatda ÝHHG-niň 
gatnaşyjy döwletleriň kiber we diplomatiýa 
babatda toplan öňdebaryjy tejribeleri bara- 
daky maglumatlar beýan edildi. Gatnaşyjylar 
okuw maslahatynyň netijeleriniň kiber 
howpsuzlyk ulgamynda hünärmenleri taý-
ýarlamak we Türkmenistanyň bu ugurdaky 
halkara hyzmatdaşlygyny ösdürmek üçin 
möhüm ähmiýete eýe boljakdygyny bel-
lediler.

2025-nji ýylyň 27-28-nji noýabrynda 
BMG-niň Aşgabat şäherindäki binasynda 
geçirilen gender deňligini öňe sürmek, maş- 
gala gymmatlyklaryny ýaýbaňlandyrmakda 
jemgyýetçilik guramalary bilen hyzmatdaş-
lygy ösdürmek babatynda maslahatlaşma 
duşuşygy geçirildi. Maslahatda Türkmenis-
tanyň gender deňligi ulgamyndaky milli 
strategiýalaryny we BMG-niň maksatnama-
laryny durmuşa geçirmek boýunça bilelik-
däki işleri ara alnyp maslahatlaşyldy. 

2025-nji ýylyň 5-nji dekabrynda 
Türkmenistanyň Statistika baradaky döwlet 
komitetinde “Ilat ýazuwy-2022; Türkmenis-
tanda çagalaryň ýagdaýy” atly neşiriň ta-

nyşdyryş dabarasy geçirildi. Maslahatda ilat 
ýazuwynyň netijelerini giňişleýin ýaýrat-
mak we çagalaryň durmuş-ykdysady hem-de 
demografik ýagdaýy hakynda maglumatlar 
bilen tanyşdyryldy.

2025-nji ýylyň 10-njy dekabrynda 
Awaza Milli syýahatçylyk zolagynda 
Türkmenistanyň Hökümetiniň we 
Gurbanguly Berdimuhamedow adyndaky 
Howandarlyga mätäç çagalara hemaýat 
bermek boýunça haýyr-sahawat gazna-
synyň Birleşen Milletler Guramasy bilen 
bilelikde guramagynda «Häzirki zaman 
jemgyýetinde zenanlaryň orny: Durnukly 
ösüş maksatlaryna ýetmek ugrunda hal-
kara hyzmatdaşlygyny ösdürmek» atly 
halkara maslahat geçirildi. Zenanlaryň 
döwlet we jemgyýetçilik durmuşynyň 
ähli ulgamlarynda ýolbaşçy, hünärmen, 
telekeçi we işjeň raýat hökmünde gat-
naşmagy durmuş-ykdysady ösüşi hem-de 
ynsanperwer gymmatlyklary pugtalandyr-
maga ýardam berýär. Forumyň jemleri 
boýunça ikitaraplaýyn resminamalaryň 
birnäçesine, şol sanda Türkmenistanyň 
Döwlet, hukuk we demokratiýa instituty 
bilen ÝUNISEF-niň Türkmenistandaky 
wekilhanasynyň 2026-2027-nji ýyllar üçin 
Iş meýilnamasyna, BMG-niň Ilat gaz-
nasynyň «Gender deňligini ilerletmek 
üçin ulgamy we gurallary pugtalandyr-
maga ýardam etmek» atly 2026-2027-nji 
ýyllar üçin Iş meýilnamasyna gol çekildi.
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In this context, I would like to espe-
cially emphasize that we highly value and 
cherish the level of cooperation achieved 
with partners around the world. I am con- 
fident that during these significant days, 
our friendship, mutual understanding, and 
determination to achieve creative goals 
will be further confirmed and developed.

I declare the International Forum dedi-
cated to the International Year of Peace and 
Trust, International Neutrality Day, and the 
30th Anniversary of Turkmenistan's Neu-
trality open!

Dear participants!
Holding of this International Forum is 

the result of Turkmenistan's long-standing, 
consistent work to affirm and enshrine in 
global politics the principles, values, and 
criteria that, in our view, should form the 
foundation, the legal and ideological core 
of the entire modern system of interna- 
tional relations.

Having proclaimed peace and trust as 
such a foundation, our country has taken a 
number of important steps and initiatives 
that have been received with understanding 
worldwide and have received the effective 
support of our partners.

The culmination of this joint work was 
the adoption, at Turkmenistan's proposal, 
of a special UN General Assembly resolu-
tion declaring 2025 the International Year 
of Peace and Trust. This is our shared 
achievement, the result of the foresight, 
responsibility, and wisdom of the political 
leadership of all United Nations Member 

Speech by President Serdar Berdimuhamedov at the 
International Forum dedicated to the International Year of 

Peace and Trust, International Day of Neutrality, and the 30th 
Anniversary of Turkmenistan's Permanent Neutrality

(Ashgabat, December 12, 2025)

Dear Heads of State and Government!
Dear Heads of International 

Organizations! Dear Heads and 
Members of Delegations!
Ladies and Gentlemen!

Let me warmly welcome you to 
Turkmenistan and, on behalf of the people 
of our country, express my gratitude for 
your participation in the Forum for Peace 
and Trust, the festive events dedicated to 
International Day of Neutrality, and the 
30th Anniversary of the International Re-
cognition of Turkmenistan's Permanent 
Neutrality.

Present in this hall are heads of state 
and government, leaders of major and 
authoritative international organizations, 
prominent politicians, parliamentarians, di-
plomats, scholars, and public figures.

It is a great honor and privilege for us 
to welcome our guests to Turkmenistan.

Welcome to Turkmenistan!
Dear friends!

This Forum is viewed as a major, 
internationally significant event, designed 
to serve as a starting point for understand-
ing regional, continental, and global pro-
cesses, and to affirm the values of peace, 
cooperation, equality, trust, justice, culture 
of dialogue, and mutual understanding in 
international politics.

Turkmenistan can rightfully be proud 
that new, humane, and far-sighted founda-
tions for a global order, as well as realistic 
and responsible development strategies, 
are being formed on our soil today.
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States. I would like to take this opportu- 
nity to express my sincere gratitude to 
them, as well as to the leaders and rep-
resentatives of international organizations, 
for their support and contribution to this 
important decision.

It should also be noted that the con-
ceptual norms of peace and trust are ref-
lected  in  Turkmenistan's  national  legislation.

In September of this year, the Con-
stitutional Law of Turkmenistan “On the 
Legal Foundations of the Peace and Trust 
Policy of Neutral Turkmenistan” was 
adopted. Its fundamental principles en- 
shrine neutrality, firm and unwavering 
commitment to equality, mutual respect, 
cooperation, good-neighborliness, the non- 
use of force, conflict prevention, the re-
solution of any international issues solely 
through peaceful, political and diplomatic 
means and methods, non-interference in 
the internal affairs of other countries, the 
priority of universally recognized norms 
of international law, respect for human 
rights and freedom, and a number of other 
important obligations.

The adoption of the Constitutional 
Law has become a landmark event in the 
development of Turkmenistan's future ac-
tivities as a subject of international rela- 
tions, demonstrating the loyalty and con-
sistency of our strategic course toward 
achieving and maintaining lasting peace 
and stability.

I am convinced that today, in these 
challenging geopolitical circumstances, 
peace and trust are acquiring particular 
significance and value. An adequate as- 
sessment of these concepts, their estab-
lishment and consolidation as indisputable 
tenets of global politics, in itself marks a 
significant positive shift in understanding 
the modern order, a step away from dan-

gerous confrontational bias toward build-
ing constructive, realistic, and balanced 
foundations for a global security and 
development architecture.

Turkmenistan believes that this can 
only be achieved through joint efforts of 
states and international institutions on a 
common political, ideological, and hu-
manistic foundation, grounded in the UN 
Charter and recognized international legal  
norms.

Dear participants!
The International Year of Peace and 

Trust coincides with a significant, historic 
anniversary – the 30th anniversary of the 
international recognition of our country's 
permanent neutrality.

Having become a political and legal 
reality, enshrined in the decisions of the UN 
General Assembly and the Constitution of 
Turkmenistan, permanent neutrality defines 
all our actions on the international stage, 
as well as the tangible successes and large-
scale results Turkmenistan has achieved.

Thanks to neutrality, peacefulness, and 
openness, Turkmenistan has today achieved 
an unprecedented level of trust, mutual 
understanding, and cooperation with doz-
ens of countries at the bilateral level and 
within multilateral associations, as well as 
with key international institutions.

It is precisely neutrality and its deriv-
ative – an “open door” foreign economic 
policy – that, by providing favorable ex-
ternal conditions for domestic develop-
ment, enables Turkmenistan to consist- 
ently achieve high rates of economic and 
social development, improve the standard 
and quality of life of the population, con- 
duct dynamic trade and investment co-
operation, and be an attractive, reliable, 
and promising partner for the implemen-
tation of major international projects.
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Neutrality is a key factor in Turkme-
nistan's strategic dialogue with the United 
Nations, whose 80th anniversary is cel-
ebrated worldwide this year.

I would like to emphasize that the UN 
views our country as a responsible and 
effective partner in addressing critical 
global and regional issues, implementing 
the Sustainable Development Goals, and 
promoting fair and balanced approaches 
to international cooperation across a 
wide range of areas. We will expand our 
engagement with the UN, seeking focused 
attention and the substantive involvement 
of its specialized agencies in the develop-
ment and implementation of national, re-
gional, and global programs.

The constructive and creative impact 
of Turkmenistan's neutral status on in-
ternational and regional stability and secu-
rity, as evidenced by the growing support 
for Turkmenistan's neutrality within the 
United Nations.

A striking demonstration of this fact 
was the unanimous adoption by the Gen-
eral Assembly in 1995, 2015, and 2025 of 
Resolutions on the “Permanent Neutrality 
of Turkmenistan”.

Also, indicative is the creation sev-
eral years ago within the UN, at the 
initiative of our country, of the “Group of 
Friends of Neutrality”. These examples 
eloquently demonstrate that neutrality and 
its fundamental principles are becoming 
increasingly significant and relevant in the 
practice of international communication.

At the same time, we always empha-
size that neutrality is not a rigid construct, 
but a living, creative process that keeps 
pace with the time and responds to new 
changes and trends. In this context, Turk-
menistan promotes preventive diplomacy 
as an important component of modern in-

ternational politics. We are convinced that 
its tools are particularly in demand in the 
current climate and can effectively contrib-
ute to conflict prevention and the timely 
translation of contradictions and differ 
ences into civilized negotiation channels.

Therefore, we propose using neutral-
ity as a political and practical platform 
for developing ways and methods for 
achieving agreement, compromise, and 
reconciliation. In this sense, neutrality can 
become a benchmark for rapprochement 
and balancing interests, respectful and equal 
dialogue, pragmatic and mutually benefi-
cial partnerships, and, ultimately, a factor in 
achieving global geopolitical equilibrium.

The example of Turkmenistan, which, 
thanks to its neutral policy, develops and 
maintains constructive, mutually beneficial, 
and friendly international relations on pre-
cisely these foundations, I believe speaks 
to the great potential of neutrality and its 
application in various parts of the globe.

In this context, drawing on the Com-
munity of Nations' extensive experience in 
peacekeeping, employing a wide range of 
political and diplomatic tools and methods 
of preventive diplomacy, as well as with 
the aim of developing the practical nature 
of neutrality and implementing related re- 
search and educational activities, Turkme-
nistan proposes the establishment of a 
University of Peace and Neutrality in 
cooperation with the UN. We hope for 
support for this initiative and express our 
readiness to discuss it thoroughly with our 
friends and partners.

Speaking of Turkmen neutrality, I 
would like to highlight another of its 
characteristics.

Our neutrality is a natural result of 
Turkmenistan's genuine sovereignty and 
independence. In pursuing an independent, 
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meaningful, and consistent neutral foreign 
policy, we rely primarily on the solid 
foundations of our statehood, the histori- 
cal continuity, unity, and support of the 
Turkmen people, and the centuries-old ex-
perience of our ancestors, who bequeathed 
to us a life of peace, harmony,and good 
neighborliness with all nations and states.

The independence and neutrality of 
Turkmenistan are inseparable and incon-
ceivable without each other.

And, of course, we clearly see and 
highly appreciate the broad support and 
understanding of our goals and objectives 
from the international community, our 

numerous friends and like-minded part- 
ners around the world.

This support helps Turkmenistan look 
to the future with optimism, confidently 
plan for further joint work, and inspires 
us to continuously, actively, and construc- 
tively participate in achieving peace, trust, 
and harmony among nations, their prog-
ress, and prosperity.

Once again, dear friends, please accept 
our most sincere, heartfelt gratitude for 
your participation in the Forum and for 
your contribution to strengthening friend-
ship, cooperation, and mutual understand-
ing with Turkmenistan!
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Speech by the National Leader of the Turkmen people, Chairman 
of the Halk Maslahaty Gurbanguly Berdimuhamedov at the 
International Forum dedicated to the International Year of 
Peace and Trust, International Day of Neutrality, and the

30th Anniversary of Turkmenistan's Permanent Neutrality
(Ashgabat, December 12, 2025)

Dear Heads and members of delegations!
I sincerely welcome you to Turkme-

nistan and would like to express my deep 
gratitude for your active participation in the 
International Forum of Peace and Trust, 
which brought together on its platform the 
leaders and representatives of many coun-
tries of the world, reputable international 
organizations, politicians, diplomats and 
public figures.

The level of representation at this im-
portant political event is a clear evidence 
of respect and trust for Turkmenistan, re-
cognition of its constructive role in inter-
national politics, contribution to the pres-
ervation and strengthening of universal 
peace and security.

The current Forum covers a wide 
range of issues related to strengthening 
stability, ensuring the progressive and 
sustainable development of the world’s 
States, considering a number of social 
and humanitarian measures, as well as 
other issues on the global agenda today.

Dear participants!
During 2025, within the framework of 

the International Year of Peace and Trust, 
Turkmenistan, together with partners from 
other countries, multilateral associations 
and institutions, carried out purposeful 
constructive foreign policy work. It was 
conducted at various levels in a regional 
and international format and was united 
by a common goal – to create conditions for 
the effective development of international 

relations in a positive direction, restore 
trust in world politics, and establish a cul-
ture of respectful dialogue. These principles 
and goals look especially relevant today.

Naturally, given the existence of various 
approaches to many aspects of the world 
order, Turkmenistan’s initiative to proclaim 
2025 the International Year of Peace and 
Trust and the Resolution of the UN Gen-
eral Assembly has become a major land- 
mark event on the modern agenda, and has 
been highly appreciated by the UN Mem- 
ber states, the entire world community, po-
litical and diplomatic circles, including the 
consciousness of people involved in deci- 
sion-making in the field of international re- 
lations. Many countries saw this as an op-
portunity to create a constructive, respect- 
ful atmosphere of communication when 
discussing the most pressing issues.

Of course, our initiative was not an 
accidental step. It became a logical stage 
of Turkmenistan’s long-term efforts as a 
peace-loving, neutral state aimed at ensur-
ing a peaceful, stable course of interna-
tional processes, creating conditions for 
solving various difficult situations only 
through political and diplomatic means 
and methods. The International Year of 
Peace and Trust provides such an opportu-
nity. And because of this, its importance 
today takes on a truly global dimension.

Due to various circumstances, the world 
is going through a difficult time. As never 
before, we need the unity of all responsi- 
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ble, healthy, peace-loving forces, their uni- 
ty and determination to resist negative 
phenomena and threats to undermine the 
global security architecture.

Having put forward the initiative of 
Peace and Trust based on dialogue as the 
only way for a viable and realistic approach 
to current world problems, Turkmenistan 
proceeds from the need for more active 
and effective use of the entire arsenal of 
politics and diplomacy, public opinion, his-
torical experience, accumulated humanis-
tic and cultural baggage. Constructive mo-
bilization of potentials, political maturity, 
will and integrity of the world community 
and all States are required, regardless of 
their socio-political structure, size, popu-
lation and other factors. Today, we are all 
responsible for the future of our planet.

When I speak of the mechanisms of 
such unification, I refer above all to the 
potential of the United Nations. It is 
essential to harness the capacities of this 
unique international organization, endowed 
with universal legitimacy and mandate. Co-
operation within the framework of Peace 
and Trust must rest upon established po-
litical and legal foundations, guided by the 
clear and unequivocal principles enshrined 
in the UN Charter — equality, mutual respect, 
and non‑interference in sovereign affairs.

Following them means maintaining 
peace, predictability, and rebuilding the 
foundations of civilized communication 
with each other.

In promoting the concept of Peace 
and Trust today, in addition to traditional 
diplomacy, it is necessary to connect in-
terparliamentary communication channels, 
women’s and youth diplomacy. Our coun- 
try is doing a lot for this. In recent years 
alone, Turkmenistan has hosted a number 
of major events in this area, including 

representative international and regional 
forums. At the same time, we proceed from 
the fact that public diplomacy can and 
should become an important support for 
official diplomacy, having additional levers 
of influence on political decision-making.

Information dialogue plays a crucial 
role in establishing respectful and con-
structive interstate relations. We consider 
it as an important component of our Peace 
and Trust initiative, as well as the global 
formula “Dialogue is a guarantee of peace” 
put forward by Turkmenistan several years 
ago. Mass media must serve exclusively 
creative and constructive purposes. To 
achieve this, it is imperative to establish 
effective safeguards against cybercrime 
and to prevent the dissemination of biased 
or misleading materials within the infor-
mation space.

We perceive cooperation on the plat-
form of Peace and Trust as a systematic, 
continuous process of international dia-
logue aimed at the future.

It is designed to cover a significant 
range of activities. In this context, we 
consider it important to expand the pro-
jection of criteria of Peace and Trust to 
address universal challenges in such areas 
as environmental change, access to clean 
water and air, modern medicine, inclusive 
education, food security, and other impor-
tant social issues.

We propose, together with partners 
from interested States and international 
organizations, to develop a new promising 
Roadmap for cooperation under the auspi-
ces of Peace and Trust. We are ready to 
discuss the substantive and organizational 
aspects of this initiative.

Dear participants!
Today, on December 12, Turkmenistan 

celebrates a historic date – the 30th 
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anniversary of the international recogni- 
tion of the status of permanent neutrality 
of our state.

During this period, Turkmen neutrality 
has shown its viability, full compliance 
with national goals, strategic objectives 
and guidelines on the world stage.

The effectiveness and stabilizing effect 
of Turkmenistan’s neutrality on regional 
processes, the development and consoli-
dation of fraternal, friendly and mutually 
beneficial relations between the States of 
Central Asia and its neighboring countries 
and regions, our traditional partners, is 
indisputable.

Practice has shown full compliance of 
the basic principles of Turkmen neutrality 
with the interests and priorities of the UN 
activities, the implementation of its large-
scale programs and strategies. Our country 
is always ready to put its neutrality at the 
service of peace, mutual understanding, 
cooperation, and the achievement of Sus-
tainable Development Goals.

Permanent neutrality defines both 
Turkmenistan’s goals in the international 
arena and the means to achieve them, in-
cluding tools such as preventive diploma- 
cy, active peacemaking, and mediation.

Turkmenistan has put forward a num- 
ber of initiatives, including the establish-
ment of the UN Mediation Chamber, giv-
ing neutral and non-aligned states the 
status of priority partners of the UN in 
its peacekeeping efforts. We proceed from 
the need to geographically expand and 
strengthen the mandate of the UN Region- 
al Centers for Preventive Diplomacy.

At the same time, I would like to em-
phasize that for Turkmenistan, neutrality is 
not just a model of foreign policy. It is the 
basis of our worldview, self-perception of 
the role and responsibility of both the 

state and the people, and our distinctive 
contribution to the development of mod- 
ern civilization.

Neutrality, peace and trust, mutual 
respect and understanding – these con-
cepts define the essence of Turkmenis- 
tan’s foreign policy and domestic struc- 
ture today, having received their rein-
forcement at the legislative level.

Therefore, our neutrality remains un-
changed and is not subject to external 
conjuncture, temporary, or situational fac-
tors. Turkmenistan strictly aligns and will 
continue to align all approaches to the glo-
bal, regional and bilateral agenda, all its 
initiatives and practical actions with the 
status of permanent neutrality.

Dear friends!
Our Forum is a concrete and clear 

message to the world, a call for increased 
responsibility, foresight, solidarity, as well 
as for consolidating the efforts of the 
international community in the name of 
peace and progress.

We hope that the concepts of peace and 
trust as basic political and philosophical 
categories will find their support from the 
Community of Nations and will become a 
platform for creating a modern, solid, inte- 
gral global architecture of the future. To-
gether, we have a lot to do to improve the 
international situation, restore trust and a 
culture of political dialogue. Today’s Fo- 
rum is an important step in this direction.

I wish all participants success in their 
activities for the benefit of peace, mutual 
understanding and cooperation.

Dear participants!
We are completing the work of the 

International Forum dedicated to the In-
ternational Year of Peace and Trust, the In-
ternational Day of Neutrality and the 30th 
anniversary of Turkmenistan’s neutrality.
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During today’s meeting, the most 
important ideas and concepts, valuable 
assessments and proposals were voiced, 
which, undoubtedly, will find proper sup-
port and understanding, will be used and 
applied in real political and diplomatic 
work, cooperation and partnership between 
states, in the activities of international as-
sociations and organizations.

The peculiarity of the Forum is its 
openness and willingness of participants 
to jointly seek solutions to the most pres-
sing issues of our time, their ability to 
perceive different points of view, and re- 
spect the arguments and arguments of the 
parties. This is the value of dialogue as the 
most promising, reasonable, and perhaps 
the only way to achieve truly meaningful 
results, create conditions for achieving bal-
ance and taking into account legitimate 
interests, build realistic and promising 
approaches, seeking agreement and con-
structive compromises on the most com-
plex issues.

In this sense, the Forum has set the 
right, viable geopolitical and economic 
vectors for the long term.

Its content and messages are directed 
towards the future, focused on broad ho-
rizons of strategic planning, prioritization, 
and an orderly, systematic analysis of glo-
bal trends in politics, economics, social 
and humanitarian spheres, and on a range 
of sustainable development topics.

I believe that the speeches of the heads 
and members of the delegations and the 
wide-ranging exchange of views have 
clearly shown that we are all united by 
a common understanding of the main, 
objective and indisputable reality – the 
need to create an integral, indivisible and 
meeting the genuine interests of all na- 

tions of the planet security and develop-
ment system.

It is possible to build such a system 
with one fundamental condition – the pres-
ence of goodwill, mutual trust and high 
responsibility for the fate of the world. 
The initiative to declare 2025 the Interna-
tional Year of Peace and Trust was moti- 
vated by the desire to establish these con-
cepts and turn them into a determining 
factor in world politics.

Dear participants! 
Dear friends!

The forum is ending. It confirmed that 
the values and ideals expressed in its title, 
Peace and Trust, are gaining more and more 
supporters, no longer becoming abstract 
concepts, but real and effective factors of 
global development, a moral pillar and a 
driving force for constructive interaction 
and cooperation.

Of course, there is still a lot to be done 
to establish and consolidate these princi- 
ples in consciousness and political prac- 
tice. But there is no doubt that we are on 
the right track.

That is why I am convinced that the 
Ashgabat Forum and the creative impulses 
generated by it will serve to further fruit- 
ful joint work and bring visible results in 
the interests of peace and human progress.

Once again, on behalf of the President 
and the people of Turkmenistan, I would 
like to express my sincere gratitude to all 
the delegations for their participation in 
the Forum, informative speeches and ini-
tiatives.

I congratulate you on the International 
Day of Neutrality and the upcoming New 
Year, 2026!

I wish you all good health and new 
successes!
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NATIONAL LEGAL FRAMEWORK OF
THE PERMANENT NEUTRALITY OF 

TURKMENISTAN

CONSTITUTIONAL LAW OF 
TURKMENISTAN

“ON TURKMENISTAN’S 
PERMANENT NEUTRALITY”
ADOPTED ON 12.12.1995.

CONSTITUTIONAL LAW OF 
TURKMENISTAN

“ON THE LEGAL FOUNDATIONS OF 
THE POLICY OF PEACE AND TRUST 

NEUTRAL TURKMENISTAN” 
ADOPTED ON 21.03.2025.

CONSTITUTION OF TURKMENISTAN.
“TURKMENISTAN POSSESSES THE 

STATUS OF PERMANENT 
NEUTRALITY, RECOGNIZED BY THE 

INTERNATIONAL COMMUNITY AND 
ESTABLISHED ON THE BASIS

OF LAW”. (Article 2)

INTERNATIONAL LEGAL FRAMEWORK 
OF THE PERMANENT NEUTRALITY OF 

TURKMENISTAN

RESOLUTION “PERMANENT 
NEUTRALITY OF 
TURKMENISTAN”

ADOPTED ON 03.06.2015 AT THE 
69TH SESSION OF THE UN 

GENERAL ASSEMBLY.

RESOLUTION “THE 
PERMANENT NEUTRALITY OF 

TURKMENISTAN”
ADOPTED ON 12.12.1995 AT THE 
50TH ANNIVERSARY SESSION OF 

THE UN
GENERAL ASSEMBLY. 

RESOLUTION “INTERNATIONAL 
DAY OF NEUTRALITY”

ADOPTED ON 02.02.2017 AT
THE 71ST SESSION OF

THE UN GENERAL ASSEMBLY
DECLARING DECEMBER 12TH

AS THE INTERNATIONAL
DAY OF NEUTRALITY.

RESOLUTION “2025 –
INTERNATIONAL YEAR OF 

PEACE AND TRUST”
ADOPTED ON 21.03.2024 AT THE 
63RD PLENARY MEETING OF THE 

78TH SESSION OF THE UN 
GENERAL ASSEMBLY.

RESOLUTION “ON 
TURKMENISTAN’S PERMANENT 

NEUTRALITY”
ADOPTED ON 21.03.2025 AT THE 

79TH SESSION OF THE UN GENERAL 
ASSEMBLY.

RESOLUTION “THE ROLE AND 
IMPORTANCE OF A POLICY OF 
NEUTRALITY IN MAINTAINING 

AND STRENGTHENING 
INTERNATIONAL PEACE, 

SECURITY AND SUSTAINABLE 
DEVELOPMENT”

ADOPTED ON 07.12.2020 AT THE 
75TH SESSION OF THE UN

GENERAL ASSEMBLY.
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LAW OF TURKMENISTAN
“ON THE UNIFIED STATE REGISTER OF

VOTERS” – MODERNIZATION OF ELECTION LAW

Amangeldi GANDYMOV,
Deputy chairman of the Central commission for

holding elections and referendums in Turkmenistan

During in the era of Revival of the new 
epoch of the powerful state foundations 
of national democracy form the basis of  
the large-scale reforms consistently 
implemented by esteemed President, who 
successfully continues the humanitarian 
initiatives of our Hero Arkadag. The efforts 
to further democratize state and public life 
are closely linked to elections. Elections – 
great importance for any state and conside-
red an indicator of the perfection of the 
political system in the country.

Over the years of Independence politi-
cal life of Turkmenistan has developed 
through elective democracy. Thanks to the 
wise efforts of the esteemed President and 
the National Leader of the Turkmen people 
elections in our Neutral country have been 
brought to an exemplary level. Based on the 
humanitarian motto of our Hero Arkadag 
“The State – for the People!” positive 
experiences have been implemented in 
improving and modernizing work of the 
electoral system.

On the commissions of the esteemed 
President, Central commission for holding 
elections and referendums in Turkmenistan 
together with the Mejlis of Turkmenistan 
have systematically studied international 
experience and legislation on the formation 
and maintenance of the Unified State 
Register of Voters. In this regard, national 
and international experience analyzed and 
draft Law of Turkmenistan “On the Unified 
State Register of Voters” was developed.

In international practice, concept of a 
Unified State Voter List – also known as a 
State Voter Register or Registry.

On June 28, 2025, the Law of 
Turkmenistan “On the Unified State 
Register of Voters” was adopted. The Law 
will enter into force on January 1, 2026.  
This Law consists of VI chapter and 34 
articles, determines legal and organiza-
tional basis for the creation and maintenance 
of a Unified State Register of citizens of 
Turkmenistan, who have right to vote in 
elections and referendums.

The main objectives of maintaining 
a Unified State Register of Voters (State 
Register), as set out in Article 4 of the  
Law, are:

– ensuring the state register of voters, 
including complete and accurate informa-
tion about voters by storing, processing 
and using this information in accordance 
with procedure established by the Law of 
Turkmenistan “On the Unified State Register 
of Voters”;

– ensuring the exercise of voting rights 
by citizens of Turkmenistan;

– it is to ensure the reliability and security 
of the data of the Unified State Register  
of Voters.

The Unified State Voter Register – is 
a centralized digital information system 
created to ensure the state registration of 
voters in accordance with the Constitution 
of Turkmenistan and the Electoral Code  
of Turkmenistan.
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The Central commission for holding 
elections and referendums in Turkmenistan 
– is the administrator of the State Register.  
In etraps and cities with etrap rights, a  
special group established under the local 
executive authority the hyakimlik – is the 
executor of the State Register. These groups 
are bodies of the State Register of Voters.

The State Register Executor shall 
update the State Register database every six 
months. The State Register database shall  
be updated on the basis of information 
provided to the State Register Executor  
by the bodies specified in parts 3-7-14 of 
Article 23 of the Law.

The heads of the organizations specified 
in parts eight to eleven of Article 23 of 
the Law shall submit periodically updated 
information within the established period  
to a special group established under the 
Central commission for holding elections 
and referendums in Turkmenistan. The 
group shall analyze the information and 
submit it to the State Register Executor.

The following types of personal data of 
voters, as defined by the Law, included in 
the State Register and stored in the database 
of the State Register:

– voter’s surname, name, patronymic, 
date of birth, place of birth, gender, 
nationality;

– voter’s election address;
– place and conditions where the voter 

votes.
The main functions of the State Register 

are:
– organizing and maintaining the 

registration of voters’ personal data;
– it consists of compiling voter lists  

for the elections of the President of  
Turkmenistan, deputies of the Mejlis of  
Turkmenistan, members of the Halk 
Maslahaty of velayats, cities of velayat 

and state significance, etraps, etraps and  
Gengesh cities, as well as for holding 
national and local referendums.

Now we decided to talk about this in 
order to give a general comment on the 
chapters and articles of the Law.

Chapter I, articles 1-14 of the Law contain  
the goals and principles of the Unified  
State Register of Voters, basic concepts of  
the database and its functions. This  
chapter defines the following as the main  
goals and principles of maintaining the  
Unified State Register: legality and priority  
of human rights, generality, completeness  
and integrity of data, reliability of data,  
single entry of voter into it, permanence, 
transparency, updating of data and security.

In chapter II, articles 15-16 of the Law:
– The Central commission for holding 

elections and referendums in Turkmenistan 
– is the administrator of the State Register;

– in etraps and cities with etrap rights, 
local bodies of executive power – special 
groups created under hyakimliks are 
executors of the State Register;

– administrator of the State Register  
of Voters – is an authorized body that  
ensures and monitors compliance with 
requirements of the Law of Turkmenistan  
“On the Unified State Register of Voters”  
in the process of forming and maintaining  
the State Register of Voters;

– groups that maintain the State Regis-
ter of Voters – are the authorized bodies to 
enter records about voters into the database 
of the State Register and make changes to 
their personal data;

– it also says that a special group 
consisting of representatives of relevant 
agencies will be established under the 
Central Election Commission to organize 
the formation and maintenance of the State 
Register of Voters.
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In chapter III, articles 17-25 of the Law 
mainly define the procedures for maintaining 
the State Register, procedure for periodically 
updating personal data in the State Register  
and rules for financing the State Register.

In chapter IV, articles 26-30 of the Law 
contain provisions on the purposes of using 
personal data from the State Register and on 
the compilation of preliminary, updated and 
final lists of voters.

In chapter V, articles 31-32 of the Law 
describe the procedure for appealing deci- 
sions, actions or inaction of the State Register  
Executor for violations of the Law of  
Turkmenistan “On the Unified State Register 
of Voters”, as well as the general procedure for 
appealing to court decisions, actions or inac-
tion of the bodies of the State Register of Vo-
ters.

In chapter VI, articles 33-34 define the 
rules for imposing liability for violations of  
the Law and for implementing the Law.

In particular, adoption of this law will 
increase the effectiveness of the work on 
introducing a digital system into electoral 
processes at a modern level through the 
widespread use of information technologies 
in the electoral system, in accordance with 
the “Concept for the Development of the  
Digital Economy in Turkmenistan for  
2019-2025” and the “State Program for the  
Development of the Digital Economy in  
Turkmenistan for 2021-2025”.

Specifically, within the framework of  
the activities envisaged in the Project 
Document for 2024-2025 entitled “Supporting 
the capacity building of the Central election 
commission of Turkmenistan” signed on 
cooperation between the Central Election 
Commission of Turkmenistan and the 
United Nations Development Programme in 
Turkmenistan, delegation led by the Deputy 
Chairman of the Central election commission 

of Turkmenistan visited the city of Yerevan, 
Republic of Armenia from November  
12 to 17, 2025, to study experience gained  
in maintaining unified state register of voters 
and ensuring its cybersecurity, verifying the 
identity of voters, using automated tools for 
managing election processes.

The process of compiling voter lists in 
the country – is regulated by the relevant pro-
visions of the Electoral Code of Turkmenistan 
and the Law of Turkmenistan    “On the Unified  
State Register of Voters” and relevant 
Regulations.

Thus, in order to further organize work 
to ensure the electoral rights of citizens in 
our country in accordance with international 
standards and at a modern level, Mejlis 
of Turkmenistan adopted the Law of  
Turkmenistan “On the Unified State Register 
of Voters” in the International Year of Peace 
and Trust.

These ongoing measures demonstrate  
that the wise words of our esteemed  
President: “We are going to implement diverse 
work to promote improvement of the political 
and legal foundations of the Turkmen state 
and society, to expand national democracy, 
to develop civil society, to increase political 
activity of the people, to enhance operation of 
election system, and to outline the measures 
that will contribute to the development 
of international experience in this field” 
have acquired their deserved meaning and  
substance in our democratic and cohesive 
political and public life.

Generally, the reforms being imple-
mented in Turkmenistan's customs system,  
the development of a modern legal frame- 
work, and the introduction of digitalization 
are of a continuing nature. This, in turn,  
contributes to the country's successful in- 
tegration into the international economic  
system.
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IMPLEMENTATION OF
HUMANITARIAN PRINCIPLES

Maral ACHILOVA,
Chairperson of the National Red

Crescent Society of Turkmenistan

In the International Year of Peace 
and Trust, thanks to the wise foreign 
policy initiatives and tireless efforts of the  
National Leader of the Turkmen People, 
Hero Arkadag, and the esteemed President 
of Turkmenistan, Arkadagly Hero Serdar, 
bright pages of a new historical era are  
being written. The 30th anniversary of 
Turkmenistan's permanent neutrality, 
coupled with the 80th anniversary of 
the founding of the United Nations, 
further enhances the significance of this  
remarkable year and opens a broad path  
to the implementation of humanitarian 
principles.

Based on the values of permanent neut- 
rality, unanimously recognized three times 
by UN General Assembly resolutions over 
the past 30 years, Turkmenistan has con-
sistently and effectively worked to ensure 
global peace and sustainable development.

Our country's permanent neutrality is 
founded on the values of peace-goodwill, 
friendship, and brotherhood. These values 
have deep-rooted ties to history. Turkmen 
neutrality serves as a doctrine paving 
the way for the establishment of peace 
not only in our country, throughout the 
region, but throughout the world. Thanks 
to its permanent neutrality, Turkmenistan 
is known as a country of peace, trust, and 
humanism.

The values that comprise the humanita- 
rian aspects of our policy of permanent 
neutrality are similar to the founding prin-
ciples of the International Red Cross and 

Red Crescent Movement, which operates 
in more than 100 countries worldwide: 
providing support to people, protecting their 
lives and health, respecting the individual, 
and providing assistance to victims of natural 
disasters. The National Red Crescent Society 
of Turkmenistan represents our country in  
this international movement. The National Red 
Crescent Society of Turkmenistan (NRCST)  
makes a worthy contribution to the socio-
economic reforms taking place in the  
country, particularly in its work to ensure 
social security for citizens, protect public 
health, and educate the younger genera- 
tion based on the noble principles of our 
ancestors: goodwill, compassion, and mercy. 

The fundamental principles of our society 
are humanity, impartiality, voluntariness, 
independence, and unity. These principles, 
consistent with international humanitarian 
values, are aimed at protecting human life  
and health, respecting human dignity, pro- 
moting mutual understanding, friendship, 
cooperation and peace among nations, 
refraining from defending the interests  
of any party in conflicts, maintaining 
independence, openness to all and high  
responsibility.

The NRCST places great importance 
on cooperation with the relevant ministries 
and departments of the country. To this end, 
working meetings, trainings, and other events 
are held in accordance with approved plans, 
contributing to the enrichment of knowledge 
and experience. A striking example of this 
is the “Action Plan for the Implementation 
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of International Humanitarian Law in 
Turkmenistan for 2024-2026”.

International cooperation with relevant 
UN agencies is developing. Cooperation with 
international organizations contributes to the 
enhancement of the knowledge, skills, and 
abilities of NRCST employees and volunteers.

 The NRCST actively participated in 
the Civil Society Forum organized as part of 
the Third UN Conference on Landlocked 
Developing Countries, which took place 
in Avaza from August 4 to 8 this year. The 
Forum became an important platform for 
exchanging experiences and discussing 
current development issues, strengthening 
humanitarian cooperation, and interaction 
between government agencies, international 
organizations, and civil society representa-
tives. The Civil Society Forum provided an 
opportunity for representatives from different 
countries to exchange experiences and 
opinions on ongoing initiatives in the areas of  
healthcare, life support, and emergency 
preparedness.

Throughout the year, were implemented 
the NRCST's programs, focused on disease 
prevention, public health and first aid, 
emergency and disaster preparedness, and 
youth education in the ideals of compassion 
and humanism, at a high level throughout  
the country.

 The NRCST's activities are based on 
the founding principles of the International 
Red Cross and Red Crescent Movement, the  
world's largest humanitarian association. As 
part of the international movement, the Red 
Crescent of Turkmenistan also actively pro-
motes the priority areas of activity enshrined 
in the resolutions of the General Assembly 
of the International Federation of Red Cross  
and Red Crescent Societies and contributing  
to addressing current challenges facing the 
modern world. These include issues related 

to climate change, global migration, the 
humanitarian consequences of the climate 
and environmental crisis, the protection of 
humanitarian data, and others. The decisions 
adopted at the General Assembly are reflected 
in the strategic plans and humanitarian  
activities of the NRCST.

The Red Crescent of Turkmenistan  
assigns a special role to volunteers-its selfless 
assistants - in implementing humanitarian 
programs. The development of the volunteer 
network is outlined in the NRCST Strategy 
for the period 2021 to 2025, as well as the 
NRCST Youth Policy. One of the NRCST's 
strategic objectives is to spread the culture 
of volunteerism, achieve active youth 
participation, and engage them in the Society's 
activities.

In the modern era, the determination and 
abilities of young people are considered the 
primary driving force behind social progress, 
including the volunteer movement. It should  
be emphasized that young volunteers  
constitute the core potential of the NRCST. 
Hundreds of young volunteers from across 
the country actively work within the national 
society. They participate in organizing and 
conducting special events, training seminars, 
and providing assistance to young children  
and the elderly.

On a regular basis, the NRCST, in 
all its regional branches and in Ashgabat, 
implements measures to engage young 
people in humanitarian activities. NRCST 
volunteers have expanded their participation 
in educational campaigns in conjunction 
with government initiatives, particularly on 
road safety, promoting a healthy lifestyle,  
improving public health, and responding to 
emergencies and natural disasters.

 Volunteers and youth leaders actively 
conduct educational work in kindergartens, 
schools, and lyceums, using a variety of 
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methods: educational games, themed activi-
ties, teaching children hygiene skills, first 
aid, and preserving life and health during 
emergencies and natural disasters; sporting 
events, competitions, quizzes, matinees, and 
theatrical performances. To achieve effective 
results in their noble mission, NRCST 
volunteers employ a peer-to-peer approach 
based on the idea of peers teaching and 
supporting each other. Our youth also organize 
charity events, helping lonely elderly people, 
people with disabilities, and those temporarily 
facing difficult life situations.

Recognizing the significant contribution 
of volunteers to the humanitarian mission, 
the NRCST supports them in various ways, 
encouraging and motivating their continued 
participation. For example, NRCST programs 
include training camps, where young people  
are provided with both engaging leisure acti- 
vities and training on key topics of the 
Movement. Our volunteers also have the 
opportunity to travel to other regions of 
the country to exchange experiences and 
participate in international forums of the  
Red Cross and Red Crescent Movement. Our 
most active volunteers receive references and 
recommendations for applying for study or 
employment.

A meeting of the leaders of the National 
Societies of the Red Cross and Red Crescent of  
the CIS countries was held in Ashgabat. The 
meeting, held under the motto “International 
Year of Peace and Trust - Humanism and 
Neutrality,”  aimed to strengthen regional 
cooperation to improve the effectiveness of 
responses to modern humanitarian challenges. 
One of the topics of the meeting was 
strengthening the potential of the volunteer 
movement in the National Societies of the  
CIS countries.  The meeting was very  
effective, the participants exchanged best  

practices, and the conclusions drawn were  
presented in the Final Document of the 
Ashgabat Meeting.

From October 12 to 14, 2025, a meeting 
of the leaders of the National Red Cross and  
Red Crescent Societies of Europe and Central 
Asia was held in the Principality of Monaco. 
The NRCST actively participated in dis- 
cussions on key humanitarian challenges- 
migration, healthcare, climate change, and 
strengthening the resilience of National 
Societies. The meeting also focused on the  
60th anniversary of the Fundamental  
Principles of the Red Cross and Red 
Crescent Movement and on issues of 
strengthening emergency preparedness and 
response, humanitarian diplomacy, strategic 
communication, and sustainable financing. 
The knowledge gained and new professional 
contacts will contribute to strengthening 
NRCST programs and developing interna-
tional cooperation.

From November 3 to 5, 2025, in Athens, 
Greece, a NRCST delegation participated 
in the annual meeting of the European Red 
Cross and Red Crescent Network on HIV/
AIDS, Tuberculosis, Hepatitis, and Substance 
Abuse (ERNA). Representatives of the 
National Red Cross Society of the Russian 
Federation participated in online consulta-
tions and the drafting of the ERNA strategy  
for 2026–2035. Key areas of discussion  
included prevention, early detection of  
infectious diseases, support for vulnerable 
groups, and capacity development for 
specialists. 

Particular attention was paid to engaging 
young people in public health programs. The 
National Red Cross Society of the Russian 
Federation supported ERNA's initiative to 
actively engage young professionals and 
volunteers.
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NEUTRALITY – PATH TO
PEACE AND TRUST

Serdar MYRADOV,
Editor-in-Chief of the newspaper “Esger”

Our Fatherland, independent 
Turkmenistan, is widely known world- 
wide as a permanently neutral state. This 
year, the International Year of Peace and 
Trust, marks 30 years since our country 
acquired its status of permanent neutrality. 
Of course, 30 years is not a long time by 
historical standards. Over these 30 years, 
the permanently neutral Turkmen state has 
accomplished a work equivalent in scale 
to centuries. As a result of this ambitious 
work in the name of humanity, the country's 
international prestige is steadily growing. 
President Serdar Berdimuhamedov,  
speaking at the High-Level Plenary  
Meeting of the 80th Session of the  
United Nations General Assembly,  
noted: “During the current session, 
Turkmenistan will propose a draft resolu-
tion entitled The Role and Significance 
of the Policy of Neutrality in Maintaining 
and Strengthening International Peace, 
Security, and Sustainable Development,” 
emphasizing the importance of the  
principles of neutrality, including Turkmen 
neutrality, in addressing the challenges 
facing humanity.

Thanks to the wise and far-sighted 
policies, as well as the global initiatives 
of the National Leader of the Turkmen 
people and the esteemed President, who 
consider Turkmen neutrality a treasure 
for the global community, neutrality is 
today recognized as a value of universal 
significance. The principles of humanism, 
good-neighborliness, and respect for each 

other's interests, which form the foundation 
of Turkmenistan's domestic and foreign 
policies as a permanently neutral country, 
contribute to increased trust in our country 
and strengthen its role in international, 
interstate, and regional relations. 

Guided by the principle of neutrality 
in international relations, the esteemed 
President constantly emphasizes our 
country's openness to cooperation. From 
the rostrum of the UN General Assembly, 
the head of state puts forward initiatives 
of universal significance and creative 
proposals, ensuring the recognition of the  
Turkmen doctrine of neutrality by the  
international community. Today, independent  
Turkmenistan, implementing a policy 
of neutrality, is fully recognized by the 
international community as a reliable  
partner. 

One of the significant events in the 
country's history was Turkmenistan's 
acquisition of the legal status of permanent 
neutrality in accordance with the  
UN General Assembly Resolution adopted 
on December 12, 1995.

The unanimous adoption for the second 
time at the 69th session of the UN General 
Assembly on June 3, 2015, with the support 
of 193 states, of the Resolution “Permanent 
Neutrality of Turkmenistan” was driven by 
the growing importance of Turkmenistan's 
permanent neutrality. This event demon-
strated the significant importance of 
Turkmenistan's policy of neutrality in 
strengthening peace and security in the 
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region and globally, and the full support 
of the international community for the 
principles of peace-loving behavior of  
our people. At the same time, it  
demon-strated that the humanistic principles 
to which the Turkmen people have firmly  
adhered for centuries have left a lasting  
mark on the lives of each of our fraternal 
nations.

The adoption of a resolution by 
the UN General Assembly on February  
2, 2017, emphasizing the global significance 
of Turkmen neutrality was welcome news. 
The UN General Assembly resolution 
“International Day of Neutrality” was 
further striking confirmation of the broad 
support of the nations of the world for the 
policy pursued by independent, permanently 
neutral Turkmenistan. Thus, together with 
the international community, International 
Neutrality Day is celebrated annually on 
December 12. This holiday, reflecting 
our country's success in international  
diplomacy, is inscribed in the history of  
our country.

On March 21, 2025, at the 61st 
plenary meeting of the 79th session of the 
UN General Assembly, the Resolution 
“Permanent Neutrality of Turkmenistan” 
was unanimously adopted for the third  
time. The adoption of this document during 
the International Year of Peace and Trust, 
a year of widespread celebration of the 
glorious 30th anniversary of permanent 
neutrality, has socio-political and historical 
significance.

This Resolution, adopted at 
Turkmenistan's initiative for the third  
time thanks to the efforts of the esteemed 
President, is clear evidence of the strong 
international support for our state's neutrality 
policy, as well as the steadily growing 
authority of our country and the widespread 

support for efforts to ensure peace and trust 
throughout the world.

Our country, which has advocated  
peace and sustainable development for 
centuries, is today embracing the oppor-
tunities afforded by its legal status of 
permanent neutrality and undertaking  
large-scale efforts aimed at resolving 
pressing issues through negotiations, as  
well as achieving global security and 
sustainable development through peace and 
trust.

It is particularly noteworthy that in the  
30 years since achieving permanent 
neutrality, Turkmenistan has initiated the 
adoption of special UN General Assembly 
resolutions on such important issues as 
energy, transport, the environment, and 
sports. This demonstrates that every  
initiative put forward by our permanently 
neutral state is aimed at addressing 
current issues of global significance and is 
supported by the international community. 
The permanent status of neutrality, which 
enhances the international authority of  
our state, evokes a sense of pride in every 
citizen.

As part of the joint efforts of UN  
member states to ensure peace and security 
in the region and globally, independent, 
permanently neutral Turkmenistan relies 
on the principles of neutral diplomacy, the 
initiatives put forward by the esteemed 
President, foreign policy successes in 
the international arena, and the positive 
experience of priority areas of effective 
cooperation. This clearly demonstrates 
our country's commitment to a policy 
of constructive neutrality and positive 
cooperation that meets national and global 
interests for the implementation and 
promotion of the Sustainable Development 
Goals worldwide. The multi-vector state 
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policy pursued by the esteemed President, 
focused on ensuring universal human 
interests, has attracted the attention of 
the entire international community as an 
important political instrument aimed at 
maintaining security, peace, and positive 
international cooperation not only in  
our country but also in the region and 
throughout the world.  The principle of  
positive neutrality is our country's 
fundamental legal doctrine and is widely 
recognized internationally as a national 
model of mutual understanding and 
trust. It also serves as a reliable platform 
for addressing important political and 
international legal issues on the global 
stage, as well as for developing political  
and diplomatic approaches and their  
practical implementation. 

Turkmenistan, which pursues foreign 
policy diplomacy based on the doctrine 
of neutrality and peacefulness, has 
accumulated extensive experience in close 
cooperation with the UN and contributes 
to strengthening peace and security in the 
region and the world. Moreover, the doctrine 
of neutrality is increasingly being used as 
an effective political tool for conducting 
effective negotiations on contemporary 
issues. The fundamental basis of neutral 
Turkmenistan's peaceful state policy is based 
on political approaches of international 
legal significance regarding the integrity 
and indivisibility of security, as well as 
an effective political doctrine aimed at  
ensuring peace in the geopolitical space.

Thus, in the modern era of advanced 

innovative technologies, national moral 
principles are reconciled with the realities 
of the times. According to Article 27 of 
the Constitution of Turkmenistan, “Human 
and civil rights and freedoms are directly 
applicable, determining the meaning, 
content, and application of laws, the 
activities of the legislative and executive 
branches, and local self-government, and  
are ensured by the jurisdiction”. Also 
according to Article 30 of the Basic  
Law: “The exercise of rights and freedoms 
must not violate the rights and freedoms of 
others, nor moral norms, the requirements 
of the law, public order, or cause harm to 
national security”. 

Democratic traditions, rooted in 
centuries, ensure the coherence of the state 
system and promote the country's stable 
development based on the national model. 
Centuries-old national experience, based on 
the principles of humanism, peace-loving 
diplomacy, trust, and mutual understanding, 
serves as a key factor in the modern 
development of society. These ancient, 
noble traditions reflect the humanism that 
underlies Turkmen statehood and national 
diplomacy, the essence of which is to  
ensure the unity and cohesion of the state 
and its citizens, and the development of  
relations of friendship and brotherhood.

In general, the diplomacy of neutrality 
of our country, firmly committed to the 
norms of international law, and Turkmen 
neutrality represent a bright path to peace 
and security, sustainable development, and 
friendly cooperation.
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AVAZA POLITICAL DECLARATION: POSITIVE 
EXPERIENCE OF NEUTRAL TURKMENISTAN 

IN INTERNATIONAL RELATIONS.

Perhat CHARIYEV,
Senior Lecturer,  Institute of International

Relations of the Ministry of Foreign Affairs of Turkmenistan

The Esteemed President, guided by a 
forward-looking policy of global solidarity 
actively promotes international initiatives 
aimed at establishing a transit transport 
infrastructure. This infrastructure is called 
to promote the harmonious development 
of all nations and Turkmenistan attaches  
great importance to its implementation.

On February 24, 2025, President of 
Turkmenistan Serdar Berdimuhamedov 
met with Ms. Rabab Fatima, the Deputy 
Secretary General of the United Nations,. 
During the meeting, the parties discussed 
the organizational and preparatory work 
to hold the UN Conference on Landlocked 
Developing Countries to be held in august 
this year at the “Avaza” National Tourist 
Zone. On February 28, 2025, the Ministry 
of Foreign Affairs of Turkmenistan held 
a briefing on the outcomes of the initial 
UN Assessment Mission for the Third UN 
Conference on Landlocked Developing 
Countries (LLDC-3).

On April 10, 2025, the Ministry of 
Foreign Affairs of Turkmenistan held 
another briefing to discuss the outcomes 
of the second UN Assessment Mission 
on preparation for LLDC-3. Based on the 
results of the high-level meetings, on April  
11, 2025, during the 63rd plenary meeting 
of the 79th session of the UN General 
Assembly in New York, USA, the Resolution 
“Additional information on the procedure 
of the third United Nations Conference 
on Landlocked Developing Countries” 

was adopted, which was co-authored by 
57 states. According to this document, 
the Ten-Year Action Plan for Landlocked 
Developing Countries (2024–2034) will be 
named the “Avaza” Program. It was also 
decided to hold this conference at the level 
of the Heads of State and Government under 
the theme “Promoting Development through 
Supporting Partnerships”. This once again 
indicates further international recognition  
of Turkmenistan’s initiatives and its 
significant role on the global stage.

From 5 to 8 August 2025, the Third 
United Nations Conference on Landlocked 
Developing Countries was held at a high 
level in the “Avaza” National Tourist Zone. 
Delegations from 104 countries and 46 
international organizations participated 
in the international forum. Within the 
framework of the conference were held 6 
plenary sessions, 5 high-level round-table 
meetings, 7 forums, and nearly 40 related 
events. As a result of the conference were 
adopted the Avaza Political Declaration 
and the Avaza Programme of Action for  
2024–2034.

On 23 September 2025, the Honorable 
President participated in the plenary meeting 
of the 80th session of the UN General 
Assembly and, put forward the initiative to 
proclaim 2026–2035 as the “UN Decade 
of Sustainable Transport”. This initiative 
will make it possible to consolidate the 
efforts of the international community to 
develop transport corridors, enhance their 
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sustainability, and ensure their accessibility 
for all countries, including landlocked  
states.

On 14 October 2025, in New York City, 
during the 18th plenary meeting of the 80th 
session of the UN General Assembly, was 
adopted a Resolution titled “Avaza Political 
Declaration”. The document emphasizes 
the importance of international solidarity 
in strengthening the economic potential  
of landlocked states and integrating 
them into the global economy and also 
emphasizes importance of developing 
a sustainable transport system, digital  
and energy infrastructure, trade, and  
ecology.

In modern conditions, the integrated 
utilization of land and waterways is of 
great importance for achieving sustainable 
development. This is particularly relevant  
for the landlocked and small island 
developing states. To facilitate international 
cooperation in resolving related issues, there 
is a specialized agency, UN-OHRLLS, that 
was established by a special Resolution of the  
UN General Assembly in 2001. This 
international organization is dedicated 
to support the least developed countries, 
landlocked developing countries, and small 
island developing states. As is known, 
currently, there are 44 least developed 
countries, 32 landlocked developing 
countries, and 38 small island developing 
states worldwide. 

As we all know, The International 
Research Center for Landlocked Countries 
(ITR for LLDCs) operates in Ulaanbaatar, 
Mongolia, that aims to conduct the scientific 
study of cooperation among states and 
regions, as well as opportunities to develop 
access to the high seas for landlocked  
nations. On September 24, 2010, a 
multilateral agreement for the estab- 

lishment of this center was signed in New 
York City. In October 2024, the President 
of Mongolia undertook a state visit to 
Turkmenistan, during which a Joint 
Declaration on interstate relations and 
cooperation was signed between the two 
countries. At the same time, both parties 
emphasized the importance of broadening  
the scope of work of international 
organizations, including the United 
Nations Regional Center for Preventive 
Diplomacy for Central Asia in Ashgabat 
and the International Research Center for  
Landlocked Developing Countries in  
Ulaanbaatar. On November 30, 2024, Turk- 
menistan enacted the Laws on Acceding  
to the Multilateral Agreement on the  
Establishment of the International Research  
Center for Landlocked Developing 
Countries, and on Accession to the 
Convention on Transit Trade of Landlocked 
States. The Convention stipulates that 
landlocked states should be granted 
the opportunity to utilize seaports and 
engage in maritime navigation through 
mutual agreements. It outlines regulations 
concerning free transit, customs duties  
and other charges, vehicles, documen- 
tation, favorable conditions for temporary 
storage and transit of goods, and the 
establishment of free zones, including 
customs privileges. The document also 
specifies that appropriate measures may 
be implemented to create opportunities 
for the transit trade of landlocked states  
in accordance with international and 
national legal frameworks, with the aim  
of ensuring safety, health, and environment  
preservation. Turkmenistan’s accession to  
this Convention will enhance prospects 
for harmonious cooperation in transit trade  
with landlocked states under international 
legal regulations.
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History of developing the activities of 
this International Conference shows that 
in August 2003, the first UN International 
Conference on Landlocked Countries 
took place in Almaty, Kazakhstan. The 
Almaty Programme of Action for 2003-
2013 was adopted during this International  
Conference. The primary objective of 
the programme was to develop transport 
infrastructure and facilitate trade by  
using the transport and logistics potential  
of landlocked countries to gain access to 
open seas.

In November 2014, the second United 
Nations Conference on Landlocked 
Developing Countries was held in Vienna, 
Austria. Participants at the conference 
reviewed the outcomes of the decade-long 
implementation of the Almaty Programme of  
Action and adopted the Vienna Programme 
of Action for the subsequent decade,  
spanning 2014-2024. This programme 
reaffirmed global commitments and mobi-
lized international support and measures  
to address the challenges faced by land-
locked developing countries.

In October 2016, the International 
Conference of Ministers of Transport 
on Sustainable Transport in Landlocked 
Developing Countries was held in  
Santa Cruz, Bolivia. The main goals of 
the conference were to discuss existing 
opportunities for the development of 
transport infrastructure and to examine  
the linkages between the Vienna Programme 
of Action for Landlocked Developing 
Countries for the period 2014-2024 and  
the 2030 Agenda for Sustainable 
Development.

In August 2022, the International 
Conference of Ministers of Transport of 
Landlocked Developing Countries was 
held in the Avaza National Tourist Zone 

in Turkmenistan. In his video address to 
the conference participants the Esteemed 
President of Turkmenistan put forward 
international initiatives concerning the 
transport systems of landlocked developing 
countries. In particular, the Head of 
State proposed to consider the issue of 
establishing a special working group  
within the United Nations to safeguard 
the interests of landlocked countries in the 
transport sector and to engage regularly 
with relevant UN agencies, as well as to 
initiate the drafting of a General Assembly 
Resolution “On enhancing the role of 
landlocked developing countries in the 
development and strengthening of global 
transport cooperation”. 

It is noteworthy that at the sixth 
Caspian Summit, held in Ashgabat on 
June 29, 2022, President of Turkmenistan  
Serdar Berdimuhamedov highlighted 
the capacities of the Caspian Sea as 
a connecting hub for transit transport  
flows in Eurasia in the East-West and  
North-South directions”. From this point 
of view, the Caspian Sea corridor has 
great potential as the shortest and most  
competitive trade route between Asian and 
European markets. As was noted, although 
shipping goods by sea is cheaper than by rail 
or motor roads, rail transport passing through 
the Caspian corridor, compared to the sea 
route, provides faster transportation of goods 
from Europe to China and back. For example, 
according to Bloomberg, if a container ship 
reaches Europe from China in 40 days, then 
along the Central Asia - Caspian Sea - South 
Caucasus route this distance takes only 
about 15 days. Currently, such opportunities 
are provided by the international multimodal 
transit and transport corridors such as  
“China - Kyrgyzstan - Uzbekistan - 
Turkmenistan - Azerbaijan - Georgia 



59

- Turkey – Europe”, leading from the  
Asia-Pacific region to Europe through 
Central Asia and the Caucasus,  
and “Afghanistan - Turkmenistan - 
Azerbaijan - Georgia – Turkey”, connecting 
the Middle East to Europe and allows 
countries participating in the multimodal 
transport system to significantly speed up 
cargo flows and reduce the time it takes 
to deliver goods from producers to the 
consumer market. Turkmenistan, located  
at the crossroads of two continents, has  
high capacity for the development of  

all types of transport. In general, the 
potential of our country’s sea gates for the  
implementation of maritime transportation  
and expansion of trade and economic ties  
is enormous.

Strengthening international cooperation 
in the transport sector of our country,  
thanks to the consistent efforts of the 
Esteemed President, is a reliable guarantee 
of achieving great success in economic 
development in such an important area  
as the transport and communications  
system.
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DEVELOPMENT OF HOUSING
LEGISLATION IN TURKMENISTAN

Suray ORAZOVA,
Researcher at the Institute of  State,

Law and Democracy of Turkmenistan

Steady growth of the economy, increase 
in national income, financial and social 
stability are the sources of improvement 
of all important indicators characterizing 
the prosperous life of Turkmen.  Ensuring 
high standards of quality of life for all  
social and demographic groups of the 
country's population, creating favorable, 
prosperous and safe living conditions both 
in cities and in rural areas, is a priority 
direction of social policy.

In the development and implementation 
of state programs for the transformation 
of cities and villages, well-considered 
approaches, advanced engineering and 
technical solutions, wide availability of 
basic social services, energy sources, and 
transportation services for the population 
are important criteria.  In this regard, the  
large-scale construction of residential 
buildings, their modern architectural and  
aesthetic appearance, environmental 
friendliness and seismic resistance of 
settlements, provision of public and social 
services are important evidence of the 
creation of favorable living conditions for  
the people of Turkmenistan.  The improve-
ment of the social and living conditions 
of rural residents is evident by creating a 
favorable, prosperous living environment 
for them, bringing their life closer to the  
city, ensuring the availability of social 
services and environmental safety.

As is well known, housing provision 
occupies one of the leading places 
among people's essential needs.  Housing  

conditions have a significant impact on 
personality formation, health protection, 
realization of opportunities in work and 
creative spheres, family creation and happy 
life.

Providing state support to citizens 
in obtaining or acquiring comfortable 
housing and in self-construction is a priority 
area of social policy. In the context of a 
market economy pursuing independence 
and permanent neutrality, Turkmenistan's 
housing legislation has been improved 
in accordance with generally recognized  
norms of international law, and also  
experience and the organization of its 
implementation are being developed. 
Turkmenistan's housing legislation is 
based on the Constitution of Turkmenistan  
and consists of the Housing Code of Turk- 
menistan, adopted on March 2, 2013, and  
other regulatory legal acts adopted in  
accordance with it.

According to Article 51 of the 
Constitution of Turkmenistan, every citizen 
has the right to housing and state support  
in obtaining or acquiring comfortable 
housing, as well as in the construction 
of an individual residential building [1]. 
The Civil Code of Turkmenistan and the 
Housing Code of Turkmenistan establish 
the legal basis for economic relations  
aimed at realizing citizens' constitutional 
rights to housing and the formation and 
development of the housing market.

The Civil Code of Turkmenistan defines 
the rules of property rights to housing, 
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along with all areas of civil law relations, 
and regulates the relationships between 
homeowners [2].

The Housing Code of Turkmenistan 
(hereinafter referred to as the HCT) was 
developed taking into account the national 
economy's transition to a free market 
economy and aims to create an economic 
structure based on strong social security  
and ensure its successful functioning [3].

The HCT provides citizens with 
broad opportunities for the privatization 
of residential premises. Its provisions 
regulate the establishment, implementation, 
modification, and termination of housing 
relations; the registration of housing stock;  
the use, maintenance, and repair of 
residential premises; and compliance with 
citizens' housing rights and the intended  
use of residential premises. 

Article 15 of the HCT clearly defines  
the types of housing stock. According 
to the code, private housing properties 
may be owned not only by individuals 
but also by legal entities not related to 
state property. Depending on the purpose 
of usage, distinctions are made between  
social, specialized, individual, and 
commercial housing stock.  In addition, it 
is determined that the number and size of 
private residential premises of an individual 
or legal entity are not limited (Article 23).

At the same time, regulations are being 
established regarding the types of residential 
premises, their purpose, the procedure 
for converting residential premises into  
non-residential and vice versa, 
redevelopment, or layout changes.

The Housing Code establishes the 
grounds for the emergence of private 
ownership of residential premises. These 
include the construction of a house (or part 
of a house); purchase and sale, exchange, 

donation; inheritance; acquisition on terms  
of payment using special preferential  
credit funds on a long-term basis; 
privatization (free or paid) of residential 
premises belonging to the state housing 
stock occupied by a tenant; full payment  
of a share by a member of a housing 
association for residential premises; and 
other grounds stipulated by law. The 
acquisition of private ownership is ensured 
by the creation of a special land fund for 
individual housing construction in private 
ownership, the construction of individual 
residential buildings in private ownership, 
the use of long-term preferential loans for 
this purpose, and other measures, and is 
carried out in accordance with the estab-
lished legal procedures through mortgages 
and other methods provided by the  
legislation of Turkmenistan.

In accordance with Article 43 of the 
HCT, individuals and legal entities not  
under state ownership have the right to 
voluntarily establish housing associations 
and become members thereof to meet 
the need for housing. An association is 
established for the construction, acquisition, 
management, and use of a residential 
building for its members. Members of the 
association contribute their own funds  
to the acquisition, construction, recon-
struction, and maintenance of an apartment 
building.

However, provisions related to the right 
of common ownership of real estate and 
other property in an apartment building  
are set forth in a separate chapter of  
the HCT. Owners of residential units  
in an apartment building own, use, and 
dispose of common property in the  
building in accordance with the 
procedure established by law. All owners  
of residential units in an apartment  
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building form an owners' association of 
residential units, which operates on a 
public self-government basis. Its main task 
is to ensure the use and maintenance of an 
apartment building in accordance with the 
legislation of Turkmenistan, and to jointly 
determine the conditions and procedures for 
the ownership and use of common property 
in an apartment building (Article 57).

A clear definition of the categories of 
citizens in need of state support to improve 
their housing conditions (Article 65) 
demonstrates the humanitarian and social 
nature of the Housing Code. The rights of 
citizens eligible to receive housing from the 
state housing stock and registered (general 
list), as well as those eligible for priority 
and out-of-turn housing and registered,  
are described in detail in the relevant  
articles (Articles 67–69). 

Another convenient option for obtaining 
or acquiring housing is shared construction. 
This is achieved through the involvement 
of shareholders' funds by builders for 
the construction of residential buildings, 
residential premises, and/or other real estate. 
The special regulatory legal act defining 
the legal, economic, and organizational 
foundations of this activity is the Law of 
Turkmenistan “On Shared Construction 
of Residential Buildings and Other Real 
Estate,” adopted on March 31, 2012. The 
Law clearly establishes the procedure 
for concluding a shared construction 
participation agreement, the deadlines 
for transferring the shared construction 
project to the participant by the builder, the  
rights and obligations of the participant  
and the builder, and liability [4].

The provisions of the Law of 
Turkmenistan “On the Privatization of  
Residential Premises of the State Housing  
Stock” of June 22, 2013, and the 

Presidential Decree “On the Regulation of 
the Privatization of Residential Premises  
of the State Housing Stock” of April  
11, 2014 define the important legal, 
organizational, and economic foundations  
for the free or paid transfer of state  
housing premises into ownership.

The Law of Turkmenistan “On State 
Registration of Rights to Real Estate 
and Transactions Related to It” of May  
3, 2014 establishes the legal basis and 
procedure for state registration of rights 
to real estate, encumbrances on these  
rights, as well as transactions with it, for 
the purpose of recognizing and protecting  
state-registered rights to real estate, 
encumbrances on rights, and transactions 
with it [5]. Its provisions establish legal 
guarantees for the protection of state and 
private interests in legal relations related  
to real estate.

For more precise definition of the 
forms of ownership of housing stock, on 
December 11, 2015, under the Ministry 
of Justice of Turkmenistan by the Decree  
of the President of Turkmenistan, was 
established the Service for State Registration 
of Rights to Real Estate and Related 
Transactions 

As can be seen, our state's social  
policy is manifested in the construction  
and commissioning of residential buildings  
with all amenities. Moreover, the estab-
lishment of legal and organizational 
foundations for financial support for young 
people deserves special attention.

Article 40 of the Basic Law stipulates 
that the state creates conditions for the 
exercise of the rights and freedoms of 
youth and promotes their comprehensive 
development. Standards for state support  
for young professionals are enshrined in 
Article 28 of the Law of Turkmenistan 
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“On State Youth Policy” [6]. Specifically, 
improving housing conditions or providing 
housing to young professionals in need 
is carried out in accordance with housing 
legislation. Employers have the right to 
establish an independent housing program 
for young professionals in need of  
improved housing conditions.

As a result of the Esteemed President's 
special attention to the construction of 
residential buildings based on mortgage 
loans, a system for providing young  
families with loans and land plots for their 
housing is being developed. Legal and  

social protection for young people is  
ensured, including the provision of 
preferential loans to young families for the 
construction and purchase of housing and 
the establishment of a household.

As a result, state policy to improve 
housing conditions contributes to ensuring 
a prosperous and dignified life for the 
population, preserving family traditions, 
strengthening young families, and retaining 
young professionals in their native places. 
Overall, national housing legislation is  
being improved in alignment with 
international standards.
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Announced the results of the
“Creative Work and Human Rights” competition

On December 22, 2025, the Center for 
Public Organizations held a conference enti-
tled “Turkmenistan's Permanent Neutrality: 
Principles for the Implementation of Hu-
man Rights and Creative Work” dedicated 
to the 30th anniversary of Turkmenistan's 
permanent neutrality and International Hu- 
man Rights Day. The conference summa-
rized the results of the “Creative Work and 
Human Rights” competition, organized by 
the National Center of Trade Unions of 
Turkmenistan jointly with the “Democracy 
and Law” magazine of the Institute of State, 
Law, and Democracy of Turkmenistan.

Representatives of the National Center 
of Trade Unions of Turkmenistan, pro- 
fessors and lecturers from the Institute of 
International Relations of the Ministry of 
Foreign Affairs of Turkmenistan, employ- 
ees of the Institute of State, Law, and De-
mocracy of Turkmenistan, representatives 
of public organizations, the media, and the 
winners of the “Creative Work and Human 
Rights” competition participated in the 
conference.

During the ceremony were announced 
the competition results. As is known, in 
early 2025, was announced the “Creative 
Work and Human Rights” competition in 
the Institute's journal and on its website. 
Numerous articles were submitted by spec- 
ialists from educational and scientific in-
stitutions, as well as law enforcement 
agencies. The best articles were published 
in the “Democracy and Law” journal. The 

jury selected the best articles from among 
the submitted articles.

Based on the jury's results, the winners 
were:

1st place – article “Legislative Frame-
work for the Development of a “Green” 
Economy” by Govher Hydyrova, prosecu-
tor of the Ashgabat City Prosecutor's Office;

2nd place – article “Peace and Trust: 
Principles of Educational Work” by 
Gulshirin Hanova, lecturer at the Academy 
of Public Administration under the 
President of Turkmenistan;

2nd place – article “Harmonization of 
The Sports Legislation of Turkmenistan 
with International Norms” by Serdar Badayev, 
chief specialist of the State Committee 
of Turkmenistan for Physical Culture and 
Sports;

3rd place – article “The Role of  
Ombudsman in the Protecting of Human 
and Civil Rights in Turkmenistan” by 
Durli Ballyyeva, Senior Lecturer at the 
Institute of International Relations of the 
Ministry  of  Foreign  Affairs  of  Turkmenistan;

3rd place – article “The Importance of 
Digital Technologies in the Implementa-
tion of Property Rights” by Myrat Kulyyev, 
Research Fellow at the Institute of State, 
Law, and Democracy of Turkmenistan.

The winners received certificates of 
honor and valuable gifts from the Nation- 
al Center of Trade Unions of Turkmenis-
tan and the Institute of State, Law, and 
Democracy of Turkmenistan.
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The book by the esteemed President, 
“Turkmenistan's Neutrality – a Bright Path 
to Peace and Trust,” and other works, as well 
as the scientific and encyclopedic books of 
Hero Arkadag, present scientific and prac-
tical views on creative work and human 
rights, as well as the importance of human 
labor in the development of society.

During in the era of Revival of the new 
epoch of the powerful state, thanks to the 
efforts of the esteemed President, consistent 
work is being carried out to improve national 

Articles submission guidelines for the competition:

1.	A scientific-and-practical article may 
be submitted in one of the following 
languages: Turkmen, English, or Russian.

2.	The contestant can submit only one 
article, and the article cannot have more 
than two authors.

3.	The article should not exceed 5 (five) 
pages in A4 format (210×297 mm) and 
should include following:

-	 Name, surname (in full) of the author 
(authors) and position, Right Aligned Text, 
14 pt font;

- Title of the article must be in 16 pt bold 
capital letters and be centered;

-	 A one-line space must be before 
typing the text of the article;

-	 All the main text of the article 
should be in 14 pt regular font and justified.  
The line spacing to be single  
spaced (one line high)

-	 Page layout: top and bottom margin 
- 2.0 cm, left side indent - 3 cm, right side 
indent - 1.5 cm;

-	 Each reference number should 
be enclosed in square brackets on the  

same line as the text, for example: [1], [2], 
[3-5], etc. The list of references appears 
briefly at the end of the paper with the 
heading, Bibliography.

4.	The text of the article should be in 
Times New Roman, as a one-file text.

5.	The article should be submitted in 
Microsoft Word format only (with DOC and 
DOCX file extensions).

6.	After the acceptance of the article, 
corrections and additions proposed by the 
author are not accepted.

7.	The article is not returned to the author 
after acceptance.

8.	The article must be reviewed at the 
place of work (study) and accompanied by a 
letter signed by the head of the organization/
institution.

9.	The contest is open from the date 
of its publication in the open sources and 
continues until October 31, 2026.

10.	The jury comprised from representa-
tives of the National Trade Union Center of 
Turkmenistan, scientists and political scientists  
will evaluate the articles and choose winners. 

ATTENTION, COMPETITION – 2026

legislation. In order to bring the attention of 
the general public to the significance of the 
reforms being implemented and the status 
of permanent neutrality of Turkmenistan, as 
well as the reflection in laws of the triumph 
of freedoms and rights of citizens, the Nation-
al Center of Trade Unions of Turkmenistan, 
together with the Institute of State, Law and 
Democracy of Turkmenistan, announces a 
competition of scientific and practical arti-
cles “Creative Work and Human Rights” in 
the magazine “Democracy and Law”.
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The terms for summing up the results of the competition

The results of the competition will be 
summed up and announced in December 
2026 on the eve of the holidays – Internation-
al Neutrality Day and International Human 
Rights Day. The winners of the competition – 

1st place (1), 2nd place (2) and 3rd place  (2) 
– will be awarded Certificates of Honor and 
gifts from the National Trade Union Center 
of Turkmenistan and the Institute of State, 
Law and Democracy of Turkmenistan. 

Articles are accepted until October 31, 2026.
Institute address: Ashgabat city, Str. 2022, 86.
E-mail address of the Institute: hukuk@instsld.gov.tm 
Contacts: 38-08-17; 38-06-00.
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CHRONICLE

On October 20-22, 2025, was held a 
meeting at the Organization for Security 
and Cooperation in Europe Centre in 
Ashgabat as part of a visit to Turkmenistan 
by a delegation of representatives of the 
OSCE Transnational Threats Department. 
At the meeting were discussed the current 
state and future areas of cooperation be-
tween the OSCE Transnational Threats 
Department and Turkmenistan.  This meet- 
ing reaffirms Turkmenistan's active posi-
tion in ensuring regional and interna- 
tional security in accordance with the 
principles of neutrality.

On October 21-26, 2025, was held a 
seminar with the participation of interna- 
tional UN experts to share international ex-
perience in local adaptation of the Sustaina-
ble Development Goals. Presentations were 
given on international experience related to 
adapting the Sustainable Development Goals 
to local conditions.

On October 28, 2025, was held a 
meeting with the UNICEF Regional Child 
Protection Advisor at the Institute of State, 
Law, and Democracy of Turkmenistan. Rep- 
resentatives of the Supreme Court, the Pros-
ecutor General's Office, the Ministry of 
Foreign Affairs, and the Institute of State, 
Law, and Democracy participated in the 
meeting. The meeting discussed issues of 
improving the national system for protect- 
ing children's rights and the alternative 
child care system.

On October 30, 2025, was held a 
roundtable meeting at the Ministry of Fi- 
nance and Economy of Turkmenistan, the 
main topic of which was the imple-

mentation of the Roadmap for Strengthen- 
ing Reporting in Turkmenistan on the Sus-
tainable Development Goals (SDGs). The 
meeting was attended by heads, deputy 
heads, and representatives of ministries and 
government agencies of the Working Com-
mission on SDG Implementation in Turk-
menistan, as well as staff from UN offices. 
The agenda included issues of improving 
reporting and aligning the system of national 
indicators with international standards, as 
well as specific proposals for enhancing data 
exchange.

On November 6, 2025, was held a 
meeting with international experts from 
the UN Children's Fund at the Institute of 
State, Law and Democracy of Turkmenis-
tan. The meeting addressed issues of assist-
ing in improving the system of alternative 
child care and social services, and provided 
an overview of the joint activities of so-
cial agencies. International experience in 
improving public administration and was 
also presented the analyzing data regard- 
ing the protection of children's rights.

On November 19, 2025, was held a 
scientific and practical conference, “The 
Year of International Peace and Trust – a  
Triumph of Prosperity, Progress, and De-
mocracy”. It was organized by the Mejlis 
of Turkmenistan, the Supreme Court of 
Turkmenistan, the Institute of State, Law, 
and Democracy of Turkmenistan, and 
the Institute of International Relations 
of the Ministry of Foreign Affairs of 
Turkmenistan.The forum featured presen-
tations on Turkmenistan's foreign policy 
achievements over the 30-year history of 
permanent neutrality.
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On November 27-28, 2025, was held 
a cyber diplomacy seminar at the OSCE 
Centre in Ashgabat, presenting best 
practices of OSCE participating States in 
cyber diplomacy. Participants noted that 
the outcomes of the seminar will be of 
great importance for training specialists 
in cybersecurity and for developing 
Turkmenistan's international cooperation 
in this area.

On 27-28 November 2025, was held a 
consultative meeting on gender equality 
and developing cooperation with public 
organizations in promoting family values 
at the UN Office in Ashgabat. The discus- 
sion focused on Turkmenistan's national 
strategies on gender equality and joint work 
on the  implementation  of  UN  programs.

On 5 December 2025, the State Statis- 
tics Committee of Turkmenistan held a 
presentation of the publication “Popula- 
tion Census 2022: The Situation of Chil-
dren in Turkmenistan”. Participants were 
provided with information on the wide-
spread dissemination of census results 
and the socio-economic and demographic 
situation of children.

On December 10, 2025, the Avaza 
National Tourist Zone hosted the internation-
al forum “The Role of Women in Modern 
Society: Developing International Coopera-
tion to Achieve the Sustainable Develop- 
ment Goals”. It was organized by the 
Gurbanguly Berdimuhamedov Charitable 
Foundation for Assistance to Children in 
Need of Care, jointly with the United Na- 
tions. Strengthening the role of women in 
society is one of the key social development 
plans of our time. Women's participation in 
all spheres of state and public life as leaders, 
specialists, entrepreneurs, and active citizens 
contributes to socioeconomic development 
and the strengthening of humane values. Par-
ticipants of the international conference, held 
in a beautiful corner of the Caspian Sea coast, 
noted that the remarkable works created by 
Hero Arkadag and Arkadagly Hero Serdar 
serve as role models for a global readership.  
Following the forum, a number of bilateral 
documents were signed, including a Work 
Plan between the Institute of State, Law, and 
Democracy of Turkmenistan and the United 
Nations Population Fund for 2026 – 2027, 
“Supporting the strengthening of the system 
and instruments for promoting gender 
equality”.
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Выступление Президента Сердара Бердымухамедова на 
Международном форуме, посвящённом Международному году 

мира и доверия, Международному дню нейтралитета и
30-летию постоянного нейтралитета Туркменистана

(город Ашхабад, 12 декабря 2025 г.)

Уважаемые главы государств и
правительств!

Уважаемые руководители
международных организаций!

Уважаемые главы и члены делегаций!
Дамы и господа!

Позвольте тепло приветствовать 
Вас в Туркменистане и от имени народа  
нашей страны выразить благодарность  
за участие в Форуме мира и доверия,  
в праздничных мероприятиях, посвящён- 
ных Международному дню нейтралитета  
и 30-летию международного признания  
постоянного нейтралитета Туркменистана.

В этом зале присутствуют главы  
государств и правительств, руководи- 
тели крупнейших и авторитетных меж- 
дународных организаций, видные поли-
тики, парламентарии, дипломаты, учё-
ные, общественные деятели.

Для нас большая честь и привиле-
гия видеть наших гостей на туркменской 
земле.

Добро пожаловать в Туркменистан!
Дорогие друзья!

Нынешний Форум рассматривается 
как крупное, международно-значимое  
событие, призванное стать отправной 
точкой для осмысления региональных, 
континентальных и глобальных процес-
сов, утверждения в международной по-
литике ценностей мира, сотрудничества, 
равноправия, доверия, справедливости, 
культуры диалога и взаимопонимания.

Туркменистан может по праву гор-
диться, что на нашей земле сегодня 

формируются новые, гуманные и даль-
новидные основы мироустройства,  
реалистичные и ответственные страте-
гии развития.

В этом контексте хотел бы особо  
подчеркнуть, что мы высоко ценим и  
дорожим достигнутым уровнем сотруд-
ничества с партнёрами во всём мире.  
Уверен, что в эти знаменательные дни 
наша дружба, взаимопонимание и ре-
шимость в достижении созидательных  
целей найдёт своё дальнейшее под-
тверждение и развитие.

Я объявляю Международный форум, 
посвящённый Международному году 
мира и доверия, Международному дню 
нейтралитета и 30-летию нейтралитета 
Туркменистана, открытым!

Уважаемые участники!
Проведение нынешнего Между-

народного форума стало результатом 
многолетней последовательной работы 
Туркменистана по утверждению и за-
креплению в мировой политике прин-
ципов, ценностей и критериев, которые, 
на наш взгляд, должны составлять осно-
ву, правовое и мировоззренческое ядро 
всей современной системы международ-
ных отношений.

Провозгласив в качестве такой ос-
новы мир и доверие, наша страна пред-
приняла ряд важных шагов и инициатив,  
которые были с пониманием восприня-
ты в мире, получили действенную под- 
держку партнёров.

Итогом этой совместной работы  
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стало принятие по предложению Турк-
менистана специальной Резолюции  
Генеральной Ассамблеи ООН об объяв- 
лении 2025 года Международным го-
дом мира и доверия. Это – наше общее  
достижение, результат дальновидности, 
ответственности, мудрости политиче-
ского руководства всех государств-чле-
нов Организации Объединённых Наций. 
Пользуясь случаем, я бы хотел выразить 
им, а также руководителям и предста-
вителям международных организаций  
самую искреннюю признательность за 
поддержку и вклад в принятие этого важ-
ного решения.

Следует сказать также, что концеп-
туальные нормы мира и доверия нашли 
своё отражение в национальном законо-
дательстве Туркменистана.

В сентябре текущего года был принят 
Конституционный закон Туркменистана 
«О правовых основах политики мира и 
доверия нейтрального Туркменистана». 
В нём основными принципами закрепля-
ется нейтралитет, твёрдая и неизменная 
приверженность равноправию, взаимное 
уважение, сотрудничество, добрососед-
ство, неприменение силы, предотвраще-
ние конфликтов, решение любых между-
народных вопросов только мирными, 
политико-дипломатическими средствами 
и методами, невмешательство во внут-
ренние дела других стран, приоритет 
общепризнанных норм международно-
го права, уважение прав и свобод чело- 
века, ряд других важнейших обяза-
тельств.

Принятие Конституционного закона  
стало этапным событием в развитии  
дальнейшей деятельности Туркменистана 
как субъекта международных отноше-
ний, свидетельством верности и неиз-
менности нашего стратегического курса 

на достижение и сохранение прочного 
мира и стабильности.

Убеждён, именно сегодня, в непрос- 
тых геополитических обстоятельствах, 
мир и доверие приобретают особую зна-
чимость и ценность. Адекватная оценка 
этих понятий, возведение и закрепление 
их в качестве неоспоримых постулатов 
мировой политики само по себе знаме- 
нуют заметный позитивный сдвиг в  
осмыслении современного устройства,  
шаг в сторону от опасного конфронта- 
ционного крена, к выстраиванию кон-
структивных, реалистичных, сбаланси-
рованных основ глобальной архитек- 
туры безопасности и развития.

Туркменистан исходит из того, что до-
биться этого можно только сообща, объ- 
единением усилий государств, между-
народных институтов на общей полити-
ческой, мировоззренческой, гуманисти- 
ческой основе, опирающейся на Устав 
ООН и признанные международно-пра-
вовые нормы.

Уважаемые участники!
Международный год мира и доверия 

совпадает с важнейшим, историческим 
юбилеем – 30-й годовщиной междуна-
родного признания постоянного нейтра-
литета нашей страны.

Став политико-правовой реальностью, 
закреплённой в решениях Генеральной 
Ассамблеи ООН, Конституции Турк-
менистана, постоянный нейтралитет 
определяет все наши шаги на междуна-
родной арене, те зримые успехи и мас-
штабные результаты, которых добился 
Туркменистан.

Благодаря нейтралитету, миролю-
бию и открытости сегодня достигнут  
беспрецедентный уровень доверия,  
взаимопонимания и сотрудничества  
Туркменистана с десятками государств 
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на двустороннем уровне и в рамках мно-
госторонних объединений, с опорными 
международными институтами.

Именно нейтралитет и его производ-
ная – внешнеэкономическая политика 
«открытых дверей», обеспечивая благо-
приятные внешние условия для внутрен-
него развития, позволяет Туркменистану 
стабильно добиваться высоких темпов 
экономического и социального развития, 
повышения уровня и качества жизни на-
селения, вести динамичное торговое и 
инвестиционное сотрудничество, быть 
привлекательным, надёжным и перспек-
тивным партнёром для реализации круп-
ных международных проектов.

Нейтралитет выступает в качествеклю-
чевого фактора стратегического диало- 
га Туркменистана с Организацией  
Объединённых Наций, 80-летний юби- 
лей которой отмечается в этом году в 
мире.

Хочу особо подчеркнуть, что ООН 
видит в нашей стране ответственного 
и эффективного партнёра в решении 
важнейших глобальных и региональных 
проблем, выполнении Целей устойчи- 
вого развития, утверждении справед-
ливых и сбалансированных подходов  
к международному сотрудничеству по  
самому широкому спектру направле-
ний. Будем расширять тематику взаи-
модействия с ООН, добиваться концен-
трированного внимания, предметной 
вовлечённости её специализированных 
структур в формирование и осуществ- 
ление национальных, региональных и 
глобальных программ.

Очевидным является факт кон-
структивного, созидательного влияния 
нейтрального статуса Туркменского го- 
сударства на обеспечение международ-
ной и региональной стабильности и без-

опасности, что находит своё подтверж- 
дение в растущей поддержке туркмен-
ского нейтралитета в Организации  
Объединённых Наций.

Яркой демонстрацией этого факта ста-
ло единогласное принятие Генеральной  
Ассамблеей в 1995, 2015 и 2025 годах  
Резолюций «Постоянный нейтралитет 
Туркменистана».

Показательным является и созда-
ние несколько лет назад в стенах ООН 
по инициативе нашей страны «Группы  
друзей нейтралитета». Эти примеры  
красноречиво свидетельствуют, что  
нейтралитет, его базовые принципы ста- 
новятся всё более значимыми и актуаль- 
ными в практике международного обще-
ния.

При этом мы всегда подчёркиваем, 
что нейтралитет – это не застывшая кон-
струкция, а живой, творческий процесс, 
идущий в ногу со временем и реагирую-
щий на новые изменения и тенденции. 
В этом контексте Туркменистан выдви-
гает в качестве важного компонента со-
временной международной политики 
превентивную дипломатию. Убежде-
ны, что её инструментарий в нынешних  
условиях особенно востребован, спосо-
бен реально содействовать предотвра-
щению конфликтов, своевременному 
переводу противоречий и различий в  
цивилизованное переговорное русло.

Поэтому мы предлагаем исполь-
зовать нейтралитет как политическую  
и практическую платформу, на кото-
рой сегодня возможна выработка путей 
и методов достижения согласия, ком-
промисса и примирения. В этом смыс-
ле нейтралитет может стать эталонной  
моделью сближения и баланса интере-
сов, уважительного и равноправного диа-
лога, прагматичного и взаимовыгодного 
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партнёрства и, в конечном итоге, одним 
из факторов достижения глобального ге-
ополитического равновесия.

Пример Туркменистана, который  
благодаря своей нейтральной полити-
ке развивает и поддерживает конструк- 
тивные, взаимовыгодные, дружествен-
ные международные связи именно на 
этих основах, думаю, говорит о больших 
перспективах нейтралитета и его приме-
нения в различных частях земного шара.

В данном контексте, основываясь 
на богатом опыте Сообщества Наций в 
сфере миротворчества, использующе-
го широкий арсенал политико-дипло- 
матических средств и методов превен-
тивной дипломатии, а также в целях  
развития прикладного характера  
нейтралитета и осуществления в этой  
связи научно-исследовательской и обра- 
зовательной деятельности, Туркмени-
стан предлагает создание в сотрудни- 
честве с ООН Университета мира и  
нейтралитета. Надеемся на поддержку  
этой инициативы и выражаем готов- 
ность к её предметному рассмотрению  
с нашими друзьями и партнёрами.

Говоря о туркменском нейтралитете, 
хотелось бы особо сказать ещё об одном 
его свойстве.

Наш нейтралитет – это закономер-
ный результат подлинного суверенитета 
и независимости Туркменистана. Проводя 

самостоятельную, осмыслённую и по-
следовательную нейтральную внешнюю 
политику, мы опираемся прежде всего 
на прочные основы нашей государствен-
ности, историческую преемственность, 
единство и поддержку туркменского  
народа, многовековой опыт предков, 
которые завещали нам жить в мире,  
согласии и добрососедстве со всеми  
народами и государствами.

Независимость и нейтралитет  
Туркменистана – эти понятия неразрывны 
и немыслимы друг без друга.

И конечно, мы отчётливо видим и 
высоко ценим широкую поддержку и  
понимание наших целей и задач со сто-
роны международного сообщества, мно-
гочисленных друзей и единомышлен- 
ников во всём мире.

Эта поддержка помогает Туркмени-
стану с оптимизмом смотреть в будущее, 
уверенно строить планы дальнейшей со-
вместной работы, вдохновляет нас к по-
стоянному, деятельному, конструктивно-
му участию в достижении мира, доверия 
и согласия между народами, их прогресса 
и благополучия.

Ещё раз, дорогие друзья, примите са-
мые искренние, идущие от сердца слова 
признательности за участие в Форуме, за 
Ваш вклад в упрочение дружбы, сотруд-
ничества и взаимопонимания с Туркме-
нистаном!
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Выступление Национального Лидера туркменского народа,
Председателя Халк Маслахаты Гурбангулы Бердымухамедова 

на Международном форуме, посвящённом Международному 
году мира и доверия, Международному дню нейтралитета и

30-летию постоянного нейтралитета Туркменистана
(город Ашхабад, 12 декабря 2025 г.)

Уважаемые главы и члены делегаций!
Искренне приветствую Вас в  

Туркменистане и хочу выразить глу-
бокую благодарность за Ваше актив-
ное участие в Международном форуме 
мира и доверия, объединившем на своей  
платформе руководителей и представи-
телей многих государств мира, автори-
тетных международных организаций, 
политиков, дипломатов и общественных 
деятелей.

Уровень представительства на этом 
важном политическом событии явля-
ется ярким свидетельством уважения и  
доверия к Туркменистану, признания  
его конструктивной роли в междуна-
родной политике, вкладу в сохранение  
и укрепление всеобщего мира и без-
опасности.

Тематика нынешнего Форума охва-
тывает широкий спектр вопросов, касаю-
щихся упрочения стабильности, обеспе-
чения поступательного и устойчивого 
развития государств планеты, рассмотре-
ния ряда мер социального и гуманитар-
ного характера, а также других проблем, 
стоящих сегодня в глобальной повестке 
дня.

Уважаемые участники!
В течение 2025 года, в рамках  

Международного года мира и доверия, 
вместе с партнёрами из других стран, 
многосторонними объединениями и ин-
ститутами Туркменистан проводил целе- 
направленную конструктивную внеш-

неполитическую работу. Она велась на  
различных уровнях в региональном  
и международном формате и была  
объединена общей целью – созданием  
условий для эффективного развития 
международных отношений в позитив-
ном русле, восстановления доверия в 
мировой политике, утверждения куль-
туры уважительного диалога. Сегодня 
эти принципы и цели выглядят особенно  
актуальными.

Закономерно, что в условиях на-
личия различных подходов по многим 
аспектам мироустройства инициати-
ва Туркменистана о провозглашении  
2025 года Международным годом мира 
и доверия и принятая в связи с этим  
Резолюция Генеральной Ассамблеи  
ООН стала большим, знаковым собы- 
тием современной повестки, получи-
ла высокую оценку государств-членов 
ООН, всего мирового сообщества, в  
политических и дипломатических кру-
гах, в сознании людей, причастных  
к принятию решений в сфере междуна-
родных отношений. Многие страны уви-
дели в этом возможность для создания 
конструктивной, уважительной атмо-
сферы общения при обсуждении самых 
острых проблем.

Конечно, наша инициатива не была 
случайным шагом. Она стала логичным 
этапом многолетних усилий Туркмени-
стана как миролюбивого, нейтрального 
государства, направленных на обеспече-
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ние мирного, устойчивого и стабильного 
хода международных процессов, фор-
мирование предпосылок для решения 
различных сложных ситуаций исклю-
чительно политико-дипломатическими 
средствами и методами. Международный 
год мира и доверия даёт такую возмож-
ность. И потому его значимость сегодня 
приобретает действительно глобальное 
измерение.

В силу различных обстоятельств мир 
переживает непростое время. В этой  
связи, как никогда прежде, необходима 
сплочённость всех ответственных, здо-
ровых, миролюбивых сил, их единство 
и решимость противостоять негативным 
явлениям, угрозам подрыва глобальной 
архитектуры безопасности.

Выдвинув инициативу Мира и  
Доверия на основе диалога как един-
ственного пути для жизнеспособного и 
реалистичного подхода к нынешним ми-
ровым проблемам, Туркменистан исхо-
дит из необходимости более активного 
и эффективного использования всего 
арсенала политики и дипломатии, обще-
ственного мнения, исторического опыта, 
накопленного гуманистического и куль-
турного багажа. Требуются конструктив-
ная мобилизация потенциалов, политиче-
ская зрелость, воля и принципиальность 
мирового сообщества, всех государств, 
вне зависимости от их общественно-
политического устройства, размеров,  
численности населения и других факто-
ров. Сегодня все мы несём ответствен-
ность за будущее нашей планеты.

Говоря о механизмах такого объеди-
нения, я имею в виду прежде всего по-
тенциал Организации Объединённых  
Наций. Нужно использовать возмож-
ности ООН как единственной междуна-
родной организации, обладающей уни-

версальной легитимностью и мандатом. 
Сотрудничество на платформе Мира и 
Доверия предполагает наличие признан-
ных политических и правовых основ, 
чётких и ясных принципов, заложенных 
в Устав ООН, – равноправия, взаимного 
уважения, невмешательства в суверен-
ные дела.

Следовать им – значит сохранить 
мир, предсказуемость, заново выстроить 
опоры цивилизованного общения друг  
с другом.

В продвижении концепции Мира  
и Доверия сегодня, помимо традицион-
ной дипломатии, необходимо подключе-
ние межпарламентских каналов общения, 
женской, молодёжной дипломатии. Наша 
страна делает многое для этого. Только 
за последние годы Туркменистан провёл 
у себя ряд крупных мероприятий данной 
направленности, в том числе представи-
тельные международные и региональные 
форумы. При этом исходим из того, что 
народная дипломатия может и должна 
стать важной поддержкой для диплома-
тии официальной, обладая дополнитель-
ными рычагами воздействия на принятие 
политических решений.

Важнейшую роль в налаживании 
уважительных и конструктивных меж-
государственных связей играет инфор-
мационный диалог. Рассматриваем его 
как важную составную часть нашей 
инициативы Мира и Доверия, а так-
же выдвинутой несколько лет назад 
Туркменистаном глобальной форму-
лы «Диалог – гарантия мира». Нужно 
использовать средства массовой ин- 
формации исключительно в созида-
тельных целях. Для этого необходимо 
поставить заслон киберпреступности и 
распространению в медиапространстве 
тенденциозных материалов.
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Сотрудничество на платформе Мира и 
Доверия мы воспринимаем как систем-
ный, непрерывный процесс международ-
ного диалога, устремленный в будущее.

Он призван охватывать значитель-
ный спектр деятельности. В этом контек-
сте считаем важным расширить проеци-
рование критериев Мира и Доверия на  
решение универсальных задач в таких  
сферах, как изменение окружающей  
среды, доступ к чистой воде и воздуху, 
современной медицине, инклюзивному 
образованию, обеспечение продоволь-
ственной безопасности, другие важные 
вопросы социальной проблематики.

Предлагаем совместно с партнёрами 
из заинтересованных государств и меж-
дународных организаций разработать 
под эгидой Мира и Доверия новую пер-
спективную «Дорожную карту сотруд-
ничества». Готовы к обсуждению содер-
жательных и организационных аспектов 
этой инициативы.

Уважаемые участники!
Сегодня, 12 декабря, Туркменистан 

отмечает историческую дату – тридца-
тую годовщину международного призна-
ния статуса постоянного нейтралитета 
нашего государства.

За этот период туркменский нейтра-
литет показал свою жизнеспособность, 
полное соответствие национальным  
целям, стратегическим задачам и ориен-
тирам на мировой арене.

Неоспоримым является эффектив-
ность и стабилизирующее воздействие 
нейтралитета Туркменистана на ход ре-
гиональных процессов, развитие и упро-
чение братских, дружественных и взаи- 
мовыгодных отношений между государ-
ствами Центральной Азии и сопредельны-
ми с ней странами и регионами – наши- 
ми традиционными партнёрами.

Практика показала полное соответ-
ствие базовых принципов туркменского 
нейтралитета интересам и приоритетам 
деятельности ООН, реализации её широ- 
комасштабных программ и стратегий. 
Наша страна всегда готова ставить свой 
нейтралитет на службу миру, взаимопо-
ниманию, сотрудничеству, выполнению 
Целей устойчивого развития.

Постоянный нейтралитет определяет 
как цели Туркменистана на международ-
ной арене, так и средства их достижения, 
включая такие инструменты, как превен-
тивная дипломатия, активное миротвор-
чество, посреднические функции.

Туркменистан выдвинул ряд инициа-
тив, в том числе об учреждении палаты 
посредничества ООН, придании нейт-
ральным и внеблоковым государствам 
статуса приоритетных партнёров ООН  
в её миротворческих усилиях. Исходим 
из необходимости географического рас-
ширения и усиления мандата Региональ-
ных центров ООН по превентивной ди-
пломатии.

При этом хочу подчеркнуть: для  
Туркменистана нейтралитет – не просто 
модель внешней политики. Он – основа 
нашего мировоззрения, самовосприятия 
роли и ответственности как государства 
и народа, нашего самобытного вклада  
в развитие современной цивилизации.

Нейтралитет, Мир и Доверие, взаим-
ное уважение и понимание – эти понятия 
определяют сегодня суть внешней поли-
тики и внутригосударственного устрой-
ства Туркменистана, получив своё под-
крепление на законодательном уровне.

И потому наш нейтралитет неизме-
нен, не подвержен внешней конъюнкту-
ре, временным, ситуативным факторам. 
Все подходы к вопросам глобальной, 
региональной и двусторонней повест-
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ки, все свои инициативы и практические 
действия Туркменистан строго соотно- 
сит и будет соотносить со статусом  
постоянного нейтралитета.

Дорогие друзья!
Наш Форум – это конкретный и яс-

ный посыл миру, призыв к повышению 
ответственности, дальновидности, соли-
дарности, а также к консолидации уси-
лий международного сообщества во имя 
мира и прогресса.

Рассчитываем, что понятия мира  
и доверия как базовые политико-фило-
софские категории найдут свою под-
держку со стороны Сообщества Наций, 
станут платформой для создания совре-
менной, прочной, целостной глобальной 
архитектуры будущего. Нам вместе мно-
гое предстоит сделать для оздоровления 
международной обстановки, восстанов-
ления доверия и культуры политического 
диалога. Сегодняшний Форум – важный 
шаг в этом направлении.

Желаю всем участникам успехов в их 
деятельности на благо мира, взаимопони-
мания и сотрудничества.

Уважаемые участники!
Мы завершаем работу Международ-

ного форума, посвящённого Междуна-
родному году мира и доверия, Междуна-
родному дню нейтралитета и 30-летию 
нейтралитета Туркменистана.

В ходе сегодняшнего заседания про-
звучали важнейшие идеи и концепции, 
ценные оценки и предложения, которые, 
несомненно, найдут должную поддерж-
ку и понимание, будут использоваться и 
применяться в реальной политико-дип-
ломатической работе, сотрудничестве и 
партнёрском взаимодействии государств, 
в деятельности международных объеди-
нений и организаций.

Особенность состоявшегося Фо-

рума – в его открытости и готовности 
участников к совместному поиску ре-
шения важнейших вопросов современ- 
ности, их умении воспринимать раз-
личные точки зрения, уважительно от-
носиться к доводам и аргументам сто-
рон. В этом и состоит ценность диалога  
как самого перспективного, разумного, 
а возможно и единственного пути, на  
котором можно добиться действительно 
значимых результатов, создавать усло- 
вия для достижения баланса и учёта за-
конных интересов, выстраивать реа-
листичные и перспективные подходы, 
добиваясь согласия и конструктивных 
компромиссов по самым сложным про-
блемам.

В этом смысле Форум задал правиль-
ные, жизнеспособные геополитические  
и экономические векторы на долгосроч-
ный период.

Его содержание и посылы устрем-
лены в будущее, ориентированы на ши-
рокие горизонты стратегического пла-
нирования, определения приоритетов, 
упорядоченного, системного анализа ми-
ровых тенденций в политике, экономике, 
социально-гуманитарной сфере, по цело-
му ряду тем устойчивого развития.

Считаю, что выступления руково-
дителей и членов делегаций, состояв-
шийся широкий обмен мнениями со 
всей очевидностью показали, что все мы  
объединены общим пониманием глав-
ной, объективной и неоспоримой реаль- 
ности – необходимости создания целост-
ной, неделимой и отвечающей подлин-
ным интересам всех народов планеты  
системы безопасности и развития.

Построить такую систему возможно 
при одном фундаментальном условии – на- 
личии доброй воли, взаимного доверия 
и высокой ответственности за судьбу мира.
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Стремлением утвердить эти понятия, 
превратить их в определяющий фак-
тор мировой политики и была продик- 
тована инициатива объявить 2025 год 
Международным годом мира и доверия.

Уважаемые участники!
Дорогие друзья!

Форум завершается. Он подтвердил, 
что ценности и идеалы, вынесенные в 
его название – Мир и Доверие, обретают 
всё больше сторонников, становясь уже 
не абстрактными понятиями, а реаль-
ными и действенными факторами гло-
бального развития, моральной опорой и 
движущей силой конструктивного взаи-
модействия и сотрудничества.

Конечно, предстоит ещё много сде-
лать, чтобы утвердить и закрепить в со-
знании и политической практике эти 

принципы. Но нет сомнения, что мы на-
ходимся на правильном пути.

И потому я убеждён, что Ашхабад-
ский форум, порождённые им созида-
тельные импульсы послужат дальней-
шей плодотворной совместной работе, 
принесут видимые результаты в интере-
сах мира и прогресса человечества.

Ещё раз от имени Президента и  
народа Туркменистана выражаю самую 
искреннюю признательность всем де-
легациям за участие в Форуме, содер- 
жательные выступления и инициа- 
тивы.

Поздравляю вас с праздником – Меж-
дународным днём нейтралитета и насту-
пающим Новым, 2026 годом!

Желаю всем крепкого здоровья и но-
вых успехов!
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МЕЖДУНАРОДНЫЕ ПРАВОВЫЕ ОСНОВЫ 
ПОСТОЯННОГО НЕЙТРАЛИТЕТА 

ТУРКМЕНИСТАНА

РЕЗОЛЮЦИЯ «ПОСТОЯННЫЙ 
НЕЙТРАЛИТЕТ 

ТУРКМЕНИСТАНА»
ПРИНЯТА 03.06.2015 ГОДА НА 
69-Й СЕССИИ ГЕНЕРАЛЬНОЙ 

АССАМБЛЕИ ООН. 

РЕЗОЛЮЦИЯ «ПОСТОЯННЫЙ 
НЕЙТРАЛИТЕТ 

ТУРКМЕНИСТАНА»
ПРИНЯТА 12.12.1995 ГОДА НА
50-Й ЮБИЛЕЙНОЙ СЕССИИ 

ГЕНЕРАЛЬНОЙ
АССАМБЛЕИ ООН.

РЕЗОЛЮЦИЯ 
«МЕЖДУНАРОДНЫЙ ДЕНЬ 

НЕЙТРАЛИТЕТА» 
ПРИНЯТА 02.02.2017 ГОДА НА
71-Й СЕССИИ ГЕНЕРАЛЬНОЙ 

АССАМБЛЕИ ООН ОБ 
ОБЪЯВЛЕНИИ 12 ДЕКАБРЯ 
МЕЖДУНАРОДНЫМ ДНЕМ 

НЕЙТРАЛИТЕТА.

РЕЗОЛЮЦИЯ «2025 ГОД –
МЕЖДУНАРОДНЫЙ ГОД МИРА 

И ДОВЕРИЯ»
ПРИНЯТА 21.03.2024 ГОДА НА 

63-М ПЛЕНАРНОМ ЗАСЕДАНИИ 
78-Й СЕССИИ ГЕНЕРАЛЬНОЙ 

АССАМБЛЕИ ООН.

РЕЗОЛЮЦИЯ «ПОСТОЯННЫЙ 
НЕЙТРАЛИТЕТ 

ТУРКМЕНИСТАНА»
ПРИНЯТА 21.03.2025 ГОДА НА

61-М ПЛЕНАРНОМ ЗАСЕДАНИИ 
79-Й СЕССИИ ГЕНЕРАЛЬНОЙ 

АССАМБЛЕИ ООН.

РЕЗОЛЮЦИЯ «РОЛЬ И 
ЗНАЧИМОСТЬ ПОЛИТИКИ 
НЕЙТРАЛИТЕТА В ДЕЛЕ 

ПОДДЕРЖАНИЯ И УКРЕПЛЕНИЯ 
МЕЖДУНАРОДНОГО МИРА, 

БЕЗОПАСНОСТИ И ПРОЦЕССА 
УСТОЙЧИВОГО РАЗВИТИЯ»

ПРИНЯТА 07.12.2020 ГОДА НА
75-Й СЕССИИ ГЕНЕРАЛЬНОЙ 

АССАМБЛЕИ ООН.

НАЦИОНАЛЬНЫЕ ПРАВОВЫЕ ОСНОВЫ 
ПОСТОЯННОГО НЕЙТРАЛИТЕТА 

ТУРКМЕНИСТАНА

КОНСТИТУЦИОННЫЙ
ЗАКОН ТУРКМЕНИСТАНА
«О ПРАВОВЫХ ОСНОВАХ 

ПОЛИТИКИ МИРА
И ДОВЕРИЯ НЕЙТРАЛЬНОГО 

ТУРКМЕНИСТАНА»
ПРИНЯТ 21.03.2025 ГОДА.

КОНСТИТУЦИЯ ТУРКМЕНИСТАНА 
«ТУРКМЕНИСТАН ОБЛАДАЕТ 

СТАТУСОМ ПОСТОЯННОГО 
НЕЙТРАЛИТЕТА, 

ПРИЗНАННОГО МИРОВЫМ 
СООБЩЕСТВОМ И 

ЗАКРЕПЛЁННОГО НА 
ОСНОВАНИИ ЗАКОНА».

(Статья 2)
КОНСТИТУЦИОННЫЙ

ЗАКОН ТУРКМЕНИСТАНА
«О ПОСТОЯННОМ 
НЕЙТРАЛИТЕТЕ 

ТУРКМЕНИСТАНА»
ПРИНЯТ В 12.12.1995 ГОДА.
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ЗАКОН ТУРКМЕНИСТАНА
«О ЕДИНОМ ГОСУДАРСТВЕННОМ РЕЕСТРЕ

ИЗБИРАТЕЛЕЙ» – МОДЕРНИЗАЦИЯ
ИЗБИРАТЕЛЬНОГО ПРАВА

Амангельды ГАНДЫМОВ,
заместитель председателя Центральной комиссии по 
проведению выборов и референдумов в Туркменистане

В период Возрождения новой эпохи 
могущественного государства основы на-
циональной демократии являются фунда-
ментом масштабных реформ, последова-
тельно реализуемых нашим уважаемым 
Президентом, успешно продолжающим 
гуманные инициативы Героя Аркадага в 
современном туркменском обществе. Уси-
лия по дальнейшей демократизации госу-
дарственной и общественной жизни тесно 
связаны с выборами. Выборы имеют боль-
шое значение для любого государства и 
считаются показателем зрелости полити-
ческой системы страны.

За годы Независимости политическая 
жизнь Туркменистана развивалась на осно- 
ве выборной демократии. Благодаря по-
следовательным усилиям уважаемого Пре-
зидента и Национального Лидера турк- 
менского народа организация выборов в на-
шей нейтральной стране совершенствуется. 
Следуя гуманному девизу Героя Аркадага 
«Государство для человека!», были вне-
дрены позитивные практики по развитию 
и модернизации избирательной системы.

На основании указаний нашего уважа-
емого Президента, Центральной комиссией 
по проведению выборов и референдумов 
в Туркменистане совместно с Меджлисом 
Туркменистана системно изучен между-
народный опыт и законодательство по во-
просам создания и ведения Единого госу-
дарственного реестра избирателей. В этом 
направлении был проанализирован нацио-
нальный и международный опыт и разрабо-

тан проект Закона Туркменистана «О Еди- 
ном  государственном  реестре  избирателей».

В международной практике термин 
Единый государственный реестр избира-
телей называется также Государственный 
реестр или регистр избирателей.

Закон Туркменистана «О Едином го-
сударственном реестре избирателей» был 
принят 28 июня 2025 года. Закон вступит в 
силу 1 января 2026 года. Закон включает в 
себя VI глав, 34 статьи и определяет право-
вые, организационные основы создания и 
ведения единого государственного реестра 
граждан Туркменистана, имеющих избира-
тельное право на выборах и референдумах.

Основными целями ведения Единого 
государственного реестра избирателей (Го-
сударственного реестра), установленными 
статьёй 4 данного Закона, являются:

– обеспечение в установленном Зако-
ном Туркменистана «О Едином государ-
ственном реестре избирателей» порядке го- 
сударственного учёта избирателей, вклю-
чающего в себя полную и достоверную ин-
формацию об избирателях, хранение, обра-
ботку этой информации и её использование;

– обеспечение соблюдения избиратель-
ных прав граждан Туркменистана;

– обеспечение надёжности и защищён-
ности информации Единого государствен-
ного реестра избирателей.

Единый государственный реестр из-
бирателей, согласно Конституции Туркме-
нистана и Избирательному кодексу Турк-
менистана, является централизованной 
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цифровой информационной системой, соз-
данной в целях обеспечения государствен-
ного учёта избирателей.

Центральная комиссия по проведению 
выборов и референдумов в Туркменистане 
является распорядителем Государственно-
го реестра. Специальная группа, создава-
емая при местном органе исполнительной 
власти в этрапах, городах с правами этрапа 
– хякимлике, является ведущим Государ-
ственного реестра. Эти группы являются 
учреждениями Государственного реестра 
избирателей.

Ведущий Государственный реестр об-
новляет базу данных Государственного ре-
естра каждые полгода. Обновление базы 
данных Государственного реестра осущест-
вляется на основании сведений, предостав-
ляемых ведущему Государственный реестр 
органами, указанными в частях третьей-
седьмой и четырнадцатой статьи 23 Закона.

Руководители органов, указанных в 
частях восьмой-одиннадцатой статьи 23 
Закона, предоставляют специальной груп-
пе, созданной при Центральной комиссии 
по проведению выборов и референдумов 
в Туркменистане, периодически обнов-
лённые сведения в установленный срок. 
Группа, проанализировав сведения, предо-
ставляет их соответствующим ведущим 
Государственный реестр.

В Государственный реестр вносятся и 
хранятся в базе данных Государственного 
реестра нижеследующие виды персональ-
ных данных избирателей, установленные 
Законом:

– фамилия, имя, отчество, дата рожде-
ния, место рождения, пол, национальность 
избирателя;

– избирательный адрес избирателя;
– место и условия голосования изби- 

рателя.
Основные задачи Государственного реестра: 

– организация и ведение учёта персональ-
ных данных избирателей;

– составление списка избирателей для 
проведения выборов Президента Туркме-
нистана, депутатов Меджлиса Туркмени-
стана, членов халк маслахаты велаята, го-
рода с правами велаята и государственного 
значения, этрапа, города с правами этрапа, 
Генгешей, всенародных и местных рефе-
рендумов.

В целом, по главам и статьям Закона 
можно отметить следующее.

Глава I, статьи 1-14 Закона включают в 
себя цели и принципы, основные понятия 
о базе данных и задачи Единого государ-
ственного реестра избирателей. В данной 
главе определены основные цели и прин-
ципы ведения Государственного реестра 
- законность и приоритет прав человека, 
совокупность, полнота и целостность ин-
формации, достоверность информации, 
однократность включения избирателя, по-
стоянство, публичность, обновление ин-
формации и защищённость.

В главе II, статьях 15-16 Закона закре-
плено, что: 

– распорядительным органом Государ-
ственного реестра является Центральная 
комиссия по проведению выборов и рефе-
рендумов в Туркменистане;

– специальная группа, создаваемая при 
местном органе исполнительной власти в 
этрапах, городах с правами этрапа – хяким-
лике, является ведущим Государственный 
реестр;

– распорядитель Государственного ре- 
естра – полномочный орган, обеспечиваю-
щий и контролирующий соблюдение тре-
бований Закона Туркменистана «О Еди- 
ном государственном реестре избирате- 
лей» в процессе создания и ведения Госу-
дарственного реестра;

– группы, ведущие Государственный 
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реестр избирателей – это органы, уполно-
моченные вносить записи об избирателях 
в базу данных Государственного реестра и 
изменения в их персональные данные;

– а также, в целях организованного 
осуществления создания и ведения Госу-
дарственного реестра при Центральной 
избирательной комиссии создаются специ-
альные группы, состоящие из представите-
лей соответствующих органов.

В главе III, статьях 17-25 Закона опре-
деляются действия по ведению Государ-
ственного реестра, порядок периодического 
обновления персональных данных Госу-
дарственного реестра, финансирование 
Государственного реестра.

Глава IV, статьи 26-30 Закона включают 
в себя цели использования персональных 
данных Государственного реестра, прави-
ла составления предварительных, уточнён-
ных  и  окончательных  списков  избирателей.

В главе V, статьях 31-32 Закона изло-
жен порядок обжалования решений, дей-
ствий или бездействия ведущего Государ-
ственный реестр, а также общий порядок 
судебного обжалования решений, дей- 
ствий или бездействия органов Государ-
ственного реестра при нарушении Закона 
Туркменистана «О Едином государствен-
ном реестре избирателей».

Глава VI, статьи 33-34 Закона опреде-
ляют ответственность за нарушение на-
стоящего Закона и нормы введения в дей- 
ствие Закона.

В целом, принятие данного закона 
в соответствии с «Концепцией развития 
цифровой экономики в Туркменистане на 
2019-2025 годы» и «Государственной про-
граммой развития цифровой экономики 
Туркменистана на 2021-2025 годы», по-
зволит повысить эффективность проводи-
мой работы по внедрению цифровой си-
стемы в избирательные процессы за счет 

широкого использования информацион-
ных  технологий  в  избирательной  системе. 

В рамках мероприятий, предусмо-
тренных планом Проектного документа 
«Содействие в наращивании потенциала 
Центральной комиссии по проведению  
выборов и референдумов в Туркмениста-
не» на 2024-2025 годы, подписанного меж-
ду Центральной комиссией по проведению 
выборов и референдумов в Туркмениста- 
не и Представительством Программы раз-
вития Организации Объединенных Наций в 
Туркменистане, с 12 по 17 ноября 2025 года  
в городе Ереван, Республика Армения деле-
гация Центральной избирательной комис-
сии Туркменистана изучила опыт ведения 
Единого государственного реестра избира-
телей, обеспечения его кибербезопасности, 
идентификации личности избирателя, ис-
пользования автоматизированных средств 
управления выборами в этой стране. 

Процесс составления списков избира-
телей в нашей стране регулируется соот-
ветствующими статьями Избирательного 
кодекса Туркменистана и Законом Туркме-
нистана «О Едином государственном рее-
стре избирателей», а также соответствую-
щими Положениями.

Совершенствование национального из-
бирательного законодательства и его гар-
монизация с международными нормами, а 
также реализация комплексных мер свиде-
тельствуют о том, что инициативы уважа-
емого Президента о разработке мер по со- 
вершенствованию политико-правовых ос-
нов Туркменского государства и общества, 
углублении национальной демократии, раз-
витии гражданского общества, повышении 
политической активности нашего народа, 
содействии развития избирательной систе-
мы и расширении деятельности по обога-
щению мировым опытом в этом направле-
нии последовательно реализуются.



82

РЕАЛИЗЦИЯ ГУМАНИТАРНЫХ ПРИНЦИПОВ

Марал АЧИЛОВА,
председатель Национального общества

Красного Полумесяца Туркменистана

В Международный год мира и дове-
рия благодаря мудрым внешнеполитиче-
ским инициативам и неустанным усили-
ям Национального лидера туркменского 
народа, Героя – Аркадага, а также ува-
жаемого Президента Туркменистана – 
Аркадаглы Героя Сердара пишутся свет-
лые страницы новой исторической эпохи. 
Тридцатилетие постоянного нейтрали-
тета Туркменистана в сочетании с вось-
мидесятилетием создания Организации 
Объединённых Наций ещё больше уве-
личивают значимость нынешнего знаме-
нательного года, открывают широкий путь 
к реализации гуманитарных принципов.

Основываясь на ценностях постоян-
ного нейтралитета, трижды единогласно 
признанного резолюциями Генеральной 
Ассамблеей ООН на протяжении 30 лет, 
Туркменистан последовательно осуще-
ствляет эффективную деятельность по 
обеспечению всеобщего мира и устойчи-
вого развития. 

В основе постоянного нейтралитета 
нашей страны лежат ценности мира –  
доброжелательности, дружбы и братства. 
Они имеют глубоко укоренившиеся свя-
зи с историей. Туркменский нейтрали-
тет служит доктриной, прокладывающей 
путь к установлению мирной жизни не 
только в нашей стране, в регионе, но и во 
всём мире. Благодаря постоянному ней-
тралитету Туркменистан известен как 
страна мира, доверия и гуманизма. 

Ценности, составляющие гуманитар-
ные аспекты нашей политики постоян- 

ного нейтралитета, аналогичны осново-
полагающим принципам Международно-
го движения Красного Креста и Красного 
Полумесяца, действующего в более, чем 
ста странах мира: оказание поддерж-
ки людям, защита их жизни и здоровья, 
уважение к личности и оказание помощи 
пострадавшим от стихийных бедствий. 
Национальное общество Красного По-
лумесяца Туркменистана представляет 
нашу страну в этом международном дви-
жении. Национальное общество Красно-
го Полумесяца Туркменистана (НОКПТ) 
вносит достойный вклад в социально-
экономические реформы, происходящие 
в стране, в частности, в проводимую 
работу по обеспечению социальной за-
щищённости граждан, охране здоровья 
населения, воспитанию подрастающего 
поколения на основе благородных прин-
ципов наших предков: доброжелательно-
сти, сострадания, милосердия.

Основополагающими принципами 
нашего общества являются гуманность, 
беспристрастность, добровольность, не-
зависимость и единство. Эти соответ-
ствующие международным гуманитар-
ным ценностям принципы направлены 
на защиту жизни и здоровья человека, 
уважение его достоинства, содействие 
взаимопониманию, дружбе, сотрудниче-
ству и миру между народами, отказ от 
отстаивания интересов какой-либо сто-
роны в конфликтах, сохранение незави-
симости, открытость для всех и высокую 
ответственность.
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НОКПТ придаёт большое значение 
сотрудничеству с соответствующими ми- 
нистерствами и отраслевыми ведомства-
ми страны. Для этого в соответствии с 
утверждёнными планами проводятся ра- 
бочие совещания, тренинги и другие ме-
роприятия, что способствует обогаще- 
нию знаний и опыта. Ярким примером 
этого является «План мероприятий по 
внедрению международного гумани- 
тарного права в Туркменистане  
на 2024 – 2026 годы».

Развивается международное сотруд-
ничество с соответствующими структу-
рами ООН. Сотрудничество с междуна-
родными организациями способствует 
повышению уровня знаний, умений и на-
выков работников и волонтёров НОКПТ. 

НОКПТ приняли активное участие 
в Форуме гражданского общества, орга-
низованном в рамках Третьей конферен-
ции ООН по развивающимся странам, не 
имеющим выхода к морю, которая про-
шла в Авазе с 4 по 8 августа текущего 
года. Форум стал важной площадкой для 
обмена опытом и обсуждения актуальных 
вопросов развития, укрепления гумани-
тарного сотрудничества и взаимодей-
ствия государственных структур с меж-
дународными организациями, а также 
представителями гражданского обще-
ства. Форум гражданского общества 
предоставил возможность представите-
лям разных стран обменяться опытом и 
мнениями по реализуемым инициативам 
в области здравоохранения, жизнеобе-
спечения и готовности к чрезвычайным 
ситуациям. 

В течение этого года программы 
НОКПТ, направленные на профилакти-
ку заболеваний, общественное здравоох-
ранение и первую помощь, подготовку к 
реагированию на чрезвычайные ситуации и 

стихийные бедствия, воспитание молодё-
жи на идеалах милосердия и гуманизма, 
выполнялись на высоком уровне на всей 
территории страны.

Деятельность НОКПТ опирается на 
основополагающие принципы Между-
народного движения Красного Креста и 
Красного Полумесяца - крупнейшего в 
мире гуманитарного объединения. Как 
часть международного движения, Крас-
ный Полумесяц Туркменистана также 
активно продвигает приоритетные на-
правления деятельности, закреплённые 
в резолюциях Генеральной ассамблеи 
Международной Федерации обществ 
Красного Креста и Красного Полуме-
сяца и способствующие решению акту-
альных вызовов современного мира. Это 
вопросы, связанные с изменением кли-
мата, глобальной миграцией, гуманитар-
ными последствиями климатического и 
экологического кризиса, защитой гума-
нитарных данных и другими. Решения, 
принятые на Генассамблее, находят своё 
отражение в стратегических планах и гу-
манитарной деятельности НОКПТ.

Особую роль в реализации гумани-
тарных программ Красный Полумесяц 
Туркменистана отводит волонтёрам - 
своим бескорыстным помощникам. Раз-
витие волонтёрской сети обозначено 
в Стратегии НОКПТ на период с 2021 
по 2025 годы, а также Молодёжной по-
литике НОКПТ. Одна из стратегических 
задач НОКПТ - распространение культу-
ры волонтёрства, достижение активного 
участия молодёжи и привлечения их к 
мероприятиям Общества.

В современную эпоху решительность 
и способности молодёжи считаются ос-
новной движущей силой общественно-
го прогресса, в том числе волонтёрского 
движения. Следует особо подчеркнуть, 
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что молодые волонтёры составляют ос-
новной потенциал НОКПТ. В структуре 
национального общества активно рабо-
тают сотни молодых волонтёров из раз-
ных регионов страны. Они принимают 
активное участие в организации и про-
ведении специальных мероприятий, 
учебных семинаров, оказывают помощь 
детям младшего возраста и представи- 
телям старшего поколения.

На регулярной основе НОКПТ во 
всех велаятских филиалах и городе Аш-
хабаде осуществляет меры по вовлече-
нию молодёжи в участие в гуманитарной 
деятельности. Расширено участие волон-
тёров НОКПТ в просветительских акци-
ях совместно с государственными ини-
циативами, в частности, по безопасности 
дорожного движения, пропаганде здоро-
вого образа жизни, повышению санитар-
ной культуры населения, реагированию 
на чрезвычайные ситуации и стихийные 
бедствия.

Волонтёры и молодёжные лидеры 
проводят активную просветительскую 
работу в детских садах, школах, лицеях, 
используя различные формы работы: раз-
вивающие игры, тематические занятия, 
обучение детей навыкам гигиены, прави-
лам первой доврачебной помощи, сохра-
нению жизни и здоровья при чрезвычай-
ных ситуациях и стихийных бедствиях; 
спортивные мероприятия, конкурсы, 
викторины, утренники, театральные по-
становки. Для достижения эффективных 
результатов в своей благородной миссии 
волонтёры НОКПТ применяют подход 
«равный обучает равного», основанный 
на идее того, чтобы сверстники из мо-
лодёжной среды могли обучать и под-
держивать друг друга. Кроме того, наша 
молодёжь проводит и благотворительные 
акции, помогая одиноким пожилым лю-

дям, инвалидам, а также людям, времен-
но находящимся в трудной жизненной 
ситуации. 

Признавая весомый вклад волонтё-
ров в осуществление гуманитарной мис-
сии, НОКПТ поддерживает их различны-
ми способами, поощряя и стимулируя на 
дальнейшее участие. Так, в рамках про-
грамм НОКПТ проводятся обучающие 
лагеря, где для молодёжи организованы 
как интересный досуг, так и обучение по 
ключевым темам Движения. Наши волон-
тёры также имеют возможность ездить 
в другие регионы страны с целью обме-
на опытом, а также участвуют в между-
народных форумах движения Красного 
Креста и Полумесяца. Самым активным 
нашим добровольным помощникам мы 
выдаем характеристики и рекомендации, 
необходимые для поступления на учёбу 
или работу.  

В Ашхабаде проведена встреча ру-
ководителей Национальных обществ 
Красного Креста и Красного Полумесяца 
стран СНГ. Встреча прошла под девизом 
«Международный год мира и доверия – 
гуманизм и нейтралитет» и имела цель 
укрепить региональное сотрудничество 
для повышения эффективности реаги-
рования на современные гуманитарные 
вызовы. Одной из тем встречи было уси-
ление потенциала волонтёрского движе-
ния в национальных обществах стран 
СНГ. Встреча прошла очень эффективно, 
участники обменялись лучшим опытом, 
а извлеченные выводы были изложены 
в Заключительном документе Ашхабад-
ской встречи. 

С 12 по 14 октября 2025 года в Кня-
жестве Монако состоялась встреча ли-
деров Национальных Обществ Красного 
Креста и Красного Полумесяца Европы 
и Центральной Азии. НОКПТ приняло 
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активное участие в обсуждениях ключе-
вых гуманитарных вызовов - миграции, 
здравоохранения, изменения климата и 
укрепления устойчивости национальных 
обществ. Встреча была также посвящена 
60-летию Основополагающих принци-
пов Движения Красного Креста и Крас-
ного Полумесяца и вопросам повышения 
готовности и реагированию к чрезвычай-
ным ситуациям, гуманитарной дипло-
матии, стратегической коммуникации и 
устойчивому финансированию. Получен-
ные знания и новые профессиональные 
контакты будут способствовать укрепле-
нию программ НОКПТ и развитию меж-
дународного сотрудничества.

С 3 по 5 ноября 2025 года в Афинах, 
(Греции) делегация НОКПТ приняла 

участие в ежегодной встрече Европей-
ской сети Красного Креста и Красного 
Полумесяца по вопросам ВИЧ/СПИДа, 
туберкулёза, гепатитов и зависимости 
от употребления психоактивных препа-
ратов (ERNA). Представители НОКПТ 
участвовали в онлайн-консультациях и 
подготовке проекта стратегии ERNA на 
2026–2035 годы. Ключевыми направле-
ниями обсуждения стали профилактика, 
раннее выявление инфекционных заболе-
ваний, поддержка уязвимых групп и раз-
витие потенциала специалистов. 

Особое внимание уделялось вовлече-
нию молодёжи в программы общественно-
го здравоохранения. НОКПТ поддержало 
инициативу ERNA по активному участию 
молодых специалистов и волонтёров.
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НЕЙТРАЛИТЕТ – ПУТЬ
МИРА И ДОВЕРИЯ

Сердар МЫРАДОВ,
главный редактор газеты «Esger»

Наша Отчизна – независимый Турк-
менистан, широко известен в мире как по-
стоянно нейтральное государство. В ны-
нешний год – Международный год мира и 
доверия, исполняется 30 лет со дня обре-
тения нашей страной статуса постоянного 
нейтралитета. Безусловно, по историче-
ским меркам 30 лет это небольшой срок. 
В течение 30 лет в постоянно нейтраль-
ном Туркменском государстве проведе-
на работа, по масштабам равноценная 
столетиям. В результате осуществляемой 
грандиозной деятельности во имя че-
ловечества неуклонно растёт междуна-
родный авторитет страны. Уважаемый 
Президент Сердар Бердымухамедов, вы-
ступая  на пленарном заседании высокого 
уровня 80-й сессии Генеральной Ассам-
блеи Организации Объединённых На-
ций, отметил: «Туркменистан в ходе ны-
нешней сессии предложит рассмотрение 
проекта резолюции «Роль и значимость 
политики нейтралитета в деле поддержа-
ния и укрепления международного мира, 
безопасности и процесса устойчивого 
развития», подчеркнув при этом важное 
значение основ нейтралитета, в том чис-
ле туркменского нейтралитета в решении 
вопросов, стоящих перед человечеством.

Благодаря мудрой и дальновидной 
политике, а также инициативам глобаль- 
ного значения Национального Лидера 
туркменского народа и уважаемого  
Президента, считающих туркменский 
нейтралитет достоянием мирового сооб- 
щества, сегодня нейтралитет признан 
ценностью общечеловеческого значения. 

Принципы гуманизма, добрососедства, 
уважения интересов друг друга, которые 
составляют основу внутренней и внеш-
ней политики постоянно нейтрального 
Туркменистана, содействуют повышению 
доверия к нашей стране, укреплению 
её роли в международных, межгосудар-
ственных и региональных отношениях.

Руководствуясь принципом нейтра-
литета в международных отношениях, 
уважаемый Президент постоянно под-
чёркивает открытость нашей страны к 
сотрудничеству. С трибуны Генеральной 
Ассамблеи ООН глава государства вы-
двигает инициативы общечеловеческого 
значения и созидательные предложения, 
что обеспечивает признание туркменской 
доктрины нейтралитета со стороны меж-
дународного сообщества. Сегодня неза-
висимый Туркменистан, реализующий 
политику нейтралитета, полностью при-
знан в мировом сообществе в качестве 
надёжного партнёра.

Одним из знаменательных событий в 
истории страны стало обретение Туркме-
нистаном правового статуса постоянного 
нейтралитета в соответствии с Резолю-
цией Генеральной Ассамблеи ООН, при-
нятой 12 декабря 1995 года. Единоглас-
ное принятие во второй раз на 69-й сессии 
Генеральной Ассамблеи ООН 3 июня 2015 
года при поддержке 193 государств Резо-
люции «Постоянный нейтралитет Турк-
менистана» было обусловлено растущей 
значимостью постоянного нейтралитета 
Туркменистана. Это событие продемон-
стрировало большое значение политики 
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нейтралитета Туркменистана в укрепле-
нии мира и безопасности в регионе и на 
планете, полную поддержку со стороны 
мирового сообщества принципов миро-
любия нашего народа. Вместе с тем, это 
стало свидетельством того, что гумани-
стические принципы, которым туркмен-
ский народ твёрдо привержен на протя-
жении веков, оставили достойный след в 
жизни каждого из братских народов.

Доброй вестью стало принятие Гене-
ральной Ассамблеей ООН 2 февраля 2017 
года Резолюции, в которой подчёркива-
ется глобальное значение туркменского 
нейтралитета. Резолюция Генеральной 
Ассамблеи ООН «Международный день 
нейтралитета» стала очередным ярким 
подтверждением широкой поддержки на-
родами мира политики, проводимой неза-
висимым, постоянно нейтральным Турк-
менистаном. Таким образом, совместно 
с мировым сообществом ежегодно 12 де-
кабря отмечается Международный день 
нейтралитета. Этот праздник, став отра-
жением успеха нашей страны в между-
народной дипломатии, вписан в историю 
Отчизны.

21 марта 2025 года на 61-м пленарном 
заседании 79-й сессии Генеральной Ас-
самблеи ООН в третий раз единогласно 
была принята Резолюция «Постоянный 
нейтралитет Туркменистана». Принятие 
этого документа в Международный год 
мира и доверия, в год широкого празд-
нования славного 30-летия постоянного 
нейтралитета имеет общественно-поли-
тическое и историческое значение.

Данная Резолюция, принятая по ини-
циативе Туркменистана уже в третий 
раз благодаря усилиям уважаемого Пре-
зидента, является наглядным свидетель-
ством большой поддержки на междуна-
родном уровне политики нейтралитета 

нашего государства, а также неуклонно 
растущего авторитета нашей Родины и 
широкой поддержки усилий по обеспече-
нию мира и доверия во всём мире.

Наша страна, которая на протяже-
нии веков выступала сторонником мира 
и устойчивого развития, сегодня исполь-
зует возможности правового статуса по-
стоянного нейтралитета и осуществляет 
масштабные дела, направленные на ре-
шение насущных вопросов путём перего-
воров, а также на достижении глобальной 
безопасности и устойчивого развития по-
средством мира и доверия.

Особо следует отметить, что за 30 лет 
со дня обретения постоянного нейтрали-
тета по инициативе Туркменистана при-
няты специальные резолюции Генераль-
ной Ассамблеи ООН по таким важным 
вопросам, как энергетика, транспорт, 
экология, спорт. Это является свидетель-
ством того, что каждая инициатива, вы-
двинутая нашим постоянно нейтральным 
государством, нацелена на решение ак-
туальных вопросов мирового значения 
и поддерживается международным со-
обществом. Постоянный статус нейтра-
литета, повышающий международный 
авторитет нашего государства, вызывает 
чувство гордости у каждого гражданина.

В рамках совместных усилий госу-
дарств-членов ООН по обеспечению мира 
и безопасности в регионе и на планете, 
независимый, постоянно нейтральный 
Туркменистан опирается на принципы 
дипломатии нейтралитета, выдвигаемые 
уважаемым Президентом инициативы, 
внешнеполитические успехи на между-
народной арене, позитивный опыт прио-
ритетных направлений эффективного 
сотрудничества. Это наглядно демонстри-
рует приверженность нашей страны 
политике созидательного нейтралитета 



88

и позитивного сотрудничества, отвеча-
ющего национальным и глобальным ин-
тересам в целях реализации и продвиже-
ния Целей устойчивого развития в мире. 
Проводимая уважаемым Президентом 
многовекторная государственная поли-
тика, ориентированная на обеспечение 
общечеловеческих интересов, акценти-
рует внимание всего мирового сообще-
ства в качестве важного политического 
инструмента, направленного на поддер-
жание безопасности, мира и позитивно-
го международного сотрудничества не 
только в нашей стране, но в регионе и во 
всём мире. Принцип позитивного нейт-
ралитета нашей страны является её ос-
новополагающей правовой доктриной и 
широко известен в мире как националь-
ная модель взаимопонимания и доверия, 
а также выступает в качестве надёжной 
платформы при решении важных поли-
тических и международно-правовых во-
просов на мировой арене при разработке 
политико-дипломатических подходов и 
их практической реализации.

Туркменистан, реализующий внешне-
политическую дипломатию, основанную 
на доктрине нейтралитета и миролюбии, 
накопил богатый опыт тесного взаимо-
действия с ООН и содействует укрепле-
нию мира и безопасности в регионе и 
мире. Более того, доктрина нейтралитета 
находит всё более широкое применение 
в качестве действенного политического 
инструмента проведения эффективных 
переговоров по вопросам современности. 
Фундаментальная основа миролюбивой 
государственной политики нейтрального 
Туркменистана обусловлена политиче-
скими подходами, имеющими междуна-
родно-правовое значение о целостности 
и неделимости безопасности, а также 
действенной политической доктриной, 

направленной на обеспечение мира на 
геополитическом пространстве.

Таким образом, в современную эпоху 
передовых инновационных технологий, 
национальные нравственные принципы 
сочетаются с реалиями времени. В соот-
ветствии со статьей 27 Конституции Турк-
менистана «Права и свободы человека и 
гражданина являются непосредственно 
действующими, определяют смысл, со-
держание и применение законов, деятель-
ность законодательной и исполнительной 
власти, местного самоуправления и обе-
спечиваются правосудием». Также со- 
гласно статье 30 Основного Закона: 
«Осуществление прав и свобод не долж-
но нарушать права и свободы других лиц, 
а также нормы морали, требования зако-
на, общественного порядка, причинять 
ущерб национальной безопасности».

Демократические традиции народо-
властия, уходящие корнями вглубь веков, 
обеспечивают слаженность государствен-
ного строя и содействуют стабильному 
развитию страны на основе националь-
ной модели. Многовековой националь-
ный опыт, опирающийся на принципы 
гуманизма, миролюбивой дипломатии, 
доверия и взаимопонимания, служит 
ключевым фактором современного раз-
вития общества. В этих исконных благо-
родных традициях отражены гуманизм, 
лежащий в основе туркменской государ-
ственности, и национальная дипломатия, 
суть которой обеспечение единства и 
сплоченности государства и его граждан, 
развитие  отношений  дружбы  и  братства.

В целом, дипломатия нейтралитета 
нашей страны, твёрдо приверженной нор- 
мам международного права, и туркмен-
ский нейтралитет – это светлый путь к 
миру и безопасности, устойчивому раз-
витию и дружественному сотрудничеству.
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АВАЗИНСКАЯ ПОЛИТИЧЕСКАЯ ДЕКЛАРАЦИЯ:
ПОЗИТИВНЫЙ ОПЫТ В МЕЖДУНАРОДНЫХ 

ОТНОШЕНИЯХ НЕЙТРАЛЬНОГО
ТУРКМЕНИСТАНА

Перхат ЧАРЫЕВ,
старший преподаватель

Института международных отношений
Министерства иностранных дел Туркменистана,

Следуя дальновидной политике все-
общего единства, уважаемый Президент 
активно продвигает международные ини-
циативы по созданию транспортно-тран-
зитной системы. Эта система содействует 
гармоничному развитию всех стран мира. 
Туркменистан придаёт большое значение 
их практической реализации.

24 февраля 2025 года Президент  
Туркменистана Сердар Бердымухамедов 
провёл встречу с заместителем Генераль-
ного секретаря Организации Объеди-
нённых Наций госпожой Рабаб Фатимой. 
На встрече стороны обсудили вопро-
сы проведения в августе текущего года  
в Национальной туристической зоне  
«Аваза» Международной конференции 
ООН по развивающимся странам, не  
имеющим выхода к морю. 28 февраля  
2025 года в Министерстве иностранных 
дел Туркменистана состоялся брифинг,  
посвящённый итогам работы Первой  
оценочной миссии ООН по подготовке  
к Третьей Конференции ООН по раз- 
вивающимся государствам, не имеющим 
выхода к морю (LLDC-3). 

10 апреля 2025 года в Министерстве 
иностранных дел Туркменистана состоял-
ся очередной брифинг, посвященный 
итогам работы Второй оценочной миссии 
ООН по подготовке к LLDC-3. По итогам 
прошедших на высшем уровне встреч 
11 апреля 2025 года на 63-м пленар- 
ном заседании 79-й сессии Генеральной 

Ассамблеи ООН в городе Нью-Йорк 
(США) была принята Резолюция «До-
полнительная информация о порядке 
проведения Третьей конференции ООН 
по развивающимся странам, не имею-
щим выхода к морю». Соавторами этой  
Резолюции выступили 57 государств. В  
соответствии с документом Десятилетняя  
программа действий для развивающихся  
стран, не имеющих выхода к морю 
(2024-2034 годы) именуется «Авазинская 
программа». Также было принято реше-
ние о проведении этого форума на уров-
не глав государств и правительств под 
девизом «Достижение прогресса через 
партнёрство». Это событие стало очеред-
ным свидетельством признания инициа-
тив, выдвигаемых Туркменистаном на 
мировом уровне, и огромного значения, 
которое придаётся им на международной 
арене. 

В период 5-8 августа 2025 года в  
Национальной туристической зоне  
«Аваза» на высоком уровне прошла  
Третья Конференция ООН по развива-
ющимся странам, не имеющим выхода к  
морю. В международном форуме приняли  
участие делегации из 104 государств,  
46 международных организаций. В рам-
ках конференции состоялось 6 пленар-
ных заседаний, 5 встреч высокого уровня 
«за круглым столом», 7 форумов, около  
40 сопутствующих мероприятий. По  
итогам конференции были приняты  
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Авазинская политическая декларация 
и Авазинская программа действий на  
2024-2034 годы.

23 сентября 2025 года уважаемый 
Президент принял участие в планарном  
заседании 80-й сессии Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединён-
ных Наций и выдвинул инициативу об  
объявлении 2026-2035 годов «Десятиле-
тием устойчивого транспорта ООН». Это 
позволит международному сообществу  
объединить усилия по развитию транс-
портных коридоров, повышению их ус-
тойчивости и обеспечению доступности  
для всех стран, в том числе не имеющих 
выхода к морю.

14 октября 2025 года в городе  
Нью-Йорк в ходе 18-го пленарного  
заседания 80-й сессии Генеральной  
Ассамблеи ООН была принята Резолюция 
«Авазинская политическая декларация». 
В документе подчёркивается важность 
международной солидарности в укрепле-
нии экономического потенциала госу-
дарств, не имеющих выхода к морю, 
их интеграции в мировую экономику.  
Вместе с тем отмечается значение раз-
вития устойчивых транспортных систем, 
цифровой и энергетической инфраструк-
туры, торговли и экологии.

В условиях современности огром-
ное значение для устойчивого разви-
тия имеет комбинированное использо-
вание наземных и водных путей. Это 
особенно актуально для развиваю- 
щихся стран, не имеющих выхода  
к морю, и малых островных государств.  
Специализированное учреждение  
ООН – КВПНРМ, созданное в соответ- 
ствии со специальной резолюцией  
Генеральной Ассамблеи ООН в 2001 го- 
ду, осуществляет международное со- 
трудничество в решении соответству- 

ющих вопросов. Эта международная ор-
ганизация оказывает поддержку наиме-
нее развитым странам, развивающимся 
странам, не имеющим выхода к морю, и 
малым островным развивающимся госу-
дарствам. Как известно, в мире значится 
44 – наименее развитых страны, 32 – раз-
вивающиеся страны, не имеющие выхода 
к морю, и 39 – малых островных развива-
ющихся государств.

Как мы знаем, в Монголии действует  
Международный исследовательский 
центр стран, не имеющих выхода к морю 
(ITT for LLDCs), цель которого – научное 
изучение сотрудничества между госу-
дарствами и регионами, а также разви-
тие потенциала выхода государств к от-
крытому морю. 24 сентября 2010 года в 
городе Нью-Йорк было подписано Согла-
шение о создании Международного ана-
литического центра для развивающих-
ся стран, не имеющих выхода к морю.  
В октябре 2024 года Президент Монголии  
совершил государственный визит  
в Туркменистан. В рамках визита было 
подписано Совместное заявление о меж- 
государственных отношениях и сотруд- 
ничестве между Туркменистаном и  
Монголией, в котором стороны отме-
тили важность расширения сотрудни- 
чества таких международных организа-
ций, как Региональной центр ООН по пре- 
вентивной дипломатии для Центральной 
Азии в Ашхабаде и Исследовательский 
центр развивающихся стран, не имею-
щих выхода к морю, в городе Улан-Батор.  
30 ноября 2024 года приняты Законы  
Туркменистана «О присоединении к 
Многостороннему соглашению о созда-
нии Международного аналитического  
центра для развивающихся стран, не  
имеющих выхода к морю» и «О присо-
единении к Конвенции о транзитной  
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торговле внутриконтинентальных госу- 
дарств». В данной Конвенции отме- 
чается, что государствам, не имеющим  
выхода к морю, по общему согласию  
предоставляется право пользования  
морскими портами и мореплавания.  
Конвенция содержит положения о сво-
бодном транзите, таможенных пошли- 
нах и других сборах, транспортных  
средствах, документах, льготных усло- 
виях временного хранения и транзита  
товаров, а также о создании свободных 
зон, в том числе таможенных льгот. В 
документе также указывается на воз-
можность принятия соответствующих 
мер для обеспечения безопасности и ме-
дицинского страхования, защиты окру- 
жающей среды в соответствии с меж-
дународными и национальными пра-
вовыми нормами в целях создания 
возможностей для транзитной торгов-
ли государств, не имеющих выхода  
к морю. Присоединение Туркменистана  
к данной Конвенции повышает потен-
циал для скоординированного сотрудни-
чества с государствами, не имеющими 
выхода к морю, в области транзитной 
торговли согласно нормам международ-
ного права.

История деятельности этой меж-
дународной конференции начинается  
с Первой международной конференции  
ООН по развивающимся странам, не 
имеющим выхода к морю, состояв-
шейся в августе 2003 года в Алматы,  
Казахстан. В рамках международно-
го форума была принята Алматинская  
программа действий на 2003-2013 годы. 
Её основная цель – использование транс-
портно-транзитных возможностей стран, 
не имеющих выхода к морю, для выхо-
да к открытому морю. Она также содер-
жит конкретные меры и предложения по  

развитию транспортной инфраструк- 
туры и содействию торговле. 

В ноябре 2014 года в городе Вена  
(Австрия) состоялась Вторая конферен- 
ция ООН по развивающимся странам, 
не имеющим выхода к морю. Участники  
форума подвели итоги реализации  
десятилетней Алматинской программы  
действий на 2014-2024 годы. Данная 
Программа включает действия по ут-
верждению глобальных обязательств  
для решения трудностей, с которыми 
сталкиваются развивающиеся страны,  
не имеющие выхода к морю, а также по 
оказанию поддержки и реализации мер 
для их выполнения.

В октябре 2016 года в городе  
Санта-Крус Государства Боливия состоя-
лась международная конференция по 
устойчивой транспортной системе на 
уровне министров транспорта разви-
вающихся стран, не имеющих выхода  
к морю. Основными целями форума  
стали обсуждение имеющихся возмож-
ностей в развитии транспортно-тран-
зитной инфраструктуры, а также взаи-
мосвязей в транспортном секторе между 
Венской программой действий для раз-
вивающихся стран, не имеющих выхода 
к морю, на 2014–2024 годы и Повесткой 
дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года.

В августе 2022 года в Национальной  
туристической зоне «Аваза» Туркменистана  
прошел международный форум на уров-
не министров транспорта стран, не име-
ющих выхода к морю. В видеообращении 
уважаемого Президента, направленном 
к участникам форума, были выдвину- 
ты международные инициативы, отно-
сящиеся к транспортной системе госу-
дарств, не имеющих выхода к морю. В 
частности, глава государства предложил 
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рассмотреть вопрос о создании под эги-
дой Организации Объединённых Наций 
специальной рабочей группы по защите 
интересов стран, не имеющих выхода к 
морю, в транспортной сфере и наладить 
взаимодействие с соответствующими 
структурами ООН. Предлагалось так-
же приступить к разработке резолюции 
Генеральной Ассамблеи «О повышении 
роли развивающихся стран, не имеющих 
выхода к морю, в развитии и укреплении 
глобального транспортного сотрудни- 
чества».

Следует также отметить, что на состо-
явшемся 29 июня 2022 года в Ашхабаде 
Шестом Каспийском саммите Президент 
Туркменистана Сердар Бердымухамедов 
отметил, что Каспий – море возможно-
стей как связующий узел транспортных  
и транзитных потоков в Евразии по  
линиям Восток–Запад и Север–Юг.  
Исходя из этого, огромен потенциал  
коридора Каспийского моря как крат-
чайшего и наиболее конкурентоспо-
собного торгового пути, объединяю- 
щего рынки Азии и Европы. Как отме-
чалось, несмотря на то, что доставка 
грузов морским транспортом обходит-
ся дешевле, чем железнодорожным или 
автомобильным транспортом, транс-
портировка грузов из Европы в Китай и 
обратно по Каспийскому морскому ко-
ридору осуществляется более оператив-
но, чем по морю. К примеру, по данным  
Агентства Bloomberg, доставка кон- 
тейнера из Китая в Европу зани- 
мает 40 дней, тогда как время доставки 

контейнера по маршруту Центральная  
Азия – Каспийское море – Южный  
Кавказ – около 15 дней. В настоящее  
время такие возможности предоставля-
ют такие международные мультимодаль-
ные транспортно-транзитные коридоры, 
как «Китай – Кыргызстан – Узбекистан 
– Туркменистан – Азербайджан – Грузия 
– Турция – Европа», простирающийся  
из Азиатско-Тихоокеанского региона че-
рез Центральную Азию и Кавказ в направ-
лении к Европе и соединяющий Сред-
ний Восток с Европой – «Афганистан  
– Туркменистан – Азербайджан – Грузия 
– Турция», которые позволяют значитель-
но сократить протяженность маршрута, 
ускорить грузопотоки и сократить время 
доставки грузов от производителей до 
рынка сбыта.

Туркменистан, как государство  
с выгодным расположением – на пе-
ресечении двух континентов, использу-
ет имеющиеся возможности для разви- 
тия всех видов транспорта. В целом,  
морские ворота нашей страны обла- 
дают большим потенциалом для осу- 
ществления морских сообщений и  
наращивания торгово-экономических  
связей.

Активизация международного со-
трудничества в транспортной сфере на- 
шей страны, в результате последователь-
ных усилий уважаемого Президента 
служит надежной гарантией высокого  
уровня экономического развития в таком  
важном направлении, как транспортно-
коммуникационный сектор.
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РАЗВИТИЕ ЖИЛИЩНОГО
ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВА ТУРКМЕНИСТАНА

Сурай ОРАЗОВА,
научный сотрудник Института

государства, права и демократии Туркменистана

Устойчивый рост экономики, увели-
чение национального дохода, финансо-
вая и социальная стабильность являются 
источниками улучшения всех важных по-
казателей, характеризующих благополуч-
ную жизнь туркменистанцев. Обеспече-
ние высоких стандартов качества жизни 
для всех социальных и демографических 
групп населения страны, создание благо-
приятных, благополучных и безопасных 
условий для их проживания в городах, 
а также в селах, является приоритетным 
направлением проводимой социальной 
политики.

При разработке и реализации государ-
ственных программ преобразования горо-
дов и сёл применяются продуманные под-
ходы, передовые инженерно-технические 
решения, широкая доступность для насе-
ления основных социальных услуг, источ-
ников энергии, транспортных услуг, ко-
торые выступают важными критериями. 
В этом отношении широкомасштабное 
строительство жилых домов, их современ-
ный архитектурный и эстетический об- 
лик, экологическая благоприятность и 
сейсмоустойчивость населённых пунктов, 
предоставление общественно-социальных 
услуг являются важными доказательства-
ми создания благоприятных условий для 
жизни граждан страны. Улучшение соци-
ально-бытовых условий сельских жите-
лей видно по созданию для них благопри-
ятной, благополучной среды обитания, 
приближению их жизни к городской, обе-
спечению доступности социальных услуг 
и экологической безопасности.

Как известно, обеспечение жильём 
занимает одно из ведущих мест среди 
жизненных потребностей людей. Жилищ- 
ные условия оказывают значительное 
влияние на формирование личности, ох- 
рану здоровья, реализацию возможно-
стей в трудовой и творческой сферах, 
создание семьи и счастливую жизнь.

Предоставление государственной под- 
держки гражданам в получении или при-
обретении благоустроенного жилья и в 
самостоятельном строительстве жилья 
является приоритетным направлением 
социальной политики. В условиях ры-
ночной экономики страны, идущей по пу- 
ти независимости и постоянного нейт-
ралитета, жилищное законодательство 
Туркменистана усовершенствовано в со-
ответствии с общепризнанными нормами 
международного права, а также развива-
ется опыт и организация его внедрения. 
Жилищное законодательство Туркмени-
стана основывается на Конституции Турк- 
менистана и состоит из Жилищного ко-
декса Туркменистана, принятого 2 марта 
2013 года, и других нормативных право-
вых актов, принятых в соответствии с 
ним.

В соответствии со статьёй 51 Консти-
туции Туркменистана каждый гражданин 
имеет право на жильё и поддержку госу-
дарства в получении или приобретении 
благоустроенного жилого помещения, а 
также в строительстве индивидуального 
жилого дома [1]. Правовые основы эко-
номических отношений, направленных 
на реализацию конституционного права 
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граждан на жильё, формирование и раз-
витие рынка жилья, устанавливают Граж-
данский кодекс Туркменистана и Жи-
лищный кодекс Туркменистана.

Гражданский кодекс Туркменистана 
определяет нормы права собственности 
на жильё вместе со всеми направлениями 
гражданско-правовых отношений, регули-
рует  взаимосвязи  владельцев  жилья [2].

Жилищный кодекс Туркменистана 
(далее – ЖКТ) разработан с учётом пере-
хода национальной экономики к свобод-
ным рыночным отношениям и направлен 
на формирование экономической струк-
туры, основанной на сильной социаль-
ной защищённости, и на её успешное 
функционирование [3].

ЖКТ предоставляет гражданам ши-
рокие возможности для приватизации жи-
лых помещений. Его нормы регулируют 
возникновение, реализацию, изменение 
и прекращение жилищных отношений; 
учёт жилищного фонда; обеспечение ис-
пользования, содержания и ремонта жи-
лых помещений; соблюдение жилищных 
прав граждан и целевого использования 
жилых помещений.

Примечательно чёткое определение 
видов жилищного фонда в статье 15 ЖКТ. 
В соответствии с кодексом объекты част-
ного жилищного фонда могут принадле-
жать не только физическим лицам, но и 
юридическим лицам, не относящимся к 
государственной собственности. Также в 
зависимости от целевого использования 
различаются жилищный фонд социаль-
ного использования, специализирован-
ный, индивидуальный, жилищный фонд 
коммерческого использования. Кроме 
того, определяется, что количество и раз-
меры частного жилого помещения физи-
ческого или юридического лица не огра-
ничиваются (статья 23).

Вместе с тем определяются нормы, 
связанные с видами жилых помещений, 
их назначением, порядком перевода жи-
лого помещения в нежилое и нежилого 
в жилое, перепланировки или измене- 
ния планировки.

В ЖКТ закреплены основания воз-
никновения права частной собственности 
на жилое помещение. К ним относятся 
строительство дома (части дома); купля-
продажа, обмен, дарение; получение по 
наследству; приобретение на условиях 
оплаты за счёт специальных льготных 
кредитных средств на долгосрочной осно-
ве; приватизация (бесплатная или платная) 
жилого помещения, относящегося к госу-
дарственному жилищному фонду, зани-
маемого нанимателем; полная оплата пая 
членом жилищного товарищества за жи-
лое помещение и другие основания, пред-
усмотренные законодательством. При- 
обретение гражданами права частной 
собственности на жилое помещение обе-
спечивается созданием специального зе-
мельного фонда для индивидуального 
жилищного строительства в частной 
собственности, строительством индиви-
дуальных жилых домов в частной соб-
ственности, использованием для этого 
долгосрочных льготных кредитов и дру-
гими мерами и осуществляется в уста-
новленном порядке ипотекой и други- 
ми способами, предусмотренными за- 
конодательством Туркменистана.

В соответствии со статьёй 43 ЖКТ, 
в целях удовлетворения потребностей в 
жилых помещениях физические и юри-
дические лица, не относящиеся к госу-
дарственной собственности, вправе на 
добровольных началах создавать жилищ-
ные товарищества и быть их членами. То-
варищество создаётся для строительства, 
приобретения, управления и использо-
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вания жилого дома для проживания его 
членов. Члены товарищества своими 
средствами участвуют в приобретении, 
строительстве, реконструкции и содер-
жании многоквартирного жилого дома.

Вместе с тем нормы, относящиеся к 
праву общей собственности на недвижи-
мое и иное имущество многоквартирно-
го жилого дома, закреплены в отдельной 
главе ЖКТ. Собственники жилых поме-
щений в многоквартирном жилом доме 
владеют, пользуются общим имуществом 
в многоквартирном жилом доме и распо-
ряжаются им в порядке, установленном 
законодательством. Все собственники жи-
лых помещений в многоквартирном жи- 
лом доме образуют товарищество соб-
ственников жилых помещений, которое 
осуществляет свою деятельность на нача-
лах общественного самоуправления. Его 
основная задача – обеспечение исполь-
зования и содержания многоквартирного 
жилого дома в соответствии с законода-
тельством Туркменистана, совместное оп-
ределение условий и порядка владения и 
пользования общим имуществом в много-
квартирном жилом доме (статья 57).

Чёткое определение категории граж-
дан, нуждающихся в государственной 
поддержке по улучшению жилищных 
условий (статья 65), раскрывает гумани-
тарно-социальный характер Жилищного 
кодекса. Также права граждан, имеющих 
право на получение жилого помещения 
из государственного жилищного фонда и 
принятых на учёт (общий список), граж-
дан, имеющих право на первоочередное 
и внеочередное получение и принятых 
на учёт, подробно определены в соответ-
ствующих статьях (статьи 67–69).

Ещё одной удобной возможностью 
получения или приобретения жилья яв-
ляется долевое строительство. Оно осу-

ществляется в привлечении строителями 
денежных средств пайщиков для строи-
тельства жилых домов, жилых поме-
щений и (или) других объектов недви-
жимости. Специальным нормативным 
правовым актом, определяющим право-
вые, экономические и организационные 
основы этой деятельности, выступает 
Закон Туркменистана «О долевом строи-
тельстве жилых домов и других объектов 
недвижимости», принятый 31 марта 2012 
года. В Законе чётко закреплены порядок 
заключения договора участия в долевом 
строительстве, сроки передачи дольщику 
объекта долевого строительства строи-
телем, права и обязанности дольщика и 
строителя, ответственность [4].

Нормы Закона Туркменистана «О 
приватизации жилых помещений госу-
дарственного жилищного фонда» от 22 
июня 2013 года, Постановление Прези-
дента Туркменистана «О регулировании 
приватизации жилых помещений госу-
дарственного жилищного фонда» от 11 
апреля 2014 года определяют важные 
правовые, организационные и экономи-
ческие основы бесплатной или платной 
передачи в собственность субъектов при-
ватизации жилых помещений государ-
ственного жилищного фонда.

Закон Туркменистана «О государ-
ственной регистрации прав на недви-
жимое имущество и сделок, связанных 
с ним» от 3 мая 2014 года устанавлива-
ет правовые основы и порядок государ-
ственной регистрации прав на недвижи-
мое имущество, обременений этих прав, 
а также сделок с ним в целях признания 
и защиты зарегистрированных государ-
ством прав на недвижимое имущество, 
обременений прав и сделок с ним [5]. Его 
нормы устанавливают правовые гаран-
тии защиты государственных интересов 
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и частных интересов в правоотношениях, 
связанных с недвижимым имуществом.

В целях более точного определения 
форм собственности объектов жилищ-
ного фонда Постановлением Президента 
Туркменистана от 11 декабря 2015 года 
при Министерстве юстиции Туркмени-
стана создана Служба по государствен-
ной регистрации прав на недвижимое 
имущество и сделок связанных с ним.

Как видно, социальная политика на-
шего государства проявляется в строи-
тельстве и вводе в эксплуатацию жилых 
домов со всеми удобствами. При этом за-
служивает особого внимания установле-
ние правовых и организационных основ 
материальной поддержки молодёжи. 

В статье 40 Основного Закона закреп-
лено, что государство создаёт условия 
для осуществления прав и свобод моло-
дёжи и содействует её всестороннему 
развитию. Нормы государственной под-
держки молодых специалистов закрепле-
ны в статье 28 Закона Туркменистана «О 
государственной молодёжной политике» 
[6]. В частности, улучшение жилищных 
условий или обеспечение жильём нуждаю-
щихся молодых специалистов осуществ-

ляется в соответствии с жилищным за-
конодательством. Работодатель вправе 
установить самостоятельную программу 
обеспечения жильём молодых специа-
листов, нуждающихся в улучшении жи-
лищных условий.

В результате особого внимания 
уважаемого Президента к строительству 
жилых домов на основе ипотечных кре-
дитов развивается система предоставле-
ния молодым семьям кредитных средств 
и земельных участков для обеспечения 
их жильём. Обеспечивается правовая и 
социальная защита молодёжи, в том чис-
ле предоставляются льготные кредиты 
молодым семьям на строительство и по-
купку жилья, обзаведение домашним 
хозяйством.

Таким образом, государственная по-
литика по улучшению жилищных усло-
вий способствует обеспечению благопо-
лучной и достойной жизни населения, 
сохранению семейных традиций, укреп-
лению молодых семей, закреплению мо-
лодых специалистов на родных местах. В 
целом, национальное жилищное законо-
дательство совершенствуется в гармони-
зации с международными нормами.
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Объявлены итоги конкурса
«Творческий труд и права человека»

22 декабря 2025 года в центре Обще-
ственных организаций состоялась кон-
ференция «Постоянный нейтралитет  
Туркменистана: принципы реализации 
прав человека и творческого труда», 
приуроченный 30-й годовщине обрете-
ния Туркменистаном статуса постоян-
ного нейтралитета и Международному 
дню прав человека. В рамках конферен-
ции подведены итоги конкурса «Творче-
ский труд и права человека» объявлен- 
ного Национальным центром профсою-
зов Туркменистана совместно с журна-
лом «Демократия и право» Института 
государства, права и демократии Турк-
менистана.

В конференции приняли участие 
представители Национального центра 
профсоюзов Туркменистана, профессо-
ра-преподаватели Института междуна-
родных отношений Министерства ино- 
странных дел Туркменистана, сотрудни-
ки Института государства, права и де-
мократии Туркменистана, представите-
ли общественных организаций страны, 
средств массовой информации, победи-
тели конкурса «Творческий труд и права 
человека». 

В ходе торжества были объявлены 
итоги конкурса. Как известно, в нача-
ле 2025 года в журнале и на веб-сайте 
Института было объявлено о конкур-
се «Творческий труд и права человека». 
На конкурс поступили многочисленные 
статьи от специалистов образователь-
ных и научных учреждений, правоохра-
нительных органов страны. Лучшие из 
статей были опубликованы в журнале 

«Демократия и право». Из числа по-
ступивших на конкурс статей членами 
жюри были выбраны самые лучшие 
статьи. 

В соответствии с подведёнными чле-
нами жюри итогами были объявлены 
победителями:

I место – статья «Законодательные 
основы развития «Зелёной» экономики» 
прокурор отдела Ашхабадской город-
ской прокуратуры Говхер Хыдырова; 

II место – статья «Мир и доверие: 
важные принципы воспитательной ра-
боты» преподавателя Академии госу- 
дарственной службы при Президенте 
Туркменистана Гулширин Ханова; 

II место – статья «Гармонизация 
спортивного законодательства Туркме-
нистана с международными нормами» 
главного специалиста Государственного 
комитета Туркменистана по физкульту-
ре и спорту Сердар Бадаев; 

III место – статья «Значение дея-
тельности Омбудсмена в защите прав 
человека и гражданина» старшего пре-
подавателя Института международных 
отношений Министерства иностранных 
дел Туркменистана Дурли Баллыева;

III место – статья «Значение циф-
ровых технологий в реализации права 
собственности» научного сотрудника Ин-
ститута государства, права и демократии 
Туркменистана Мырат Кулыев.

Победителям были вручены почёт-
ные грамоты и ценные подарки от Наци-
онального центра профсоюзов Туркме-
нистана и Института государства, права 
и демократии Туркменистана.
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ВНИМАНИЕ, КОНКУРС – 2026!

Требования, предъявляемые к статьям, предоставляемым на конкурс

1.	Научно-практическая статья может 
быть предложена на одном из языков – 
туркменском, английском и русском.

2.	Конкурсант может представить 
только одну статью, и статья не может 
иметь более двух авторов.

3.	Объем статьи не должен пре-
вышать более 5 страниц формата А4 
(210×297 мм):

-	 указать имя, фамилию (полностью) 
автора (авторов) и должность, вырав-
нивание текста по правому краю шриф-
том 14 размера;

-	 название статьи должно быть 
набрано прописными буквами и вы-
равнено по центру и традиционно вы-
деляется  жирным  шрифтом  16  размера; 

-	 перед набором остальной части 
статьи следует отступить на строку;

-	 основное содержание статьи 
должно быть набрано обычным шриф-
том 14 размера и выравнено по ширине. 

Межстрочный интервал должен быть 
одинарный;

-	 разметка страницы: верхнее и 
нижнее поле – 2,0 см, отступ с левой 
стороны – 3 см, с правой – 1,5 см;

-	 ссылки на источники даются по 
тексту статьи в форме цифр в квадрат-
ных скобках, к примеру: [1], [2], [3-5] 
и т.п. Список литературы размещается 
в краткой форме в конце статьи и под 
заголовком Литература.

4.	Текст статьи должен быть набран 
шрифтом Times New Roman, содержатся 
в одном файле.

5.	Статья принимается только в 
формате документа Word (с расшире-
нием doc и docx).

6.	После приёма статьи, предлагае-
мые автором исправления и дополне- 
ния, не принимаются.

7.	Принятая статья не возвращается.
8.	Статья должна быть рассмотрена 

В книге уважаемого Президента 
«Нейтралитет Туркменистана – светлый 
путь мира и доверия» и других произ-
ведениях, научно-энциклопедических 
книгах Героя Аркадага изложены науч-
но-практические взгляды на творческий 
труд и права человека, а также значение 
человеческого труда в развитии обще-
ства.  

В эру Возрождения новой эпохи мо-
гущественного государства благодаря 
усилиям уважаемого Президента осу-
ществляется последовательная работа 

по совершенствованию национального 
законодательства. В целях доведения до 
широкой общественности значения реа-
лизуемых реформ и статуса постоянного 
Нейтралитета Туркменистана, а также 
отражения в законах торжества свобод 
и прав граждан, Национальный центр 
профессиональных союзов Туркмени-
стана совместно с Институтом государ-
ства, права и демократии Туркменистана 
в журнале «Демократия и право» объяв-
ляет конкурс научно-практических ста-
тей «Творческий труд и права человека».
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по месту работы (учёбы) и сопровож-
даться письмом за подписью руководи-
теля учреждения.

9.	Конкурс действует с момента 
публикации в прессе и продолжается 
до 31 октября 2026 года. 

10.	Жюри, образованное из 
представителей Национального центра 
профессиональных союзов 
Туркменистана, учёных и политологов, 
проводит отбор статей и выбирает 
победителей.

Порядок подведения итогов конкурса

Итоги конкурса будут подведены и 
объявлены в декабре 2026 года накануне  
праздников – Международного дня 
нейтралитета и Международного дня 
прав человека. Победители конкурса, 
которые будут удостоены 1-го места (1),  

2-го места (2) и 3-го места (2), будут 
награждены Почётными грамотами и 
подарками от Национального центра 
професси-ональных союзов Туркмени-
стана и Института государства, права и 
демократии Туркменистана

Статьи принимаются до 31 октября 2026 года.
Адрес Института: город Ашхабад, улица 2022, 86.
Электронный e-mail адрес Института: hukuk@instsld.gov.tm
Для контактов: 38-08-17; 38-06-00.
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ХРОНИКА

20-22 октября 2025 года в здании 
Центра Организации по безопасно-
сти и сотрудничеству в Европе в городе  
Ашхабаде состоялась встреча в рамках  
визита в Туркменистан делегации пред-
ставителей Департамента по противо-
действию транснациональным угрозам 
ОБСЕ. На встрече были обсуждены ны-
нешнее состояние и перспективные на- 
правления сотрудничества между Де-
партаментом по противодействию тран- 
снациональным угрозам ОБСЕ и Турк-
менистаном. Эта встреча подтвержда-
ет активную позицию Туркменистана в 
обеспечении региональной и междуна-
родной безопасности в соответствии с 
принципами нейтралитета.

21-26 октября 2025 года состоял-
ся семинар с участием международных 
экспертов ООН в целях ознакомления с 
международным опытом по адаптации на 
местном уровне Целей устойчивого раз-
вития. Были представлены презентации 
о международном опыте, связанном с 
адаптацией Целей устойчивого развития 
к местным условиям. 

28 октября 2025 года в Институте 
государства, права и демократии Турк-
менистана состоялась встреча с регио-
нальным советником по защите детей 
ЮНИСЕФ, в которой приняли участие 
представители Верховного суда, Гене- 
ральной прокуратуры, Министерства 
инстранных дел, Института государ-
ства, права и демократии. На встрече 
были обсуждены вопросы совершен- 
ствования национальной системы защи-
ты прав детей и системы альтернатив 
ного ухода за детьми.

30 октября 2025 года в Министерстве  
финансов и экономики Туркменистана 
состоялась встреча за круглым столом, 
основной темой которой стало выпол-
нение Дорожной карты об укреплении 
отчётности в нашей стране по Целям 
устойчивого развития (ЦУР). Во встре-
че приняли участие руководители, заме-
стители руководителей, представители 
министерств и госучреждений Рабо-
чей комиссии по вопросам внедрения 
в нашей стране ЦУР, а также сотрудни- 
ки представительств ООН. На повестку 
дня были вынесены вопросы улучше- 
ния отчётности и приведения в соотве-
тствие с международными стандартами 
системы национальных показателей, а 
также конкретные предложения по акти-
визации обмена данными. 

6 ноября 2025 года в Институте го-
сударства, права и демократии Турк-
менистана состоялась встреча с междуна-
родными экспертами Детского фонда ООН, 
на которой были рассмотрены вопросы 
оказания содействия в совершенствовании 
системы альтернативных видов попечи-
тельства детей и социальных услуг, а так-
же дан обзор совместной деятельности со-
циальных органов. Также был приставлен 
международный опыт совершенствования 
государственного управления и анализа 
данных  в  отношении  защиты  прав  детей. 

19 ноября 2025 года состоялась на-
учно-практическая конференция «Год 
международного мира и доверия – тор- 
жество процветания, прогресса и 
де-мократии», организованная Мед-
жлисом Туркменистана, Верховным 
судом Туркменистана, Институтом го-
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сударства, права и демократии Турк-
менистана и Институтом международ- 
ных отношений Министерства ино-
странных дел Туркменистана. В ходе 
форума прозвучали доклады о внеш-
неполитических успехах Туркмениста-
на за 30-летнюю историю постоянного 
нейтралитета.

27-28 ноября 2025 года в Центре 
ОБСЕ в Ашхабаде состоялся семинар 
по кибердипломатии, на котором пред-
ставлена информация о передовом опы-
те государств-участников ОБСЕ в об-
ласти кибердипломатии. Как отметили 
участники, итоги семинара будут иметь 
большое значение для подготовки спе-
циалистов в области кибербезопасности 
и развития международного сотрудни- 
чества Туркменистана в этой сфере.

27-28 ноября 2025 года в здании 
Представительства ООН в Ашхаба-
де состоялась консультативная встре-
ча по вопросам гендерного равенства 
и развития сотрудничества с обще-
ственными организациями в продви-
жении семейных ценностей. Предме-
том обсуждения стали национальные 
стратегии Туркменистана в области 
гендерного равенства и совместная 
работа по реализации программ ООН.

5 декабря 2025 года Государственный 
комитет по статистике Туркменистана 

провел презентацию издания «Перепись 
населения-2022: положение детей в Турк-
менистане». Участники мероприятия бы-
ли ознакомлены с информацией о широ-
ком распространении итогов переписи 
населения, социально-экономическом  
и демографическом положении детей.

10 декабря 2025 года в Националь-
ной туристической зоне «Аваза» со-
стоялся международный форум «Роль 
женщин в современном обществе: раз-
витие международного сотрудничества 
на пути достижения Целей устойчиво-
го развития», организованный Благо-
творительным фондом по оказанию по-
мощи нуждающимся в опеке детям 
имени Гурбангулы Бердымухамедов со-
вместно с Организацией Объединённых  
Наций. Участие женщин во всех сфе-
рах государственной и обществен- 
ной жизни в качестве руководителей, 
специалистов, предпринимателей, ак-
тивных граждан содействует социально-
экономическому развитию и укреплению 
гуманных ценностей. По итогам форума 
состоялось подписание ряда двусторон-
них документов, в том числе Рабочий 
план между Институтом государства, 
права и демократии Туркменистана и 
Фондом Организации Объединённых 
Наций в области народонаселения на 
2026-2027 годы «Содействие укрепле-
нию системы и инструментов для про-
движения гендерного равенства».
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“DEMOKRATIÝA WE HUKUK”
Türkmenistanyň Döwlet, hukuk we demokratiýa institutynyň

ylmy-amaly žurnaly

Redaksion kollegiýa alymlary, aspirantlary we dalaşgärleri, döwlet häkimiýet hem-de dolandyryş 
edaralarynyň, hukuk goraýjy edaralaryň, ýerli öz-özüňi dolandyryş edaralarynyň, halkara guramalarynyň, 
jemgyýetçilik birleşikleriniň wekillerini, beýleki raýatlary žurnalyň sahypalarynda çykyş etmäge 
çagyrýar.

“Demokratiýa we hukuk”  žurnalyndan materiallar we suratlar göçürilip, çap edilende žurnala 
salgylanmak hökmandyr.

“DEMOCRACY AND LAW”
the scientific-applied magazine of the

Institute of State, Law and Democracy of Turkmenistan

The Editorial Board welcomes scientists, post-graduate students and candidates, representatives 
of government bodies, law enforcement institutions, local self-governance agencies, international 
organizations, social associations and other citizens to place articles in this magazine.

All the materials, photos published from “Democracy and Law” must be referred to the magazine. 

«ДЕМОКРАТИЯ И ПРАВО»
научно-прикладной журнал Института государства, права и

демократии Туркменистана

Редакционная коллегия приглашает выступить на страницах журнала учёных, аспирантов и 
соискателей, представителей органов государственной власти и управления, правоохранитель-
ных органов, органов местного самоуправления, международных организаций, общественных 
объединений и других граждан.

При перепечатке материалов и снимков из журнала  «Демократия и право» ссылка обязательна. 
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